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GREECE

Greek desighs & Greek imaginations.Capture the Greek beauty & Greek mood!

Ta punidou Pe 1a EAANVIKG ox€Ia & TIG EAANVIKEG PaVIAOTeS.
AixpaAwtiote Tny EAANVIKA opop@id & Tnv EAAnvikn S1d6gon!

Eisagogiki Christodoulos Moutsos aevenox - tel.: 26610 30855 Corfu - Greece www.moutsos.gr



To brand Tev couBevip

nou nepiAauBavel

v EMnviki pnAé 6dAaocoaq,
OUV TOV UNAE oupavod, Tov AAIO,
T PINOEEViQ, TOUG avBpPwNoug
Kal OAeG TIG EAANVIKEG
Qvapvioel§ oag!

A souvenir brand
that includes

the Greek blue Sea,
Plus the blue sky,
the sun,

the hospitality,

the people and

all your Greek memories.

Souvenirs are... Greek!

Eisagogiki Christodoulos Moutsos aevenox
tel.: 2661030855 Corfu - Greece
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there’s a destination you can
visit from anywhere...

just visitkavala.gr

KAVALA
THE BLUE CITY




CEO’s note

A Constructive Year

= 2018 is a year of immense change for Greece’s 14

regional airports. We’ve taken on an enormous challenge,
that is no less than to fully revamp the 14 airports that
Fraport Greece manages. We set the bar high. We want
to radically enhance the overall passenger experience

at the gateways of some of the most popular holiday
destinations worldwide in the islands of Crete (Chania),
Corfu, Kefalonia, Kos, Lesvos (Mytilini), Mykonos,
Rhodes, Samos, Santorini, Skiathos and Zakynthos

as well as in mainland Greece in Aktion, Kavala and
Thessaloniki.

As we begin major overhaul works on the airports’
infrastructure, we know from the start that our bet

is a big one. We have committed to an investment of
approximately €415 million in order to cater for the
needs of all 14 airports — to build new, upgrade, expand
and modernise them. This is on top of the more than
€1.2 billion already paid to the Greek State as upfront
payment on concession start.

2018 marks the beginning of construction works for five

MOVING ON:

“2018 marks

the beginning of
construction works
for five brand-new
terminals, as well as
major revamp works at
all other airports”.
ITPOXQPAME
MIIPOXTA:

«To 2018 onparodoret
v évapén twv

Epywv y1a névre
olokaivoupyiovg
TEppaTiKovs orabuovs,
xabog kai g
ONpPavIIKES Epyaoies
avadiapdppeong

o€ 6Aa ta vnéAoima
agpodpdpiar.

brand-new terminals in Thessaloniki, Corfu,
Kefalonia, Kos, and Mytilini - as well as major
revamp works at all other airports. Airports

at Aktion, Skiathos, Mykonos, Samos and
Santorini will be expanded and refurbished,
while the Kavala, Zakynthos, Rhodes and
Chania airports will be internally remodelled
becoming more user friendly and efficient. At
the same time we upgrade and refurbish all

15 runways in order to be ready for the new
tourism season. This initial phase will last for
about three years and is expected to be gradually
completed by 2021.

At a time when Greek tourism has taken a
particularly dynamic course, with our airports
marking a 10,5% increase in passengers to

more than 27 million passengers, terminal area
in our airports will increase by 50% (100,000
m?) to a total of 300.000 m?. The new terminals
cater to passenger needs as well as airport
employees. They will offer the amenities that
demanding travellers expect. More check-in
stations, more security lanes, state of the art
baggage handling systems, comfortable lounges,
fast wifi download speeds and comprehensive
family services. We have taken all precautions »



CEO’s note

and measures so as the important construction works interfere as little as
possible with daily airport operations. We do ask for your understanding
during this important period of change. Greek tourism has exceeded all
expectations in recent months. We believe that this major overhaul of the 14
airports will play a decisive role in keeping the country’s tourism on track.
This is Fraport Greece’s mission and contribution.

Kalo Taxidi

To 2018 eivai éva £tog peydAdev aAAay@v yia ta 14 mepipeperakd
agpodpda.’ Exoupe avaddfer pia tepdotia mpdkAnon, mou Sev
ouvenrdyetal tinote Atydtepo and v mAnpn avafddpion tov 14
agpodpopimwv mou Sraxelpietar n Fraport Greece.

"Exoupe BdAet tov mixn ynAd. Xtéxo¢ pag eivar va fedtidooupe prdikd
T OUVOAIKI epTIelpia Twv eMPAT®OV TOU UTOSEXOPNAOTE OE OPIOPEVOUG
amd Toug o Snpo@PIAE(G TIPOOPIOROUE TTAYKOORIKG, OTIwg eivat ta
vnoid Kpritn (Xavid), Képkupa, Kepadovid, Kog, Aéofog (MutiArivn),
Mukovog, P66og, Zdpog, Zavtopivn, Zxkidfog kar Zdkuvhog, kabwg kat
oty Hrelpotiki EAAGSa og ‘Axtio, KafdAa kat @eooalovikn.

Kabd¢ éxoupe Eexiviioel Ti peydleg epyaoieg avapdppmong twv
UTIOSOpPAY TV agpodpPORiey, Ywpiloupe eK ToV TPOTEPY Tt n
mpdkAnon eivar peydAn. Exoupe Seopeutel yia pia emrévouon mepimou 415
EKAT. EUPW, 1€ OKOTIO TNV KAAUYN TV avaykov Kat twv 14 agpodpopinv
(Tnv KaTaokeun Kavoupylmv eyKataotdoemy, tny avaBddpion, v
£MEKTAON KAl TOV EKOUYXPOVIOPS TwV utrapxouowv). H emévduon autit
elval oUPTIANPOPATIKA TOU 0UVOAOU ToU TIpokataBoAikoy mooou yia
Ty mapaxopnon, to omoio aviiAfe oe 1,234 Si0. eup® kar kataPfAndnke
v npépa évapéng g mapaxdpnong. To 2018 onpatodotei v évapén
TOV €PYOV Y1a TIEVTE 0AOKAIVOUPYIOUG TEPRATIKOUG 0Tabpoug oe
Beooalovikn, Képxrupa, Kegpadovid, Ko kat MutiArivn, kaBdg kat tig
onpavtikég epyaoieg avadiapdpewong oe 6Aa ta vmréAotmra agpodpdpa.
ITio ouykekppéva, Ta agpodpdpia oe Axtio, Xkidbo, Mukovo, Xdpo kat
Yavtopivn Oa emrextabouv kat Ba avaBabpiotovy, eved ta agpodpdpa g
KapBdAag, tg Zaxuvhou, g Pédou kat twv Xaviov Oa Siapoppunbotv
E0WTEPIKA, MOTE VA KATAOTOUY 10 AeITOUPYIKA Kat QIAIKA yia Toug
empPdreg. Tnv idia ®pa kat o1 15 agpodiddpopot Ba avakaviotovy,

@ote va efvat £rorpot katd vy évapén g Touptotikig mepiédou. Auti
n mpd edon Ha Siapkéoet epimou Tpia xpdvia Kat avapévetat va
oloxAnpwBei otadiaxd péxpt to 2021.

Ye pa e1oxn ou 0 eAAnVIKGg Touptopdg Staypdget jua dattepa

TERMINAL AREA IN OUR AIRPORTS WILL
INCREASE BY 50% TO A TOTAL OF 300.000
M2 H TEPMATIKH EITI®ANEIA TON
AEPOAPOMIQN OA AYEHOEI KATA 50%,
2YNOAIKA 300.000 T.M.
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Suvapikn mopeia, pe ta agpodpdmd pag
va onpelwvouv 1o 2017 aténon otnv
emPatikn kivnon katd 10,5%, to omoio
petagpddetar o mdve atd 27.000.000
emPdteg, n TEPPATIKA EMPAVELD TV
agpodpopiwv Ba augnbei katd 50%
(100.000 t.j1.), ouvoAikd 300.000 ..

O véor teppatikoi otabpoi Oa
£EUTINPETOUV TOOO TIG AVAYKEG TWV
emPatdv 600 KAt Twv epyalopévav

ota agpodpopia, eve Ba mpoogépouv
ONPAvTIKEG avEDELS 0TOUG TA&ISINTES, pe
meploodtepa onpeia check-in,
meploodtepa onpeia eAéyxou empPatav,
teleutaiag texvoAoyiag ouotipata
Saxeipong amookeudv, dveteg aibouoeg
avapovig, taxvtato aoippato Siktuo
Kat 0AOKANPPEVeG UTINPEDTES y1a TIG
otkoyéveleg. Modovdtt éxoupe Adfet
6Aa ta anapaitnta pétpa Wote ta
Oonpavtikd KaTaokKeuaoTtikd épya va
pnv emnpedoouy T Aertoupyla v
agpodpopiov, {ntdpe Ty Katavonon
0ag authy v mePiodo onpavtkoy
aldayov.

O eAAnvikég Toupilopdg Eemépaoe kdbe
TPOOOOKIa TOUG TeAeuTaioug priveg kat
motevoupe 6Tt n onpavtiki avafdduon
tv 14 agpodpopinv Ha Siadpapatioet
kafoprotikd péAo ot Siatipnon

Tou BeTikoU ipoonipou yia t «Baptd
Bropnxavia» g xdpag. Avti eivar n
amootoAn kat ouvelopopd g Fraport
Greece.

KaAd ta&idn!

Alexander Zinell
CEO Fraport Greece
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This is the inaugural issue
of a magazine made for
Greece, from Greece.

Its mission sounds simple:
to help the visitor explore
and connect better with
Greece.

Greece is thousands of
years deep in culture and
tradition yet remarkably
cutting edge.

This is easier said than
done. It is not an easy task.
But we are ready to accept
the challenge with a

smart concept, actually a
destinations tailor made
multi — magazine.

What makes our mission
worthwhile is Greece. Itis a
small country to which you
can entrust a great hope;
that deserves the great
expectations of each and
everyone. A country like
an ice cream with all the
flavours of pleasure.

We aim to unleash this awe
and invite you to indulge
your senses with this parfait
de vie that’s called Greece.

Agetnpia yia to GRECI14N,
éva 1eplodIké puiaypévo
yia v EAAGSa, pe EAAGSa,
a6 ‘EAAnveg.

H amootoli tou pia,
axouvyetat amAn, aAAd dev
eivar kabéAou evkoAn.

H ponon tou emoxémm

o€ pia x@pa mou Poutdet
oe xthddeg xp6via
1apddoong kat ToArtiopoy
aMAd kat Tou éxet pia
ouyxpovn €1IKéva eivat
exdotiki mpdrAnon. Tnv
arnodexdpaote Sidt eivarn
id1a n xpa pag mou kdvet
mv amootolni pag va a&icer.
H EAAGSa etvar évag pikpog
TOTIOG, OTIOU PTIOPEIG va Tou
ENIOTEUTELS pia peydAn
eAmrida. A&iCer tig peydleg
poodokieg. Tou kabevdg.

‘OAwv. Eivar oav maymto pe

6)éeg g yeuoeig g ndoviig.

“Eva parfait de vie, oupdvio

T6&0 mAnipeg. Autiv v
TaAéta XpwPdTey Kat
YEUOEWV OKOTIEUOUNE

va avadeifoupe pe éva
TEPIOSIKG-TTIoAUEPYAAETo.
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& Aktion
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THE NORTH EDITION

Kavala, Lesvos & Skiathos
ey

INSIDE

UNFORGETTABLE  FOODISM -~
STAYS. .

THE NORTH EDITION
Thessaloniki

THE SOUTH EDITION
Mykonos & Santorini

THE EAST EDITION
Rhodes, Kos & Samos

The “Compass concept”:

4 separate editions, 6 separate publications, to cover
the 14 destinations of the Fraport Greece Airports.



Special Contributors

Thodoris
Tzoumas

President of the Cultural
Association “Skiathos”

He was born in Skiathos
and has an agricultural

and a chemistry degree.
While working at the family
tourism business, he is
also greatly involved in the
cultural life of the island.
Always a willing helper, in
2017 he was awarded by
the Elliniki Etairia -Society
for the Environment and
Cultural Heritage- for his
voluntary service.
levvnBnke otn ZkidBo

KI éxel onouddaoel
yewnovia kal xnpeia.
Apaotnplonoigital otnv
OIKOYEVEIQKA TOUPIOTIKA
€nIXeipnon kal aoxoAegital
ouoTNPATIKA HE Ta
NoAItIoTIKG Tou vnolol

tou. Mévta npébupos va
Bonbhoel, BpaBedinke to
2017 and tnv ENAnvikA
Etaipeia MepiBaAAovtos kai
MoAitiopoU yia tnv ev yével
eBelovukn npoopopd tou.
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Ntinos .
Thomadakis

Event manager

Associate of the Municipal
Public Benefit Company

of Kavala “Dimofelia”.
Active and organised, he
participates in the new
tourism site visitkavalagr, in
the team responsible for the
organisation of the ethnic
festival Cosmopolis, with
world-famous musicians and
dancers from 8 countries,
and in the alternative
open-air activities and music
festival Wood Water Wild.
Tuvepydns tns Anpotikhs
KoivweehoUs Enixeipnons
KaBdahas «Anpw@éAeia».
Apaotipios Kal 0pyavwukos,
eival péhos s opddas
£pyou tou VEou toupioTikoU
10TOXWpPOU Visitkavala.gr, tns
opyavwtikis opddas tou
£€0vIK peauPdaA Cosmop-
olis, 6nou ouppetéxouv
naykoopiou Ghpns Houaikd
Kal XOPEUTIKA oxhpata

and 8 xwpes, aAAd kal tou
€vaANaKUKoU GeCTIBAN
unaiBpiwv dpactnplothtwy
Kkal pouaoikns Wood Water
Wild festival.

A

A
Tzeli

Hadjidimitriou
Artist/Cinematographer

Born and raised in Lesvos,
she fell in love with the
Greek Light, which became
the central element of her
photographs. She has written
travel guides, and her work
has been published and
presented in Athens, Beijing,
Istanbul, Sidney and Paris.
Seeking for the authentic
Greece, she returned to her
first love, cinema, making

a series of documentaries,
capturing its immaterial
culture heritage. levvnpévn
Kkal peyaAwpévn otn Aéofo,
epwtelTnKe To EAANVIKS Ows,
Mou NPWIAYWVICTEl oUS
pwrtoypagies tns. Eypaye
tagidiwtkoUs odnyoUs Kai n
S0UAEIG tns €xel ekO0BET Kal
napouciactei o€ NOANG pépn
Tou Kbopou. Avalntwvtas
v aubevukh EAANGSa,
€NEOTPEYE OTNV MPWTN TNS
aydnn, tov KIvnpatoypdpo,
E pia oeIpd VIoKIpaviép,
6nou kataypdgpetal n GuAn
noAILIoTUKA KANpovopId ths
XWpas.

Follow Us

Grec14n Magazine
@grecl4n

KVA “‘” it @ Vs @

Connect,
Explore and
Indulgein a
Different way
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Download the free
application on your
smartphone of tablet. Scan
the codes that you will
find inside the pages. Wait
for a few seconds. Enjoy
the interactive live content
(video/music). Katefdaote
™ Swpedv epappoyn oto
smartphone 11 7o tablet oag.
YRAVAPETE TOUG KOOKOUG
mou Ba Bpeite péoa otig
oelideg. [Tepipévete
pepikd Seutepdlemrta kat
amolavote To interactive
TEPIEXOPEVO.

GET ZAPPAR
ZAP THE CODE

s

Kavala Content.

-
KVA W Mepiexcpevo via v KoBéka

.'@ Lesvos Content.
MIT Y epiexspevo yia t Aéopo

Skiathos Content
Js Mepiexdpevo yia t Tkid8o



MOAYIATPEIO ZKIAOOY
SKIATHOS EMERGENCY

To MOAYIATPEIO ZKIAGOY KAAUTITEL ONEC TIC IOTPIKEC AVAYKEC TOU VNOLoU, ONO TO 24wpo, 7 NUEPEC TNV eRSoudda.
BaolkdG pag oToxoc gival va KAAUPOUE TOOO TIG AVAYKES TWV HOVILWY KATOIKWY O00 KAl TWV EMOXIKWY TOUPIOTWV
HE LATPIKEG UTTNPEGIEC LPNAWV TTPOSIAYPAPWV TIOU TIAPEXOVTAL ATTOKAELIOTIKA 0TO MoAulaTpeio.

To MoAutatpeio ZkiaBou cuvepyaletal pe latpouc oMWY EISIKOTHTWY, OTIWC ETTONC UE TOUG 08OVTIATPOUC,
TOV QUOIKOBEPATTEUTH, TOV 0@BaAUiaTpo, Tov maudiatpo, Toug opBomedikoUg TTou eSpeVouv 0TO VNOi,
KaBwg Kat pe To KEvTpo Yyeiag. To akTIVOAOYIKS Kal KApSIOAOYIKO TURKA KAl OAA TA TUAKATA OTTWE KAl To aoBevopdpo
eivai mavta Slabéotpa yla va KaAoPouv OAa Ta ETEIYOVTA TTEPIOTATIKAL

latpikég Ynnpeoieg

TuRpata: revikig latpikng » KapSiohoyikd

+ AKTIVOAOYIKO (A0VIKOG TOpOYPAPOG, WneLakog
MaoToypdpog, aKTIVONOYIKO, LETPNON OOTIKAG
TIUKVOTNTOC, TTAVOPAMIKOG) MIKPOBIOAOYIKO
TUVAIKOAOYIKO « AEPUATONOYIKO « OUPOAOYIKO

« [a0TPEVTEPONOYIKO ([OOTPOOKOTTNOELC,
Kolovookommoelg), ANepylohoyiko « QPA

« Neupoloyikd « EvSoKkpIvoloyIko

® YKIAGOZX TK. 37002, EuayyeAiotplag & Mamadiapdvtn
® MEPIOEPEIAKH OAOX évavti Market ZkAafevitn BusStop No 3

;]-I-- i I -._ | ® [IEPIOXH TPOYAOZ
[ L
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tel. +30 210 4123061
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14 GREC14N 2018



AMmMmos

Seach Restaurant

” % G i"\:;"\'
L E B
‘(5.’_ & N rd,
LA 5
et
v

: = _" i = : o . ._ 5
1T ; 2 R lh e me? N g 3 L5 S
'}.jf_“_ I I N .It- \.%\\ \,hmw B \“\ : \l Vi &”ﬁ,ﬁr 3‘;\\\'?‘ 'S'IH\\ - \‘ :\ \* '*" h& » i .‘% 3.0 : fm 7
—_—a

Bl

AGIA PARASKEVI BEACH, SKIATHOS | ACHINOS RESTAURANT, MARPUNTA BEACH, ALONISSOS

FOR RESERVATIONS: +30 24270 49731
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Do not miss | What’s on when

FESTIVAL 22-24/6

Festival of Traditional Greek
Dances, Skiathos

Traditional dance groups participate
in this annual three-day event that
honors the country’s folk culture.
Mapadooiakés xopeutikés opddes o€
€va €TNOI0 TPINPEPO event Nou UAEl
™ Adikn napddoon s xwpas.
Bourtzi, Skiathos

SAVE
DATE

Summer 2018

SHOW 29/6 - 1/7
7th Kavala AirSea Show 2018

The air and naval displays highlight
and promote the human potential
and the limits of the aeronautical
technology. Evaépies kal vautikés

enibeiels nou npoBdAiouv s

avBpwnives Suvatdtntes kai ta 6pia

NS agpovaunnylikns texvoAoyias.
Kavala port

kavala-airshow.com

KVA @ I )\ BEL @

FESTIVAL 30/6 & 7/7
Ouzo Fest, Lesvos

Everything you need to learn, see
and taste about the national drink
of Greece, the inimitable ouzo. Oca
npénel va pabete, va Seite kai va
yeuteite yOpw and to eBvikd notd s
EANG6as, to oulo.

Mytilene, Plomari

ouzofest.gr

FESTIVAL 5-15/7
2nd Lesvos Food Fest

A colourful mosaic of flavours in
Lesvos that puts at its epicenter
the “meze”, ouzo, and above all,
good company. Eva noAUxpwpo
pwoaiké yeloewv otn Aéafo, nou
Bacer oto enikevipo to pelE, to 00lo
kar ndvw an’ 6Aa tnv kaAn napéa.

All around Lesvos

lesvosfoodfest.com
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MUsIC 22/7

Le buisson prospérant,
Skiathos

The string quartet -one of the most
creative chamber music groups in
Zurich- will perform in Skiathos. To
Kouaptéto éyxopdwv gival and ta
nio dnpioupyikd cUvoAa HouaIkns
Sdwpatiou tns Zupixns. Monastery of
the Annunciation (Evangelistria)

syllogos-skiathos.gr

FESTIVAL 8/7-27/8

Philippi Festival, Kavala

A massive cultural event, that consists
of many happenings and is the second
oldest festival of the country, after
Epidavros. Eva peifov noAitiotiko
yeyovos nou anoteAeital and noAAd
happenings kai gival to 6eltepo
naAaiétepo PeotiBAA tns xwpas
petd v Enidaupo. Ancient theatre
of Philippi
philippifestival.gr

Artware, Nikos Kokkas, Regional Municipal Theatre



«Dimofelia» Municipality of Kavala Public Benefit Organisation Archive, Yiannis Magdalassidis, Harry lordanidis

Great dates | Focus on

COSMOPOLIS FESTIVAL

With the participation of renowned music and dance groups from many
countries, the national event takes place since 2000, connecting different
cultures and getting the whole planet to know Greek hospitality and
culture. Me ouppetoxn and katafiwpéva Houaikd Kal XOPEUTIKA oxnpata
ané 61apopes Xwpes, 1o d1EBVES MOAUNOAITIGHIKS Yeyovos Slopyavavetal
KaBe xpovo and to 2000 kal pépvel o€ enapn tous diapopetikoUs
noAitiopoUs, avadeikviovtas tnv eEAANVIKA @IAogevia kal tov noAItiopd o€
6Ao tov nAavntn. kavala-cosmopolis.com
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WATCHTHEVIDEO

GET ZAPPAR
ZAP THE CODE

Its leaden domes PE seen from
miles away bathifg"n the sunlight,
with the Aegean turquoise waters
in the background. After its
maghnificent renovation by the
Misirian family, Imaret is operating
as a luxury boutique hotel, a
member of the Historical Hotels of
Greece. O1 poAuBéviol tpolAol tou
Eexwpl'Zouv ané XINIOpETpa KABWS

oUs, Ao LOPWS TOU n)\lou;-‘:re- -

K@uog 10

Miciapidy, o Ipapst )\en:oupya ¥
nAéov ws luxury boutique hotel™ =
péhos twv Historical Hotels
of Greece.
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Connect | Milestone

Facts, incidents and dates that defined the history and

the identity of Kavala. ['eyovora kar otiyués nou kabopl-
oav TNV IoTopia Kail TNy TautdtnTa Tns KaBdAas.

by Vassia Antonopoulou

4.000 - 2.000 BC

It is the time period to which
the ruins of the oldest human
settlement, east of the modern
city, date back. Avdyovtat

ta madaidtepa Sefyparta
avBpdmmvng eykatdotaong
avatoAikd g méAng.

Tth century BC

The ancient city of Neapolis is
founded by settlers coming from
the islands of Thasos and Paros.
A century later the city secedes
from Thasos. I6pUetal n apxaia
NedmoAn amré amoikoug g
®doou kat g [Idpou k1 évav
awwva petd aveéapnromoteitat
amné ™ Odoo.

454-453 B(

Neapolis enters the Athenian
Alliance. H NedmoAn evtdooetat
oty Afnvaixki Zuppaxia.

22 GREC14N 2018

TTH CENTURY BC
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Apostle Paul disembarks at Neapolis and
establishes the first Christian church on
European ground, in Philippi. Atioft
ot NedmoAn o Atéotodog I[TavAog
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Connect | Milestone

340 B(

Philip IT conquers the
city, thus making it a part
of the Macedonian state
and the main port of
Philippi (formerly known
as Krinides). O ®Aurmog
B’ kataktd tv moAn,
TIOU yiveTal TUipa tou
HakedovVIKoU KpAToug
Kat emivelo tov rAimrmov
(maA. évopa Kpnvideg).

42 BC

The Battle of Philippi.
Octavian and Mark
Anthony defeat Brutus and
Cassius, the murderers of
Julius Caesar. Mdxn tov
Oidimmwv. O Oxtafiaviog
kat 0 Mdpkog Avt®viog
VIKOUV ToUG SoAo@pdvoug
tou louAiou Kaioapa,
Bpouto xat Kdoto.

8th century

Neapolis is renamed
Christopolis.

H NedmoAn
petovopddetat

oe Xp1oToUmoAn.

1185

The Normans burn down
the city. Ot Noppavdoi
TUPTOAOUY Ty ToAn.

24 GREC14N 2018

1520-1530

1391

The Ottomans destroy the
city, which, except for some
short intervals, remains
under Ottoman rule

until 1913. O1 OBwpavoi
Kataotpé@ouv v moAn,
n omoia Bpioketat, pe

K a2 21

"
—-—

1520-1530

The aqueduct (Kamares)
is reconstructed.

Avaxkataokeuddetat 1o

udpaywyeio (Kapdpeg).

Kkpd Siadefppata, und
ofopaviki Katoxn péxpt
10 1913.

15th-16th

The city’s modern

name, Kavala, gradually
gains ground. Extensive
infrastructure works are
carried out throughout

the city. Emnkpatei to véo
6vona, KafdAa. Tivovrat
exteTapéva épya umoSopng.

1769
Muhammad Ali Pasha, the

reformer of Egypt, is born
in Kavala. Tevviétar otv

KafdAa o avapoppotig g
Awyurrtou, Mexpét
AMi TTaodg.

1890

The residence of the
Hungarian tobacco
merchant Baron Pierre
Herzog is built where the
Town Hall is housed today.
XtiCetal n katoikia Tou
Ouyypou Kanvépmopou
Bapévou [Tep Xéptooyk,
dmou onpepa oteyddetal to
Annapxeio.

1896

The city becomes the stage
of the first and largest labour
strike in the Balkans. The
tobacco workers’ movement
is born. Metd v mpam
Kat peyaAutepn epyatikii
amnepyia ota BaAkdvia,
YEVVIETAL TO KATIVEPYATIKO
Kivnpa.

1817-1821

The Imaret is built by Muhammad Ali Pasha and donated to the city. Until the 1970s

it operates as a seminary and charity foundation, and today as a hotel. O Mexpét AAn
[Taodg aveyeipet to [papét kat 1o dwpilel otnv méAn. Aertoupyel ws 1epodidaokaleio
kat @1AavBpwmké idpupa éwg tn Sekaetia tou 70, eve oripepa eivat Eevodoxeio.
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195

The Philippi Festival is inaugurated.
Beopobetertat to Peotfdl tov
Dy.

1985

A devastating fire in the prefecture of Kavala
almost reaches the city centre. 100,000 acres
of forest are lost. On August 15, alarm sirens
sound again for the first time since World
War II. Kataotpogikn rupkayid oto Nopd
KaBdlag, mou @tdvet Kovtd 0To KEVTIPO
¢ méAng. Xdvovtat 100.000 otpéppata
Sdooug. Ztig 15 Auyototou nxoUv Oglpiveg
ouvayeppou yia mpdTn gopd petd tov B’
IMayxkdopio TI6Aepo.

2015

The Holocaust Memorial is erected in
memory of the Jews of Kavala. Aveyeipetar
o Mvnpeio Olokautdpatog €1 pvipny
tov EBpainv tg KafdAag.

2016

The archaeological site of Philippi enters
the list of UNESCO World Heritage Sites.

Mid Igth centurv O apxatodoyikdg x0pog v P inmov

Kavala becomes the most important Balkan hub for the processing and ouyKataAéyetal oTov KatdAoyo Twv
trade of tobacco. H KafdAa avadekvietal 0to onpavukotepo KEVIPo Mvnpeiwv Iaykéopiag KAnpovopidg tng
eneepyaoiag kai epmopiag kamvou ota Badkdvia. UNESCO.

1912-1913

First occupation of the city by the Bulgarians (Balkan Wars). ITpcyt xatoxi
™¢ moAng amd toug Boudydpoug (Bakavikoi TT6Aepor).

1916-1918

World War I: Second Bulgarian Occupation. Systematic extermination of the
Greeks of Kavala. A’ TTaykdopiog IT6Aepog: Aedtepn Boudyapikii KaToxm.
Yuotnpatkn e&dvtwon tov EAnvov g KafdAag.

1922

Population exchange. Thousands of refugees from Asia Minor and the Black
Sea settle in the city. Avtadayii mAnBuopv. XiAiddeg pdoguyeg amé
Mixpd Aoia xat t Matpn @dAacoa eykadiotavtar otnv moAn.

1941-1944

World War II: Third Bulgarian Occupation. The city’s Jewish population is sent
to Treblinka. B’ TTayk6opiog TT6Aepog: Tpttn Boudyapikn katoxii. Ot Efpaiot
™¢ moAng otéAvovtat otny TpepmAivka.

25
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The medieval aqueduct

AN engineerii g marvel brought Waterr
and life to KNGIEE ™

—
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Kavala, 1950s. Imposing and impressive,
the “Kamares” (arches) are vivid reminders
of the Roman aqueduct, reconstructed and
improved by Suleiman the Magnificent
(1520-1566). They were the last part
of the structure, bridging the old city, in
the peninsula, with the opposite hills. A
famous Ottoman traveller, a century after
its completion, noted: “It rises to the
sky like a rainbow.” KaBdAa, dekaetia *50.
EniBAntikés kal eviunwalakés, ol Kapapes
anoteholv {wvtavo evBUIo Tou pwaikoU
ubpaywyeiou, NOU AVAKATAOKEUAOTNKE Kal
BeAtiwBNKe eni tou coultdvou ZouAgipav
tou Meyalonpenous (1520-1566). Qs
TEAEUTAIO TUNHA TNS KATAOKEUNS, YEPUPWVAV
T XEPOOVNOO HE TOUS anévavil AOQous.
Onws eine kI évas OBwpavos nepinyntns,
£Vav aIOVa PETA TNV OAOKANPWON TOU €pYoU:
«Yywvetal otov oupavod oav oupavio toto».
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Art+Culture

WHO’S BEHIND WHAT

o )

Chronicles

s
How did olive-oil production change GET YOUR ANSWER ON PAGE 3 1
over time? Mws dA\ae n Siadikaoia AEITE XTH ZEATIAA
napaywyns eAaibAadou oto népacpa

ToU XpoVoU;
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Theofilos Museum Digital Archives

& SOt N B
THE ROUSSEAU OF GREECE
Self-taught and authentic. Painter Theophilos
Hatzimichail (1870-1934), known as Theophilos
and often called the “Henri Rousseau of Greece”,
has depicted folklore tradition in vivid colours
-often for a mere meal- incorporating in his
paintings Mythology, Byzantium, and rural life.
Today, his works of art are being auctioned at a
price of 150,000£. Autobidaktos ki auBevtikos.

O ©edpIros, 0 «Avpi Pouow tns ENAGSas»,
{wypd@ioe pe {wnpd xpwpata -Kal ouxva

yia éva nidto gayntd- tn Aaikn napadoon
EVOWHATMVOVTIAS aTous nivakés tou th MuBoAoyia,
1o BuZavuo kai tnv aypoukn {wh. ZApepa, ol
nivakés tou Snponpatolvtal yia 150.000 Aipes.
Theophilos Museum, +30 2251 041 644




Art+Culture | Who’s behind what

GALERIE VARSAKIS

Near the port of Skiathos, this gallery is reminiscent of
Alladin’s cave. Open since 1975, it hosts a vast, exclusive
collection of ethnic antiques, handcrafted art objects,
relics and holy icons, as well as handmade jewellery made
of silver and 22K gold adorned with precious stones.
Kovtd oto Aipdvi tns ZkidBou, n ykaAepi npoopEper pia
peydAn culhoyh and €Bvik avtikes, xeiponointa épya
téxvns, KEIPAAIA Kal EIKOVES Kal XEIponointa Koophpata
ané achpl Kai xpuad 22 Kapatiwv Pe NOAJUYES NETPES.
varsakis.com

30 GRECI4N 2018

SOAP FACTORY

MUSEUM OF PLOMARI

At the former soap factory Poulia, housed at the
“Polykentron” community centre of Plomari, the museum
elevates the glorious history of the area in the field of
soap industry during the 19th cent. The exhibits include
soap making tools, labels and wraps of various brands,
cauldrons and objects of the old factory’s owners. Visit
by appointment. Zto nponv canwvonolgio MolAia, oto
«[ToAUkevtpo» tou MAwpapiou, to pouceio avadeikviel
v év60o&n I0Topia tns NEPIOXAS aToV Topéa tns
oanouvoBiopnxavias katd tov 190 ai®va. Ltous Xwpous
ToU extiBevtal epyaleia Napaokeuns oanouviol, EUKETES
Kkar neprtuAiypata ané Sidgopes pdpkes, kaZdvia, kabws
Kal QVUKEIPEVA TwV ISIOKTNTWY Tou NaAiol epyootaciou.
Eniokeyn katoniv pavieBol. +30 2252 032 200

=]

WAX MUSEUM OF
THEODOROS KOKKINIDIS

Face to face encounters with Michael Jackson, Angelina olie, Princess Diana,
Odysseas Elytis, and other significant people will surprise you at Kavala’s
Wax Museum. A private initiative of Theodoros Kokkinidis who, having
delved into the art of wax since an early age, has also collaborated with
Madame Tussauds museum. Tet a tet cuvavtnoels pe tov Michael Jackson,
v Angelina Jolie, tnv npiykiniooa Ntaidva, tov Oduocéa EAUt, ki dAAes
onoudaies puoloyvwyies, ato Mouaeio Képivwy

Opoiwpdtwy otnv KaBdAa. Mia 161wtikh npwtofoulia 1

ToU Be66wpou Kokkividn, o onoios aoxoAeital pe tnv -
TéXVN TOU KepIoU and pIKPOs Ki €xel enions ouvepyaotel l

pe to pouceio Madame Tussauds. kerinaomoiomata.gr _—



PIOP, N. Daniilidis

The Museum presents the industrial
phase of olive-oil production in Greece. It
focuses on the changes brought about by
the introduction of mechanical motion on

the process of olive-oil production, and
approaches the contribution of the region’s
inhabitants to the production process with
sensitivity. To Mouoeio napouaialel tn
Blopnxavikh ¢don tns ehaloupyias otnv
EA\G6a, eoudlel ous alayés nou enépepe
n €l0aywyn s Pnxavikns kivnons otn
Sladikacia napaywyns Kai npooeyyilel
pe evaionaia t CUPBOAN TwV Katoikwyv
otnv napaywyikh diadikacia. piop.gr

MUHAMMAD ALI’S HOUSE

Muhammad Ali, who later became viceroy of Egypt, was
born in Kavala, and lived there until his 30s. His house
is a characteristic example of the 18th c. Ottoman
architecture in Greece. Today it operates as a museum,
with various objects and furniture of that time, giving
the visitor a sense of this era’s atmosphere. H oikia tou
peténeita avupaociAéa tns Alydntou Mexpét AAn Maod,
o onojos yevvhOnke kai é{noe otnv KaBdAa péxpi ta

30 tou, anoteAei xapaktnpiotiké napadelypa
oBwpavikns apxitektovikins otnv EAAGda tou 18ou
aiwva. Znpepa Aeitoupyei ws pouaeio, pe NOANG
avukeipeva kal éninAa nou 6a oas dwaoouv pia

€IKOVa tAs tote atgéopaipas. moha.center

sl
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Aimilios Chilakis

“Ancient Greek Drama
Is a gift to the audience”

A performance of Greek tragedy is a unique experience even if you don’t
know the language. H apxaia tpaywdia cuykAovilel Beatés kai nBonolouUs.

by Vassia Antonopoulou

On the occasion of his appearance

at the Ancient Theatre of Philippi

during his tour with Sophocles’ Antigone
(4 & 5/8), the renowned Greek actor ap-
proaches the universal myths about an-
cient drama.

“The stories told by the myths of ancient
tragedy are far greater than any of us,” says
Aimilios Chilakis, “and Antigone —as con-
temporary today as it was for the citizens
of the Golden Age of Athens— has still a lot
to tell us.” The fact that in the play three
actors impersonate all the characters is not
a directorial choice, but a form that follows
the ancient convention. “Every story has its
own rules; when telling a story of ancient
drama, we ought to follow those rules,” the
actor explains, while, describing his expe-
rience of performing at many ancient the-
atres in Greece, he thinks that “When we
perform in smaller towns, people are more
open, more innocent. They come to en-
joy, not to judge. Many times they have
thanked us for being there. It is heart-
warming.” As for the major, magical mo-
ment for the protagonist? “There are mag-
ical places where you can go out and speak
a word that is so old, yet timeless. The mo-
ment you do that, especially in places like
Epidaurus, Philippi or Messini, is magical
for an actor.”

Me v eukaipia g EpPAaviong tou
otoug PAftroug, 0to mAaioto Tng
1IeP100£(ag TOU pie v Avtiyévn TouU
20@okAn (4-5/8), 0 kata§iwpévog

nfomo1d¢ mpooeyyidel Toug
OIKOUNEVIKOUG pifoug Tou apxaiou
Opdparog.

«Ot1otopieg ou agnyouvtail o1 pubor
™G apxaiag tpaywdiagy, Aéet o Aaidiog
XelAdkng, «etvar ToAU peyaAutepeg
amnd 6Aoug epdg kat n Avtyévn —e&ioou
ouyxpovn 600 Kkat yia toug Afnvaioug
Tou XpuooU Alva— éxel akdpa moAAd
va pag mew. To yeyovog i maiCouv
peig nfotroroi GAOUG Toug Xapaxrtmipeg
Oev etval oknvobetikn emAoyn, aAAd
éva oxnipa mou akoAouBel ta apxaia
npdtutia. «Kdbe 10topia €xet Toug
Kavoveg g kat dtav BéAer kdmolog

va aoxoAnfef pe tnv 10topia mou
agnyettai to apxaio Spdpa, ogeidel va
Toug akoloubei», e€nyel 0 nfomoidg,
EVE® TIEPIYPAPOVTAG TNV EPTIEIPIA TNG
eppnveiag tou ota apxaia Béatpa oe 6An
v EAAdSa Bewpel 6t «otig mapaotdoeig
oty TepLPEpela ot avlpmot eivar

1Mo avoixtoi, mo afoor. Epxovtat yia
va armoAavoouy, 61 yla va Kpivouv».

‘Ooo yia thv Kopugaia payikn otypn

TOU TIPWTAY®VIOTH; «YIIAPXOUV payikd
Répn, ota omoia propeis va Pyeig oe
avoIxXTo X®PO Kal va pAnoeig éva Adyo,
TI0U €pxeTal aro Téoo TaAid Kat TIou
pag eviiagépet onpepa. H otypn mou
TO KAVEILG, E101KA 0€ XHPOUG GTIHG N
Enidaupog, To Béatpo twv PiAimmov
1 ™g Meoonvng, efvail payikn yia tov
nfotoié».

Sophocle’s Antigone, Ancient Theatre of
Philippi (4 & 5/8), (tickets presale viva.gr).

33



Art+Culture | Who’s behind what

34 GREC14N 2018

In 1860 E. Barbayannis started his
own distillery at Plomari of Lesvos.
Today, technology is combined

with history and tradition. Learn
about the art of ouzo distillation,
see the ultra-modern equipment of
the facilities next to the museum
and, finally, taste the famous

Greek liquor right from its source.
To anoaotaktipio SnpioupynBnke
10 1860 oto MAwpdpr and tov
Euot. Mnappnayidvvn. Znpepa n
texvooyia ouvbudletal pe tnv
napadoon kai tv iotopia. MéBete
yia tv téxvn andotagns tou ollou,
Seite and kovtd us olyxpoves
eykataotdoels, akpiPws dinAa

OT0 HOUCE(0, Kal SOKIPAOTE TO

ané v nnyn. barbayanni-ouzo.com

o)
m

The permanent collection features the long
experience of the Skiathians in shipbuilding,
and their contribution in the development
of sail-powered shipping. Among the exhibits
are pieces of equipment, maps, logbooks,
ship designs, registers, and paintings.

H pévipn culhoyh tou agnyeital

™ pakpéxpovn vaunnyikh napadoon

TWV KAtoikwv tou vnaioU, nou cuvéBalav
otnv avdntugn tns 1I0TI0pOPOU VautiAias.
Metagl twv exkBepdtwy Ba beite epyaleia,
xaptes, npepoAdyia, oxédia kal katdouxa
KATAOKEUNS NAOIWV, KaBws Kal Nivakes
{wypapikns. +30 6945 10 76 26

sl
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THE ASIA MINOR
GREEK REFUGEES
OF 1922 IN ATTICA
AND IN SKIATHOS

The selection of photographs from the
exhibition under the title “The land of Attica
welcomes the refugees of "22”, organized
and presented by the Hellenic Parliament
Foundation at its exhibition hall (Oct. 2006-
Mar. 2007), is enriched with significant
photography material from the Skiathos
Maritime & Culture Tradition Museum and
the Asia Minor Association of Skiathos.
Thus a new exhibition is created, hosted

in the Museum of the Monastery of the
Annunciation in Skiathos, which records
and features through photographs, official
documents and maps the welcoming
experience of the refugees of 1922 both

in Attica and in Skiathos. With the historic
and political context of the era as the
startpoint, the visitor follows the refugees
during the first difficult days of their new
life and routine and their efforts to adjust
and restore their lives. The photographic
evidence recreates what was the new
reality in both areas with the arrival of

the refugees and highlights their personal
stories. EniAoyn pwtoypagiwv ané tnv
€éKkBeon pe Titho «H atukn yn unodéxetal
TOUS NPOCPUYES TOU "22», Nou Slopyavwaoe
Kal napouciace 1o 16pupa ts BouAns twv
EMAVwV otov ekBeaiakd Tou XWpo ané tov
OxtwPpio tou 2006 éws to Mapuo tou 2007,
OUMNANPWVETAI PE NOAJTHO pWToyPaPiké
UANIk6 tou Mouaeiou Nautikhs kai MoAtioukis
Mapdadoaons ZkidBou kai tns Evwons
Mikpaciatwy ZkidBou. AnpioupynBnke £tol
pia véa ékBeon, n onoia piogeveital oto
Mouotio tns lepds Movns EuayyeAiopol

s ©eotdKoU OTo vnai, driou Kataypapetal
Kal anotunwvetal péoa and Gwtoypaepies,
€yypapa kai xdptes n SiNAn epneipia ts
unodoxns twv npoaplywv tou 1922: and
™ pia oty Atuki kai and tv GA\An otn
ZkidBo. Eexivaovas and to IoTopIKoNoAITIKG
nAaiolo s enoxns, n ékBeon §evayei tous
ENIOKENTES TS NPWTES SUOKOAES NEPES NS
véas {whs Twv NpoopUywv, otnv kaivolpyia
KaBnpePIVOTNTA Tous Kal otnv npoondabeia
yia tv anokatdotacn kai évtagh tous.

O1 pwtoypaPIikés Haptupies avacuvoEtouv
v eIkévVa s véas npaypaukétntas

-nou SlapopPwBnke otis U0 NEPIOXES

HE TNV AIgn Twv NpoopUywv- Kal pwtiouv
NPOCWIIKES I0TOPIES NPOCPUYIAS.

Until 30/9, monievaggelistrias.gr
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COLLECTIONS

A

UNFORGETTABL
STAYS

FIND YOUR OWN STAR IN THE HOTEL-UNIVERSE

SKIATHOS PALACE HOTEL
Skiathos, skiathos-palace.gr

LA PISCINE ART HOTEL
Skiathos, lapiscine.gr

AEGEAN SUITES HOTEL
Skiathos, aegeansuites.com

KB SUITES & SPA
Skiathos, kbskiathoshotel.com

IMARET
Kavala, imaret.gr
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KB AMMOS
Skiathos,
kbammosskiathos.com

KASSANDRA BAY RESORT
Skiathos, kassandrabay.com

PRINCESS RESORT
Skiathos, skiathosprincess.com

OF KAVALA, LESVOS, SKIATHOS & THASOS

ELIVI SKIATHOS
Skiathos, elivihotels.com

PYRGOS OF MYTILENE
BOUTIQUE HOTEL
Mytilene, pyrgoshotel.gr

LORIET HOTEL
Mytilene, loriet-hotel.com

EGNATIA CITY HOTEL & SPA
Kavala, egnatiahotel.gr

ALEXANDRA GOLDEN
BOUTIQUE HOTEL
Thasos
alexandragoldenhotel.com

ILIO MARE RESORT HOTEL
Thasos, iliomare.gr

ROYAL PARADISE RESORT
& SPA
Thasos, royalparadise.gr
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LA PISCINE

ART HOTEL

In the heart of Skiathos
Town, the Philian
Hotels group flagship
complex combines
elegance with amazing
services, its modern
and luxurious spaces
decorated with unique
artworks and antiques
dating from the

18th century from
around the world.

The rooms and suites
boast sophisticated
design, the Olympic
size swimming pool

is exceptional and

the restaurant Crazy
Cow pays homage to
Mediterranean cuisine
and local produce,
while the wine bar
promises an exciting
journey with an
extensive selection of
over 200 of Greek and
international wines.
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v ndAn tns
ZkidBou, n vauapxiéa
s Eevodoxelakns
aAuaibas Philian
Hotels ouvéudalel tnv
Kopydnta Kai us
olyxpoves avéoels o€
HOVIEPVOUS XWPOUS,
Slakoopnpévous

HE povadika épya
téxvns kal avtikes
tou 180ou aiwva ané
S1apopa pépn tou
Kk6opou. Ta Swpdua
Kal Ol GOUTES €xouv
ekAENtUopévn
Siakdopnon, n niciva
€ival oAupniakmv
S1a0tdoEwv, 10
eouatépio Crazy Cow
WA T pECOyEIaK
Koudiva, eV To

wine bar npoteivel
nepiooétepes and
200 Siapopeukés
etikétes. Skiathos Town,
lapiscine.gr

AEGEAN SUITES
HOTEL

A member of
Santikos Collection,
this hotel retreat
follows the
Mediterranean island
aesthetic, combining
luxury and privacy
with stylish, spacious
suites, each boasting
its own unique style,
a swimming pool
and gym, as well as
massage and beauty
treatments for mind
and body wellness.
Regarding taste, the
award-winning chefs
of Pelagos restaurant
invite all bon viveurs
to a feast of Greek
and Mediterranean
flavours, with views
of the pool and the
sea. Méhos twv
Santikos Collection,
10 &evoboxeio-
NoUXaoTAPIo

aKOAOUBET

N VNOIWTKA
APXITEKTOVIKA NS
Meaooyeiou kal
ouvdualel noAutéAeia
Kar 16iwtKkéTnTa

pE OTUAGTES Kal
€UPUXWPES OOUITES,
KaBepia pe o SiKd
NS pHovadiké oTul,
nioives, yupvactipio,
aMAG kal pacdZ kai
Bepaneies opopids
nou unéoxovtai
avdtaon owpatos
Kkar nvedpatos. ¥rov
topéa s yedons, ol
BpaBeupévol oep tou
eouatopiou Méhayos
nPookaAolV tous
bon viveurs ot pia
navdaioia EAANVIKWY
Kal HETOYEIQKWY
yeloewv, pe Béa
otnv nioiva kai tn
6dhacoa.

Megali Ammos,
Skiathos,
aegeansuites.com

KB SUITES & SPA
Part of the Kassandra
Bay Resort, nestled

in verdant gardens
boasting views of the
Aegean. Attention

to details makes the
difference in these
28 suites, such as
the hydro massage
bath tubs featuring
chromotherapy and
aromatherapy, as
well as additional
comforts such as
choice of pillows

and perfumes and
private room service.
The experience is
complete with a dip
in the pool, beauty
treatments at KB Spa
and a private boat
trip into the magical
Aegean. Mépos tou
Kassandra Bay Resort,
ol 28 oouites tou
Kkdvouv th Siapopd
pE Aemtopépeles, Onws

pnaviépes udpopacal
HE xpwpatoBepaneia
Kal apwpatoBepaneia
Kal eninAéov avéoels
nou Kupaivovtai

ané to pevol
Ha&IAapIwV pPéxpl
181wk unnpeoia
Seinvou. H epneipia
OoNOKANp®VETal Pe pia
Bouud otnv niciva,
Us eEATOPIKEUPEVES
unnpeoies opopPIds
oto KB Spa kai us
1I8IWTIKES EKOPOLES pE
okagos ato Alyaio.
Vassilias, Skiathos,
kbskiathoshotel.com

WATCHTHE VIDED
17

€Y

""‘n#'

GET ZAPPAR
IAP THE CODE
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KB AMMOS
Elegant, peaceful
and eco-friendly,

the newly-arrived
boutique hotel raises
the level of luxury
hospitality, with

its elegant rooms
and suites featuring
indoor or outdoor
jacuzzis. The modern
stone facilities blend
harmoniously with
the natural setting,
while the nearby
cosmopolitan beach
of Megali Ammos
and the endless
summer activities
on offer, both
terrestrial and water-
based, compose

the setting for a
truly unforgettable
experience.

Kopyd, yahivio kai
eco-friendly, to dpu
apixBév boutique
Eevodoxeio aveBalel
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YnAd tov nhxn

s noAuteAols
Slapovns, pe kopyd
Siakoopnpéva
Swpdua Kal couites
PE EOWTEPIKS N
€§wtepIkd tZakoud.
O1 olyxpoves
€YKATAOTAOEIS pPE TV
apetdBAntn nétpa
6évouv appovikd
pE 1O puUaIKS Tonio,
€V N KovuvA
anéotacn ané tv
KOOHIKN napahia
s MeydAns Appou
Kal ol KAAOKaIPIVES
Spaotnpidtntes o€
otepid kal BdAacoa
OUHNANPWVOUV

T Niota pe ta
anapaitnta yia

pia agéxaotn
Slapovn. Megali
Ammos, Skiathos,
kbammosskiathos.com

2]

KASSANDRA BAY
RESORT

Built onto a hillside
above Vassilias
beach, a refuge of
elegance and modern
comforts stands in
harmony with the
natural environment,
offering high quality
services for relaxation
and rejuvenation.
Comfortable rooms,
sandy beaches

with water sports
facilities, a variety
of theme nights
(barbecue, Italian
cuisine and seafood),
as well as the

KBR Spa offering
hammam baths,
sauna, jacuzzi and
massage treatments,
create a concept of
absolute tranquility
with incomparable
views of the Aegean
Sea.

Xuopévo ndvw

ané v napahia

tou BaoiAig,

éva katapuylo
Kopydtntas Kkai
olyxpovns Gveons
yivetal éva pe 1o
PuaIKd nepIBAAOV.
Aveta dwpdua,
pedovEtes Kal oouftes
HE 181WTKES MIOiVES,
600 KoIvoxpnotes
nicives pe Baracoivé
VEPO, appWONS
napaia pe Bardooia
onop, Bepatikés
Bpadiés, aAAd kal to
KBR Spa pe xapdy,
odouva, tlakold

Kal aiouces paodl,
ouvBétouv éva
concept andAutns
npepias pe Béa oto
Aiyaio Méhayos.
Vassilias, Skiathos,
kassandrabay.com

e

PRINCESS RESORT
With state-of-the-art
facilities nestled in
blooming gardens and
impressive sea views,
this 5-star resort

is the ideal setting
for unforgettable
summer holidays
with the family, in
the beautiful bay

of Aghia Paraskevi.
Spacious rooms and
suites with private
verandas, a swimming
pool, kids club, bar,
restaurants and a
fitness & spa area
await, guaranteeing
moments of privacy,
relaxation and
enjoyment. If you're
feeling up for it,

try the YOGAqua
sessions — yoga on

a surfboard - for a
unique, revitalising
experience.

Me unepolyxpoves
€YKATACTAOEIS, TO
5dotepo resort givai
NEPITPIYUPIOUEVO
ané ohdveiotous
KANous atov
6UopPPO KOAMO tns
Avyias Mapaokeuhs.
EupUxwpa dwpdua
Kal COoUItes pe
181wTIKES Bepdvres,
maiva, kids club,
pnap, esuatépia

Kal xwpo fitness

Kai spa gyyuwvtal
ouypés 16lwuKoTNTaAS,
xaAdpwons Kkai
andéAauaons, eV

0l CUVAVTNOEIS
YOGAqua -yoga
ndvw o€ Icuocavida—
NPOCPEPOLY pIa
epneipia povadikd
avalwoyovnukA.
Aghia Paraskevi,
Skiathos,
skiathosprincess.com
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-

Y4
‘Aﬁthentic and gdlferous with its services, this luxury hotel is situate
" in an expanse of 218 hectares. Framed by the famous Mikri and Megali
Banana beaches, as well as the famed Koukounaries beach, protected
\\\getlands and home to the black swan, welcome to three different
ospitality complexes and experiences. Ze pia eviaia éktacn 213

Tsppdtwy, aykahiaopévo and ts Koukouvapiés, tov uspopiétono
\ Tou padpou kikvou kal and ts napaAies Mikph kai Meyain
L . . . -

\ navava, to resort §etuAiyel tnv unodopn tou o€ tpia Siapopetika

gevoboxelakd ouykpotnpata. Koukounaries, Skiathos, elivihotels.com
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ALEXANDRA GOLDEN
BOUTIQUE HOTEL
A combination of green and blue on the
famous Golden Beach in Thasos. With a modern
architectural approach, the interiors are bursting
with colours, well-tended gardens, swimming
pools and sun-kissed verandas. The suites and
maisonettes featuring simple and minimal
design details offer a refuge of tranquility, the
restaurants pay homage to Mediterranean
cuisine with colourful and delicious gourmet
creations, while the Spa & Fitness Center
reveals a wellness paradise with therapeutic
and revitalizing beauty and detoxification
treatments. Zuvduaopds npdoivou Kai yaAadiou
otn pnpiopévn napalia ts Xpuohs Akths otn
©daoo. Moviépva apXItektovikh npoacéyyion,
XaPOUHEVA XPWHATA, PPOVTICHEVOI KAMOI,
nioives kai Bepdvies, A\ouopéves otov Ao, O
oouites kal ol PHe(OVETES ival S1aKOOHNEVES
pe anAétnta kai pivigaA niveNiés, ta ecuatdpia
TpoUV th pecoyelakn Koudiva kai to Spa &
Fitness Center anokaAUntel évav napadeico
euegias pe Bepaneutikés kal avalwoyovnuKEs
nPOTAoEels opopPIds Kal anotogivwaons.
Skala Panagias Golden Beach, Thasos,
alexandragoldenhotel.com

(2]

ILIO MARE
RESORT HOTEL
This colonial-

style resort brings
an exotic flair to
hospitality, with its
charming suites,
elegant rooms,
particular design,
coolness, and light
inspired by the
Aegean Sea and
island’s pristine
natural setting.

An impressive
swimming pool
among waterfalls
and pine trees, The
Palms - a gorgeous
pool bar in the water,
haute gastronomy
restaurants with a
Greek flair, a fully-
equipped fitness
room and tennis
court; this is what
dreams are made
of, guaranteeing

a unique summer

experience.

To resort anoikiakns
APXITEKTOVIKAS
pépvel évav

aépa WKk, Pe
YONTEUTIKES COUITES,
Kopyd dwpdua,
161aitepn aiobnukn,
Pws Kal éunveuon
and to Alyaio kai

™ Bacitkn guon.
Evtunwoiakh

niciva avdpeoa

o€ katappdktes

Kal POIVIKES HE TO
The Palms pool

bar pes oto vepo,
eouatépia uYnAns
yaotpovoyias,
aiBouoa aiebnukns,
nAfpws e§onAiopévo
fitness room kai
yhnedo tévis, 6Aa
Bdlouv i Bikn

ToUs NIVeAid ous
KaAoKaIpIVEs
anodpdaaeis. Dassilio
Prinou, Thasos,
iliomaregr

ROYAL PARADISE
BEACH RESORT

& SPA

A paradise of
wellness, this five-
star hotel puts
relaxation and
revitalization first,
as evidenced by the
77 well-designed
rooms and suites
that boast private
outdoor jacuzzis, the
seawater swimming
pools, restaurants
with Greek and
Mediterranean dishes
and bars featuring
airy gazebos and
relaxing music.
Head to Royal
Senses Spa for an
oasis of harmony
and regeneration
for body and soul,
with comprehensive
treatments by
specially-trained
therapists.

Mapddeicos
eulwias, to 5aotepo
Eevodoxeio Sivel

OV NPWIo Adyo

otn xaAdpwon Kkai
v avalwoydvnon.
Andéodeign ta 77
Swpdua kai ol
OOUItes pE IBILTIKG
unaidpio takoly, ol
nioives pe 6araocoivé
vepd, 1a eouatépia
HE NpwtdTUNES
npotacels ENANVIKNS
Kal HECOYEIaKNS
koudivas kai ta
pnap pe aépiva
gazebos kai
XAAAPWUKA HOUCIKG
akoUopara. Xtov
topéa tns euetias,
10 Royal Senses Spa
anokaAdntel pia
6aon appovias kai
avalwoydvnons

yid T0 OWHa Kal

to nvelpa. Potos,
Thasos,
royalparadise.gr
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GET ZAPPAR
ZAP THE CODE
aelh
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A prime example of
Ottoman architecture
in Kavala. The particular
decorations, the inner
courtyards featuring
domed porticos with
graceful rows of
arches, the numerous
passageways that unite
the indoor with the
outdoor spaces, the
3,000 square metre
garden bursting with
orange groves and

the hammam baths,

all of this creates

an atmospheric

space of great
aesthetic and cultural
value. ‘Eva e€aipeto

Seiypa oBwpavikns
APXITEKTOVIKAS OTNV
KaBdAa. H 161aitepn
Siakdopnon, ol
E0WTEPIKES AUAES Kal Ol
Bolookeneis oToés Pe
us enavalapBavopeves
Kapdpes kai ta
noAudpibua avoiypata
nou ouvo€ouv Tous
kAelotoUs e Tous
avoixtoUs Xwpous,

o kfinos twv 3.000
TEPAYWVIKWDV HE

TOV NOPTOKAAEDVA

Kal to xapdy, 6Aa
Snpioupyolv évav
aTHooPaIPIKO XDPO
uYnAns aioBnukns kai
peydAns noAItiotikns
agias. Kavala, imaret.gr
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Also known as
Engagement Tower
or Sugary Tower, this
imposing manor
house features 12
unique rooms and
offers a high quality
luxury hospitality
experience featuring
an atmospheric
décor with Louis
XVI furnishings,
unique reliefs and
nostalgic paintings.
Constructed in 1916
by architect Igantios
Vafiadis, famous
historical personages
have stayed here,
including Eleftherios
Venizelos.

M'vwoté kal ws
Mopyos tou
AppaBwva h
Zaxapévios MM0pyos,
10 emBANTKS
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apxovuKo pe ta 12
Swpdua npoopépel
noAuteAn Siapiovin
uynAns aioBnuiknAs,
HE aTpooPaIpIkn
Slakdéopnon pe éninAa
o€ otul AoudoBikou
16ou, Eexwpiota
avayAugpa opopns
Kai vootahyikoUs
nivakes. Xuopévo
10 1916 ané tov
apxitéktova lyvauo
Bagpeiadn oe pubpd
Second Empire,
Belle Epoque,

€xel PINOGEVNTEI
onpavtikd 1otopikd
npéowna, petagl
ANV Kal

tov EAeuBépio
BeviZého. Mytilene,
pyrgoshotel.gr

2]

EGNATIA CITY
HOTEL & SPA

A city hotel
dedicated to
wellness and
relaxation. Spacious,
bright and softly
coloured, all rooms
evoke a sense of
relaxation, while
wellness and

beauty are taken to
another level at the
Essential Spa, with
its comprehensive
face and body
rejuvenation
treatments. To
satisfy your gourmet
flair, the restaurant
Thea offers
delectable Greek
and French dishes,
while the Erato Roof
Garden combines the
gourmet experience
with views of
Kavala’s Old Town.

‘Eva city hotel

apiepwpévo atnv
eulwia kai
xaAdpwon. Eupixwpa
Kal pwtevd, ta
Swpdua eknéunouv
vibes npepias,

evw oto Essential
Spa n euegia kai n
OpOPQPIG AnoKTtolv
nPAyHatikés
Slaotdoels, pe
oAoKkANpwpéves
Bepaneies
avalwoydvnons
npooWNou Kal
OWHATOS. LToV
Topéa tns yedons,

10 £0TATOPIO

Thea npoteivel
ayannpéves ouvtayés
s EANNVIKAS Kal
yaAAikns kouZivas
Kkai to Roof Garden
Erato ouvbudlel

N YAoTpIpapYIKA
epneipia pe B€a otnv
MaNid M6An tns
KaBdhas. Kavala,
egnatiahotel.gr

e

Elegant suites
exuding the aura

of past times,
romantic attics
dominated by wood,
stone-built cottage
houses imbued
with the island’s
tradition. Here, all
modern comforts
blend harmoniously
with the authentic
architecture and
décor of a 19th-
century mytilinean
mansion, offering
an unforgettable
holiday experience
surrounded by
7,000-sg.m. lush
gardens, a breath
away from the
Aegean Sea.
Kopés oouites pe
alpa AWV ENoxXWV,
popavtikés copites
PE Kupiapxo to
§0Mo, netpoékuiota

cottage houses

rnou anonvéouv

Tt BaAnwpn tns
napddoons tou
vnoiou. ESw, ol
OoUYXPOVES AVECEIS
evappovilovtal

pE TNV auBevukn
APXITEKTOVIKN

Kkar Slakdopnon
evés puuAnviol
apxovukoU tou
190u aiwva,
npoopépovtas pia
agéxaotn epneipia
Slakonwv péoa o€
KaTdputous KAMous,
OUVOAIKNS éktaons
7.000 ., pia avdoa
ané tn 6dAacoa tou
Alyaiou. Mytilene,
loriet-hotel.com
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Ask a local | Kavala KVA Q)

View

WHERE CAN | TAKE THE BEST SHOT?
To the Lighthouse, preferably at sunset. The view of the
town is magical from there. With a clear sky, you can also
see the island of Thasos, Mt Athos and Keramoti’s coasts.
Tto ®dpo, Kupiws katd t 0on tou AAiou, n Ba tns
noéAns eival povadikn. Me aotepid, Siakpivetal anévavu
n ©dcos, 1o Aylo Opos Kkal ol aktés tns Kepapwtns.

Ti va tous KAvET
tous ta&idiwtikous
odnyouUs étav
undpxouv ol vIoniol;

s £

Walk
ARE THERE ANY
UNIQUE BUILDINGS
TO SEE?

You can visit two totally
different buildings and get an
idea about two distinct eras

of the local history: the Imaret
and the Town Hall. Imaret, built
in 1817, is a masterpiece of
late Ottoman architecture.

The Town Hall, built in the late
1890s, reminds of an imposing

Austro-Hungarian Empire tower. Food
To lyapét (ktiopa tou 1817) WHAT ABOUT A
Kai to Anpapxeio, nou Bupilel DESSERT?

ndpyo tns AucTPOOUYYPIKAS
Autokpatopias, 6a oas
Swaoouv pia 16éa tns TonikAs
|otopias.

There are plenty of options, but
you have to taste kourambiedes
from Nea Karvali, authentic Greek
butter cookies with roasted almond
and icing sugar; another choice is
freshly-fried and crisp lukumades )
with pure honey, cinnamon and
chopped walnuts or bathed in
chocolate. O1 koupapniédes Néas
KapBdAns kar ol A\oukoUpAdes pe
HéNI, kavéra kail kapUdi gival 6,u
npénel yia tv unoyAukaipia oas.

Y il
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DISCOVE

1
FEA

L +30 2510 222212 = info@chamberofkavala.gr @ www.kcci.gr



Lesvos

EASY REN

CARRENTAL SERVICES
The best in Lesvos.

OI kanutepes unNnNPeoies
evoiKiaons autokivntwy. otn /\eoBo.

your.own

fllapoxn unnpeoiwv uwnﬁwv npoé:aypatpwv
yia tnv 6ikn oas (

www.lesvoseasyrent.gr 24 lours snllnnl't

tel.: 0030 22510 37331

mob.: +30 6978032330
mob.: +30 6947908855

fax: 00330 22510 47600
e-mail: info@lesvoseasyrent.gr




MILLIONYEARS
BAY LEAF

Time travel through the wooden sculptures
of the greatest petrified forest ecosystem
in.the world. TatiS1 oto xpovo pegaano ta

EUAWA YAUNTE ToU' HeyaAUTEPOU anoNIBwuEvoU
6aa1koU 01KeGUOTNHATOS GTOV KOCHO.

by Ritsa Dritsakou
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Nature’s wonder | Must visit

The Petrified Forest of Lesvos
was declared “Protected Natural
Monument” in 1985 and is one

EVEVY year of the Natura 2000 network
thousands of visitors protected areas. To Amolbopévo
Adoog avaknptxOnke
tc,)ur the parks to «Ararnpnréo Mynueio tng
admire the greatest Diong» 1o 1985, v aviiker

petrified sequoia in OTIC TIPOOTATEVUEVES TTEPIOXEC
Tov dixrvov Natura 2000.

Europe, with a height
of 7.02 metres and
perimetre of 8.58
metres, as well as
the 12.44 metre
pine tree in the sea
area of Nisiopi, which
is visible through a
special boat with a
glass bottom. The
excavation research
of the Natural
History Museum of
the Lesvos Petrified
Forest has also
brought to light the
petrified bones of
an elephant ancestor
who lived around 20
million years ago.
KdBe xpdvo,
XINGOES EMIOKENTES
nepinyolvtal

ota ndpka yia

va Baupdoouv

™ peyaAltepn
anoAiBwpévn oexkdia
otnv Eupwnn,
Oyous 7,02 p. kai
nepipérpou 8,58 .,
kaito 12,44 p.
nedko otn Baidooia
nepIoxXn s
Nnoiwnns, opatd
andé okapos pe
yudAivo nuBpéva. H
avaokagIkn €peuva
tou Mouoeiou
®uoaikns lotopias
AnoAiBwpévou
Adoous AéoBou

€xel enions QEpel
0T0 PWS td
anoAiBwpéva ootd
evos npoydvou tou
eNépavta, nAikias
20 eKat. €TWV.
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Natural History Museum of the Lesvos Petrified Forest Photo Archive, Dimitris Talianis

A wave of hot lava bursts forth, sweeping in its path
trunks, branches, roots, fruits and tree leaves, while a
thick cloud of ash covers the landscape, throwing it into
deep darkness. In the next hours, the volcanic material,
led by silicon dioxide, replaces the trees’ trapped organic
material, beginning the slow and irrevocable process of
their petrification. Approximately twenty million years
later, strewn all over the island of Lesvos, even in the sea,
trunks of plantains, beeches, oak, chestnut and other trees
maintain their internal yearly rings intact - indicators

of their age — as well as their external morphological
characteristics, opening a window in time and the
geological evolution of the area.

MJT Qi

Marine Pa

Nisiopi. 6&{
(‘,m .

Gigantic trunk at
the Marine Park of

‘Eva kUpa kauths AdBas avaBAidel napacUpovias kKoppous,
kAadid kai piles, evd éva NukvO oUVVEPO OTAXTNS OKENALEl
10 tonio pixvovtas BaBl okotddl. Tus eNOPEVES WPES, TO
ngaioteloyevés UNIKS naipvel tn B€on tns nayideupévns
opyavikhs UANns twv Sévipwy, EeKivavas thv apyn Kal
apetdkAntn diadikacia anoAibwons tous. MNepinou eikoal
ekatoppUpla xpovia apyotepa, Sidonaptol o€ dAo to

vnaoi tns AéoPou, akdpa kai pes otn BdAacoa, koppoi

and nAatdvia, ofi€s, Behavidiés, k.d., Siatnpolv dBiktous
TOUS £0wtepIKoUs €TNOlous SAKTUAIOUS Tous —PHAPTUPES
s nAIKias tous—, kaBws kal ta eEWTEPIKA HOPPOAOYIKA
Xapaktnpiotikd tous, avoiyovtas éva napdbupo oto xpdvo
Kal otn yewAoyIKh EENIEN Tns NePIOXNS.
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Explore | Unique experience

REBOOT
YOUR
BODY

Mud

about you

Mud temperature, 27 degrees
Celsius. About right for a

therapeutic, rejuvenating and
beautifying bath at the most
famous mud spa of Greece.
O©¢ppokpacia Adornns 27 Babpoi
Kehaiou. AkpiBws oo npénel yia
éva Bepaneutikd, avalwoyovnukd
Kal KAAAWNIOTKO PNAvio GTo
Slacnpdtepo nnAoBepansutiplo
tns EAAGSas.

The “first dive” challenge appears to

be like a Survivor test. Besides, why
would someone plunge in a pit filled
with thick, dark grey mud? Nevertheless,
a dive into the mud baths of Krinides,
Kavala, the most renowned in Greece,
included in the 30 best bath towns in
Europe, guarantees the cheapest spa you
can indulge into. A natural beauty mask
with the therapeutic properties of clay
and thermal water, in a mix concocted by
nature itself in its “laboratory” since tens
of thousands of years. The experience
might be shocking at first, but proves

to be quite comforting when you get

out and therapeutic later on. With or
without your swimsuit on, carefully

grab the ropes on the stairs so as not to
slip, and gradually sink into the mud,
feeling it penetrate everywhere. Watch
your co-swimmers move slowly, lie face
up and get lifted to the surface by the
mud, slather their face and hair with grey
clay, and get out after 40', leaving the @ 41°00'41.6"N 24°15'21.6"E
therapeutic mudpack on for another 5'
until it dries in the sun before rinsing it
with thermal water. Apart from beinga »
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DIVIDED IN TWO AREAS, FOR WOMEN AND MEN,
THE TANK RESERVES A RELAXING-BENEFICIAL
“COCKTAIL” FOR ALL CONDITIONS




Explore | Unique experience

-
KVA #m":

THE CLAY OWES ITS BLACK COLOUR TO
THE IRON SULFIDE, A POTENT BENEFICIAL
COMPOUND TO XAPAKTHPIZTIKO MAYPO
XPOMA TOY ITHAOY OPEIAETAI XTO
OEIOYXO XIAHPO, ITOY AIIOTEAEI
2HMANTIKO OEPAIIEYTIKO XYXTATIKO

Among Europe’s 30 best
thermal towns, the mud baths
of Krinides. Zti¢ 30 kalvrepeg
AovtpondAeig tng Evpémnng,

ta daondlovipa twv Kpnvidwv.

The center also provides
hammam and massage services.
To kévipo mpoopépet emiong

; . . natural cosmetic, the mud alleviates rheumatic, skin, musculoskeletal, heart,
vnnpeoies xapdy kai paodd.

and gynecological conditions. H mpdxAnon tng mpo g «Boutidg» poiddet pe
Sokipaoia oto Survivor. Tla moto Adyo eEdAAou pmopel va Boutnéetl kdmoog
< = | oe pia youPa, yepdtn mnkti AdoTn, TOU Kiveltal Kat oTig mevivta
amoxp®oelg Tou yrpt; Ki dpwg, n foutid ota Aacudroutpa twv Kpnvidwv
KaBdAag, to mAéov yvwotd mndobepameutipio tng EAAGSag,

mou oupmepiAnipOnke mpdopata otig 30 kaAUTepeg AouTpomdAelg Tng
Eupong, 100duvapel pe To 110 01KOVOPLKG Spa TToU PITOPEITE va KAVETE.
Mia guoiki pdoka opop@ids pe tig fepameutikég 1816TnTeg TOU TNAOY
KAl TOU 1apatikoy Vepou, og éva peifypa mou mapackeuddel n guon

0710 81k6 TG epyaotipt 6 kar dexddeg x1Atddeg xpovia. H epmerpia eivar
OOKAPIOTIKA 0NV apxn, avakou@iotiki étav Byaivelg kat Oepamreutiki
otnv mopeia. Me 11 xwpis payd, mdveoar pe mpoooxn amé ta okowvid tng
okdAag yia va pn yhiotprioeig kat apxigeis kat fubi¢eoar vivbovtag
Adomn va e1oxwpel Tavtou. Ot ouv-KoAUpPNTEG 00U KOAUPTIOUV pe apyEég
KIVAOELS, EamAdVoUV avdokeAa pe T AGoTm va ToUug avaonk@Vel 0Ttny
em@dvela, aheipouv v ykpida Adomn oto pdowto Kat ta padAid toug
kat petd amnoé 40' Byaivouv agivovtag tov Bepameutikd mnAd aképn 5'
péxpt va Eepabeil amd tov iAo ota paddid kai o déppa kar EemAévovtat
pe apatikd vepd. Extég amd guoikd kaAAuvtikd, n Adomn Aertoupyel
euepyeTIKA otn peupatondfela, oe Seppatoloyikég, HUOOKEAETIKES,
kapdiayyelakég kat yuvaikodoyikég mabrioeig. pilotherapia.gr
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Ask a local | Skiathos

“Excuse me...”

JS\@

r ; Places
?
Do )r/1ouI havle trave(lj qu’estlonsr.] Luckily, thanks WHERE CAN | FEEL LIKE A STAR
to the locals, you don’t even have to open OF “MAMMA MIA™?
your travel gwdes. Ti va tous KAvete Tous Go up the hill behind the port to admire the little church
ta€idiwtikous oénYOL’JS otav UI'IépXOUV ol vtonior; of Aghios Nikolaos. Its 360° panoramic view will remind

you of the intro scene and reward you for all the panting.
AveBeite oto A6po niow and to Aipdvi kar Baupdote to
ekkAnodki tou Ayiou NikoAdou. H navopapikn 6éa 360°
Ba oas Bupioel tnv el0aywyIkh oknvA s taivias kai 6a
0as anodnpiwaoel yia to Aaxaviacpa.

Taste
WHAT ABOUT A GLASS OF LOCAL WINE?

Enjoy some Alypiakos wine produced since ancient times by the monks of
Evangelistria Monastery. As writer Alexandros Papadiamantis used to say, this historic
muscat relieves from “all the sorrow, heartache, and pain of the world”. AnoAalote
AAuriaké oivo pe pies otnv apxaidtnta anéd tous povaxouls ts Movns Euayyeiotpias.
‘Onws éAeye o ouyypapéas ANEEavdpos Manadiapdvins, autd to 1otopiké Mooxdto
avakoupidel «us AUnes, tous kanpoUs Kai ta Bdoava tou KGoHOoU».

|

Culture
WHY “CLIFF CHAPEL”
IS A MUST-SEE?

From the port or from Achladies,
visit the verdant islet of Tsougkria
right across stopping by the Church
of the Cliff. A unique stone chapel
with a sloping roof, dedicated to
the twin saints Floros and Lavros.
Ané to Nipdvi 1 and tus AxAadiés,
nepaocte anévavt oto Katdputo e
vnodki ts Toouykpids yia va

Seite tnv ExkkAnaia tou Mkpepvou.
Movabdiké nétpivo EwkAnol pe
ENIKAIVA OKENN, APIEpWHEVO OTOUS
&idupous ayious ®Awpo kai Aadpo.
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4 DAYS |

FOLLOW

ME TO THIS
FOUR-DAY
ITINERARY
AND LEARN
WHAT YOU
SHOULD
NOT MISS!
AKOAOYOHZTE
ME 2 E

AYTO TO
TAZIAI TON
TEZZAPQN
HMEPQN KAI
MAOETE TI
AEN TMPETEI
NA XAZETE!

Text & photo: Carol
Triantafyllou /
followaflamingo.com
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Kastro beach JSI @







SKIATHOS IS A PARADISE ON
EARTH, THE MOST COSMOPOLI-
TAN ISLAND IN THE NORTHERN
SPORADES

Unique beaches with turqoise coloured water, rich vegetation
down to the sea and well known night life tempt many tourists
revisit this place. With direct flights from all over Europe,
frequent ferry connections and a pleasant Mediterranean
climate, there is no excuse not to visit Skiathos! ITapalieg pe
TipKroUdl vepd, mhovoia BAdotnon péxpt t Bddacoa kat
Eaxouoti vuxtepvii {wn SeAedCouv ToAAoUG ToupioTteg

va emokémrovtal Eavd kai éavd autd to pépog. Me
anevbeiag raioelg aré 6An v Eupdin, ouxvd aktomAoikd
SpopoAdyia kar euxdploto pecoyelakd KAipa, Sev utrdpxet
Swatodoyia va pnv emoxe@deite  Xxidfo!

Be prepared to climb many
stairs and to take lots of photos.
Eropaoreite va avefeite moAd
okalid ka1 va Pydlete apérpnreg

POTOYpAPIES.

FIRST DAY: WATCH THE SUNSET
Whether you arrive by plane or by boat,
do spend the first day on a nearby beach.
The dense green pine forest behind the
coast “Koukounaries” is the perfect spot
to adjust in your “holiday mood”. It’s
only around 15 minutes away from the
city of Skiathos, and easily accesible by
bus (in case you dont have a car). Even
if you are travelling all day long and feel
tired, you can swim here, enjoy the sun
and save energy to explore the night life on
the island! Although the night starts kind
of early in the beach bars, with everyone
dancing and drinking cocktails!

MEPA MPQTH: ANOAAYZXTE

TO HAIOBAZIAEMA

Efte @tdoete agpomopikog i
AKTOTIAOTK®G, TIEPAOTE TNV TIPWTN PéPa
oe kdmola kovtiva mapalia. To Tukvé
8do0¢ amé KoOUKOUVAPIEG TIOU €xel SMoet
TO GVOUd TOU KAl 0TN OUYKEKPIPEVN
mapalia eivar to 10aviké onpeio yia

va preite oto kKAfpa twv Stakon@v. H
meploxn améxel pévo 15 xAp. and
>x1dfo, yeyovog ou v kdvel evkoAa
mpoofdotun Kat pe to Aewpopeio

(o€ repirtwon mou Sev voikidoete
QuTOKIVNTO). AKGPN KAl AV KOUPAOTAKATE
amé to taidt mpokepévou va grdoete
0710 vnoi, KOAUpTIMote, amoAavote Tov
Ao kat kpatiote Aiyeg Suvdperg yia

va e&epeuviioeTe T VUXTEPIVI (N TG
Yxi1dBou! Av kar pdAAov n vixta Eexivd
vopig ota beach bars pe koxté1A kat xopd! »
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1) Kastro (Castle) beach.
Iapalia Kdotpov.

2) Lalaria beach. Aaldpia

3) Island tour by boat. O yipoc
10V vno10V pe kapafdxt.
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SECOND DAY: GET ON A BOAT
I have visited Skiathos over five times, since
its close to my hometown and Volos, where
1 Istudied. Every single time I was looking
forward to doing the island tour. This tour has
everything: sea caves, secluded beaches with
dreamy waters, the abandoned castle (ruins of
the medieval city of Skiathos) and music on board. This year, I visited Skiathos
alone and I felt like an authentic tourist, dancing to Greek music, feeding the
seagulls and relaxing in the most beautiful café in Greece. If you visit the Castle,
make sure that you eat a greek salad and drink a cold beer in the little café by the
seafront. You can either enjoy the view from the castle or (if it’s too warm and
you are lazy) relax on the swing! The boat tour is something you definitely cannot
afford to miss! Book your ticket in advance one night before, to be sure that you
reserved a place, since there are many tourists. The boat also leads you to Lalaria,
one of the most beautiful beaches in Greece.

MEPA AEYTEPH: MAPTE TO KAPABAKI

‘Exo emoke@Bei ™ Xxidfo mdve amd mévie opég, yiati eival Kovtd otnv

éAn pou aAAd kat otov Bédo dmou omotdaca. Kdbe popd dpwg avumropovo
va kdve ™ povorpepn ekdpopn pe to kKapafdkt yUpw and to vnoi. Auti

n exdpopni ta €xet 6Aa: omnAiég otn OdAacoa, amropovopéveg rapalieg pe
ovelpepéva vepd, To EPEIIOPIEVO KAOTPO (epelimia teoaiwvikig méAng) kat



HOUOIKA 0TO KATdoTpmwua. AUTAV Tn popd
Bpédnka ot Xxidfo pévn kar atocbavépouvv
oav yviiolog toupiotag, mou xopeue deldd
0TOUG IXOUG TV EAANVIKGOV Tpayoudiov,
Tdie Toug yYAdpoug kat xaAdpwve oto

mo dpoppo kagé tng EAAGSag. Av
emoke@heite To Kdotpo, pnv mapaleipete
va @pdte Xwp1dtikn ocaidta kat va
amoAadoete pia mayopévn piipa oto
Kpd ka@é dimrda ot OdAacoa. Mmopeite
va anoAavoete ™ 0éa and to kdotpo

1 (av Bpiokete 6t kdver TOAAT Géotn 1
amAwg dev €xete 6pedn yia mepmdtnpa) va
xaAapooete otnv ardpa! Tn BéAta pe to
kapapdxi Sev mpéiet va t xdoete. Kheiote
elortipia amoé to mponyoupevo Bpddu

yia va éxete otyoupa 0éon.’OAa ta toup
0ag Tdve Kat o€ pia ano Tig o OPoPPeS
mapalieg g EAAGSag, ta Aaddpia.

THIRD DAY: TAKE IT EASY

If you are already two days in Skiathos, then
you have probably been up till the dawn
drinking cocktails in a seaside bar. So let
your third day be easy going and don’t stress
yourself. Drive through the island and visit
the beach of Aselinos to swim in crystal
clear waters. If you feel like doing nothing
(which is actually ok, since swimming can
also be tiring), relax in the tavern and eat
fresh fish. The sardines were so good, that I
actually had two portions while sharing my
table with a couple from Bari in Italy and
discussing about travelling. If it’s not that
crowded, do say hello to Mr. Panayiotis that
runs the restaurant.

MEPA TPITH: XAAAPQZTE

Av giote 116n dvo pépeg ot Zxidbo, tdte
f0wg éxete 1O Eevuxtioet oe KAolo amd
ta prap g napaliag. Ondte agniote
v Tpitn pépa va kudrioet mo xaAapd
Kat pnv mégete Tov eautd oag va ta det
6Aa. E&epeuviiote 081ke¢ To vnoi kat
emokepbeite v mapalia AcéAnvog yia
va koAuptmioete o mevtakdfapa vepd. »
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Av idAt awoBdveote 6t Sev Bédete va kdvete
timrota (o o1roio eivar erriong amodekTd, apou
TO KOAUpI pIopel va eivat KoupaoTiko yia
KA1I010U¢), TdTE xaAapwote otny tafépva dimla
oty akti Kat Qdte gpéoko ydpt. Or oapdédeg
€6 1itav 1600 véoTipeg, TTou TeAKd épaya Kat
Sevtepn pepidal To pépog ritav yepdro, aAdd
polpdotnka To Tpatmédl pou pe éva (euydpt atd

1) Greek delicacies by the sea. o Mmdp1 g Itahiag eve) oulntovoape yia—tt dAdo;—tagidia. Av Sev eivar
g‘z;’erﬁnfﬁgéia‘g’ 10_[2)}0“3?;" TIOAU yepdro, xaipetiote Tov K. [Tavayidn, o otofog Soulevet oto payali
Adélnvoc. Kat ppovTiCel va eivat 6Aot o1 TeAdTeG EUXAPIOTNHEVOL.

3) Islet of Bourtzi.

To vnodss Mrodptéi. FOURTH DAY: EXPLORE THE ISLAND

I did not walk through Skiathos that much this time. Since it was one of the
most warm days in June, I decided to spend the last day in the city, visit the
house of Alexandros Papadiamantis and wander through the narrow streets
before going to swim in the afternoon. If you visit Skiathos, be prepared to
climb many stairs and to take lots of photos! Did I mention that there was a
heat wave and I decided not to go to the beach? Instead, I went to Bourtzi,

a small islet attached to the island. You can have your breakfast there and
enjoy the most picturesque view. Later, I just found out that a friend of mine
was also on Skiathos, and we decided to go to Aghia Eleni, one of the most
beautiful beaches on the island.
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HMEPA TETAPTH: EEEPEYNHZTE TO NHZI

Autiv  @opd Sev repridtnoa oto vnot. Kabog dpwg ftav emriong pa améd
TG o Leotég nuépeg Tou lovvn, amopdotoa va emokephe to omitt Tou
Mamradiapdvtn kat va e§epeuviion ta otevd g mOAng, poToU Tdm To
amndyeupa oe kdmota apadia. Av emokepdeite ™ Zxidbo, etowpaoteite va
avefeite moAAd okahid kat va BydAete apétpnteg potoypagieg! Miag kat o
Kkavowvag ékave TG Beppoxpaocieg avutidpopeg, amopdoioa va emorePhw
0 Mmouptd, éva pikpd vnodkt Sitrha otn Zxidfo, yia Afyn Spooid.
Mrtiopeite va @dte To TpwIv6 0ag Kl KAl va amoAavoete t ypaikn Héa.
Apydtepa avakdAuga 6t pia @ikn ritav emiong eKeVeg TIC NPEPES OTO
vnoi kat arogaoioape va ndpe otnv Ayia EAévn, pia atré tig mo dpop@eg
mapadieg g Xxidfou.

Skiathos is a beautiful island with all comforts, suitable for solo travellers,
friends and families. The island has around 60 beaches, and this means that
you can stay here for more than four days. Other beaches worth visiting are
Tsougrias, Aghia Eleni, Aghia Paraskevi, Krifi Ammos and many other! The
bus connections are very good and cheap (every 10 minute there is a bus), but
if you don’t have enough days or you want to make the most out of your visit,
I suggest you rent a car or a motorbike. The food is excellent and fresh fish
from the Aegean are far more better than eating a burger or pasta (don’t be a
tourist for once!). Where else can you dine exactly next to the water?

You can feel absolutely safe even if you are travelling alone. Moreover, most

sz@

of the Greeks (especially the ones that work
in the travel sector) speak English. Even if
someone does not speak, he will probably
call a friend to answer all your questions

and help you. Do book your hotel and your
car in advance, since it can be overcrowded
during the high season (July, August). But if
you can, I suggest you visit Skiathos in June,
escape the crowds, enjoy the island and meet
the locals.

H Zxid0og eivat éva mavépop@o vnoi pe Aeg
TG avéoelg, KatdAAnAo yia 6ooug ta&idevouv
pévot toug, yia mapéeg pidmv, Zeuydpia

ka1 ooyéveleg. To vnot éxel mdvew amd 60

( TIapaAieg kal popeite Puoikd va peivete

€00 Trapamdve amé téooepig npépeg. AAeg
mapaieg ou a&icet va emokephette eivat
ot Toouykpidg, Ay. EAévn, Ay. Tlapaokeur,

& Kpugni Appog kat moAAég dAAeg! Ot

ouvOEaElg e To Aewpopelo eival e1riong
TIOAU TAKTIKEG (kGOe &éka Aetrtd) kat to
erortipto eOnvo. Av dpwg Sev éxete TOAAEG
npépeg Stabéopeg 11 Bédete va a&lomomioete
TO XpGVO 0ag OT0 ETIAKPOV, TOTE KaAUtepa
va voikidoete £va autokivnto 11 éva
oxouTtep. To paynto eivar e§apetiké kai to
@péoko ydpt amd to Atyaio efvail pakpdv
KaAUTePO atrd To va Qdte KATIoo PIrépyKep
1 Qupapikd (pn oKEPTeaTe oav ToupioTag
autiv m @opd!). EEdAAou ou aAhou

0a popovoate va Sermrviioete akpPmg
StmAa oto vepd; Oa atobavleite amoAvtwg
aopaleic aképn kat av ta&idevete pévol
oag. Emriong, o1 repioodtepor EAAnveg
(e181kd 6oot aoxoAouvtat pe Tov Touplopd)
Aoty ayyAikd. AKGpn Spwg Kat av KAmolog
Sev yvwpilet ayyAikd, to mo mbavé eivar va
PwVA&el évav yvmoTo ToU eKevI Th OTIyun,
Y1a va aravtioel oti§ epuToeI 0ag Kat

va oag Bonbrioet. KAeiote to Eevodoxeio
KAl TO AUTOKIVIITO EK TWV TIPOTEPMY, y1ati
utidpxel ToAUG K6opog oto vnoi tov [odAo
kat tov Auyouoto. Qotdoo, TPOTEVD va
EMOKEPTEITE TN >k1dfo tov lovvio, va
amo@uyete ta mAibn, va aroAavoete to
VIOl Kat va yVopioete Toug rAGEevoug
KATOIKOUG TNG.
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efreshlng Giola in Thasos calls
Bohi: ota dypia, KPUOTAAALVG,
ioAac o1 Baoo.
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A ring of 8-meter-high chiselled
rocks showcases the colours of
the waters within like a gem.
Thasos’ emerald natural pool
unveils its pristine beauty to the
few daring to leave their car and
walk for 15-20 min. from Astris
village towards the sea, before
plunging in it. Eva 6axtuAiéi
Aagepévwv Bpaxwv, pe Oyos

8 p., avadeikviel ta xpwpata tou
vepoU oav Netpadl oto E0WTEPIKG
tou. H evtunwaiakh uaoikn
nigiva tns ©dacou anokaAuntel
v napBéva opopid tns

otous Aiyous toApnpoUs nou

6a aphoouv to autokivnto Kai
6a nepnathcouv anod to xwpid
Aotpis yia 15-20' péxpi tnv
aktA, npotoU Bouth§ouv ata
opapaydévia vepd tns.
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Ask a local | Lesvos

_ “Do you
‘know...”

Dolyou have travel
questiﬁs? Luckily, |t
th-imlfl’.t@ the | Bl
locals, yod*do

even have
.your-traveal

I06MyoUs, dtav
[ undéxouv ol vtoniol;

Souvenir
ARE THERE ANY HANDCRAFTED PRODUCTS?

Agiasos is the Mekka of craftsmanship, boasting a special tradition in wood carving and
ceramics. No doubt you will find unique memorabilia and souvenirs. H Ayidoos eivai

n Mékka tns xelpotexvias, pe 161aitepn napddoon atnv EUAOYAUNTIKA Kal TV KEPAUIKA.
Oa Bpeite NoAU 161aitepa avapvnoukd kai dwpa.

R e
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View
WHERE CAN | ENJOY THE SUNSET
FROM A NICE SPOT?

Molyvos is an outstanding example of Northern
Aegean architecture, houses made of stone and wood,
painted in bright colours. When the sun sets,

a one-of-a-kind red light washes through the cobbled
alleys creating a fairytale scenery. O M6éAuBos €ival
£€va eviunwolakd deiypa apxItektovikis tou Bopeiou
Alyaiou, oniua anéd nétpa kai §0Ao, Bappéva pe éviova
xpwpata. Otav o Aios 60el, éva xapaktnpIotKo
KOKKIVO pws AoUZel Ta NAAKOOTPWTA GOKAKIA
Snpioupywvtas pia napapubévia eikéva.

Food
WHAT IS GIOUZLEMES?

Taste it to find out. It’s a delicious
cheese pie made in every village
of the island, available in a savoury
or sweet variation with honey.
Aokipdote ykiouQhepé. Eival
MEVIAvOoUHO TUPONITAKI Mou Ba
Bpeite oe 6Aa ta xwpid Tou vnaoiol
o€ aApupn aAAG Kal o€ YAUKIA
ek6oXN PE PENL



Welcome to Thassos Island
The best car rental in Limenaria!

ANTONIOU ANTONIOS

LIMENARIA THASSOS 64002 GR
TEL.FAX: +30 25930 52877
MOBILE: +30 6974 930719
WWW.NATIONAL-FRIEND.GR

E-MAIL: INFO@NATIONAL-FRIEND.GR
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Foodism | Restaurants

KAVALA @

BALAOURO

A famous ouzo restaurant located

on the seashore, on the small harbor,
Balaouro offers a large selection of
traditional Greek appetizers, such

as fava split pea spread, all sorts of
meatballs, fresh fish and seafood, as
well as excellently grilled meats. [vwotd
oulepi pripootd ot Bdraocoa, oto
Amavdx, pe peydAn rowidia amé
rapadootakd opekTiKd, OTIog @dfa
kat kdOe eidoug ke@TEdeg, Pppéoka
Balaocowvd kat ywdpia, aAAd kat
Kalopayepepéva Kpeatikd.
Limanaki Sfageion, 19 Thassou Str.,
Kavala, +30 2510 225222, balaouro.gr

GORGONES & MAGKES

Choose this restaurant not only for fish
and seafood but also for its interesting
selections for vegans, vegetarians and
meat lovers. The lovely atmosphere

is highlighted by the delightful taste

of tsipouro. Tla OaAacowd kat ydpt,
X0pTOPAyoug Kat vegan, aAAd xat
Kpeatopdyoug, ota tparneldkia tou fa
amoAavoete EKAEKTO TOITTOUPO, wPATEG

% .
éMX)éMMK-‘

Et M

i :Z"

ZTTAHNA KPAATH
TZﬂKAKIA IMYFNETKA

TA"UA! KPAZATO
YTIEL KPAZATEL
YTABAKIA

o

n

ns s uPos a

| u | —

VeUOEIG KAl XapoUpevn atpoo@aipa.
Ellis Str., Kavala, +30 2510 833600

ELIA

Right next to the seashore, in the Batis
Multiplex, Elia serves traditional food
along with fresh fish and seafood, BBQ
meat selections and lots of appetizers.
AftrAa oo xUpa, oto ouykpdtnpa Batis
Multiplex, pe mapadoolakd, omTiko
@aynto, aAAd kai viora, gpéoxka
pdpia kat Balacowvd, Kpeatikd ot
oxdpa kat pegédeg.

4th Km Old N. R. Kavala-Thessaloniki,
+30 2510 245918,

batis-sa.gr

EPICURE

Open for brunch as well, Epicure makes
an entrance in the gastro scene of the
city offering a fine selection of dishes
and a nice wine list with Greek and
foreign labels. Avorxté a6 to mpwi yia
brunch, ékave Suvapikd v 6066
TOU 0T YAOTPIIAPYIKI OKNVA TNG
KafdAag pe emdeypéva mdra kat

KaAd keAAdp1 pe eAAnvikég kat Siebveig
ETIKETEG.

Frithrou Stavrou Str. & 2 Filellinon Str.,
Kavala, +30 2511 104700, epicure.gr

KYRA VAGGELIO

With a beautiful sea view and a long
menu of Greek and Mediterranean
dishes, consisting mainly of fish and
seafood and meat, yet also offering
many vegetarian, vegan and gluten-free
selections. M1pootd otn 6dAacoa,
pe eAAnviki kar pecoyelakn kougiva,
Kkuping pdpra kat 6alacovd, aAdd
KAl KPEATIKA, TTOAAEG eMAOYEG yia
XOPTOQAYOUG Kat vegan Kat mdta
XPIg yAoutévn.

168 Nyremvergis Str., Kavala,

+30 2510 225846

PSARAKI

Set on a beautiful location, with a
magnificent view to the beautiful coast
of Kavala, Psaraki offers a delightful
menu with fresh fish and seafood,
homemade dishes, finger food and lots
of choices of tsipouro, ouzo, wines and
beers. Xe dpopgn tomrobeoia, pe Béa
oy napahia g KafdAag, to pevor
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TIPOTEIVEL Papogayia pe oAd@ppeoka
ydpta kat Baracowd, payepeutd,
pedédeg kat moAAEG emAoOYEG yia
TOII0UpPO, 0UC0, Kpaoi 1 pripa.

3 Ethnikis Antistaseos, Kavala,

+30 2510 211750, psaraki.gr

TSALAPETEINOS

This is a frequenters’ favorite, with a
constantly updated menu and a wide
collection of wines, beers and matured
spirits. Enjoy a meal under the sounds
of jazz, funk and swing, as well as many
live performances. Ayarmpévo otéxt
L€ PEVOU TIOU AVAVEMVETAL OUXVA Kat
peydAn ouldoyn amé kpaoid, pripeg
kat tTahaiwpéva motd. Me pouoiki
jazz, funk kat swing, aAAd kat live ané
S1Gpopous HOUOIKOUG.

36 Karaoli Dimitriou Sq., Kavala,

+30 2511 111073, tsalapeteinos.gr

TAVERNA SAVVAS

This tavern right by the sea is well-
known for its wide range of fresh fish
and seafood that arrive on your plate
right from the fish boat’s daily catch.
Iapabaldooia tafépva, yvwoti oe
6An v TIEp1oxn yia ta gpéoxa ydpia
g kat ta Badacowvd, ou @rdvouv
OTO MATO 04§ atrd v yaptd g
nuépag.

Limanaki Sfageion, 29 Thassou Str., +30
2510 225505

LESVOS ®

CAPRISE KITCHEN BAR

Enjoy your meal in a modern,
comfortable environment right

above the seashore, where the menu
combines gourmet and traditional
choices, adding some modern strokes
to its Mediterranean dishes. AveTto,
povtépvo mepipdAlov mdvew oto Kipa,
1€ To pevou va akpofatel avdpeoa oe
yrouppé aAAd kat o 11apadootakég
emAoyég, divovtag pia olvyxpovn véta
otn pecoyelakn kougiva.

Skala Kallonis, +30 2253 028147

ERMIS

The historic cafe-taverna is open non-
stop since 1800 serving exceptional
side dishes with ouzo and traditional

coffee brewed on hot ash. The decor

is reminiscent of its history with
mirrors, paintings, and furniture
taking you back to an imaginary
journey to another era. Try the fava and
zucchini flowers. Mo 10topik6 kagé-
pededomwAeio Aertoupyel aveAAimidg
amé to 1800 ogpfPipovtag e€apetikovg
oulopelédeg kat Tapadoolaksd

ka@é ot x6foAn. H Srakdopnon
efvat avdloyn g 10topiag tou, pe
kabpégteg, kAdpa kat émrAa mou Ha
0ag peTapépouy vontd og pia dAAn
enoxn. Aokipdote ™ @dfia kai ta
koloxuboAlovAouda. 2 Kornarou Str.,
+30 2251 026232

KALDERIMI

With a beautiful inner backyard,
Kalderimi is famous for its fresh
gyros - although you may choose to
go there for a souvlaki and end up
enjoying dolmades and many more
delectable Greek appetizers. Me
Spop@n eo0wtePIKA auAn, enpietat
Y1a TO PPE0KO YUPO TOU, av Kat
propel va épbete yia coufAdkt kat
va kataAi&ete va tpdte vioApddeg
Kat dAAoug yeuoTtikous, eAANVIKoUg
neédeg.

Petra, +30 2253 041234

Caprice Kitchen Bar

- ’
KVA g MIT ()

PYRGOS OF MYTILENE
RESTAURANT

The creative team in the kitchen of
Pyrgos of Mytilene Hotels revisits
typical dishes with a modern touch,
successfully combining modern cooking
techniques with fresh local ingredients.
H Snpioupyikii opdda g koudivag
070 £0TIATGPI0 TOU EEVOSOXEIOU
ITYpyog MutiAriving emravarpoodiopilet
kAaoIKkd mdta pe éva poviépvo
dyytypa, ouvéudZovtag oUyXpoveg
TEXVIKEG PAYEIPIKNG PIE TOTIKA
mipoi6vta. 49 El. Venizelou, Mytilene,
+30 22510 25069, pyrgoshotel.gr

THALASSA RESTAURANT
Located right by the sea, Thalassa serves
traditional Mediterranean and local
recipes made with fine ingredients. Some
of the most interesting specialties include
stuffed cabbage leaves, sfoungato,
Kleftiko-style lamb and the eggplant-
walnut spread. AirrAa ot 6dhacoa
oepPipel Tapadootakég PECOYEIAKEG
KA1 TOTIKEG OUVTAYES amd EKAEKTEG
TPATEG UAEG. AvApeoa oTiG OTIEOIAALTE,
EexwpiCouv o1 AaxavovtoAnddes, to
O@pOUYYATo, T apvi KAEPTIKO Kat n
peArtéavooaldra pe kapudia.

Petra, +30 2253 041366
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Foodism | Restaurants

Exantas

THE OCTOPUS RESTAURANT
Housed in a stone-built mansion on
the picturesque harbor of Molyvos, this
restaurant offers a great menu of fresh
fish and seafood dishes, emphasizing
on octopus, which is simply delectable -
whether grilled or stewed. >teyaopévo
o€ éva GPIop@Po TIETPIVO APXOVTIKO
070 ypa@iko Apdvi tou MéAufou, to
€0T1IaTOP10 TPd v eAAnviki Koudiva
e @péoxa ydpia kat falacowvd, pe
éugaon oto xtanddt, ToU efte To
mapayyeiAete Ynto efTe KOKKIVIOTO
eival Ipaypatikd mevtavooTijo.
Molivos Harbour, +30 22530 71317

TIGANAKIA GRILL HOUSE
Located in a privileged location in the
centre of the city, Tingakia is an ideal
choice for meat lovers. Open up your
appetite with a fresh salad, enjoy the
grilled delicacies and conclude a fine
meal with a banoffee or any other of
the menu’s desserts. Xe ipovopaxi
tomofeoia oto kévipo g MutiAnivng,
0 eotiatopio anmotedel 1daviki
emoyn yia Toug AdTpeg Tou Kpéatog.
Avoi&te v 6peéni oag pe pa
Spoototikni caAdra, «prreite» 0To Yntd
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Kalderimi

e yeuotikd, kaAoynpéva Kpéata Kat
0AokAnpwoTe To yepa oag pe éva
pmavégt i kdrmoto amé ta vrdAota
YAUKA TOU pevou.

47T Kountourioti Str., +30 694 030 0403

VAGIES

Already counting over 100 years of
history, the cool breezy backyard of
this tavern is a typical choice for local
gourmands. Yaourtlou and kontosouvli
are the ultimate specialties here. Me
10Topia ou petpdel Tdve atrd

évav aiova, n dpooepn audn g
tafépvag amotelel otabepn aia o
ouveldnon TV VIOmev Kalo@ayddwv.
Y1reo1aArté to yiaouptAoU Kat to
rovtooouPAr Akrotiri, Mytilene, +30
2251 043532

SKIATHOS ©

BAKALIKO

A traditional small tavern right in front
of the seashore, Bakaliko serves fresh
fish and seafood, salads and appetizers
in a place that reminds of a “grocery

MJT%JS\@

Marmita

| store”, as the Greek name implies.

Iapadooiaxd tafepvdkt pmpootd
ot 0dAacoa, pe ppéoka pdpia kat
Balaocoivd, oaldteg kai 0peKTIKd, O€
éva xddpo ou BupiCer -tt dAAo;- rahié
mavtonwAeio. Ammoudia, Skiathos
Town, +30 24270 22669

CARNAYO

The idyllic scenery of the old “carnayo”
(“boatyard”) has been remodeled into
one of the island’s best restaurants, with
amenu that’s a beautiful tribute to haute
gastronomie. To e16UAAaKO OKNVIKO
ToU TTaAtoy Kapvaylou €xel petatparrel
oe éva and ta kaAUtepa eotiatépla
TOU VNOL0U, € YEUOTIKEG TIDOTAOELS
TI0U TIoUV T UnAn yaotpovopia.
Skiathos Town, +30 24270 22868,
carnayo.gr

KIVO CREATIVE GREEK
RESTAURANT

Awarded chefs Yannis Baxevanis and
Jérome Serres bring the best out of
excellent ingredients such as honey, pure
olive oil and bio vegetables, in a Greek
style menu that’s worth a lot of stars! Ot
Bpapeupévor oep Ndvvng Mua&efdvng






The Octopus Restaurant




Kat Jérome Serres e§UPvouv dp1oTeg
TP TEG UAEG, 6TIRG PEAL, ayvo
elai6Aado kat Brodoyikd Aaxavikd, oe
éva pevou eAAnVIKGOV yeUoemv TIOAADY
aotépwv. Vassilias Beach, Skiathos
Town, +30 24270 22407, kivohotel.com

ERGON

This well-known delicatessen and
contemporary Greek cuisine chain has
its own point of reference in the island,
with fine Greek products, an updated
wine list and, of course, many fresh
ideas for breakfast or lunch. H yvwotni
aAuoida delicatessen kat ovyxpovng
eAAnvikii¢ koudivag €xel to O1KO Tng
onpelo ava@opdg 0to vnot, pe eKAeKTd
eAnvikd Tpoidévta, evipepwpévn
Afota kpaot)v kat, UOIKd, PPEOKEG
TIPOTACEIS Y1a TIPWIVO 1 yeUpa.
Papadiamanti Str., Skiathos Town, +30
24270 21441, ergonfoods.com

GorgonW

EXANTAS BAR RESTAURANT
Greek and Mediterranean cuisine
with a twist on the beach of Megali
Ammos. Taste the lamb knuckle
with verbena sauce, stuffed chicken
and seafood couscous, and conclude
the feast with a buttery baklava with
walnuts and ice cream. EAAnviki
Kal MEOOYEIAKN Koudiva pe Ttouiot
otny rapadia g MeydAng
‘Appou. Aoxipdote apviolo

KGTO1 pe 006 Aouidag, yepiotd
KOTOTIOUAO, KOUOKOUG Badacoiviv
Kat 0AoKANp@oTe pe Aaxtapiotd
praxAafd foutdpou pe kaptdia
kat maywto. Megali Ammos Beach,
Skiathos Town, +30 24270 24035,
megaliammos.gr

LO & LA SKIATHOS
Authentic Italian dishes are freshly
served in the various levels of the

J:—:\@

terrace, with a beautiful view to

the island’s old port. Aufevtikéc,
rtalikég mpotdoelg ogpPipovrat
0A6@peokes ota Sidgopa entneda
¢ tapdroag, pe Béa to maAid
Aipavi tou vnotou. Old Port,
Skiathos Town, +30 24270 29070

MARMITA

In the backyard of a traditional
house in the heart of the island you
will discover fine tastes, aromas

and colours combined with the
unique hospitality of Skiathos.

Ytnv avlii Tou mapadootakoy
oT1TI0U, 0TnV Kapdid Tou vnoloy

0a avakaAvpete eKAeRTEG YEUOELG,
apdupata Kkat xpwpata, ouvodeupéva
and  povadikni @ilo&evia twv
avbpomwy tou. 30 Evangelistrias Str.,
Skiathos Town, +30 24270 21701,
marmitaskiathoscom

v
Vagies




Trademark spirit drink | In numbers

OYZO POWER

If you want to savour this traditional, trademark Greek spirit, get rid of your watch.
Time is on your side. To 000, ws yvwatdv, B€Ael To xp6Vo Tou.

5

Greek
regions

To enjoy ouzo you must have:
1. Water or ice, to give the dis-
tinctive milky colour. Nepd

1 TIdyo, y1a va Tou S®oeL T
XAPAKTNPIOTIKA YAAAKT@OON
Syn. 2. Mezedes (Greek ta-

pas). Plenty of them. MeZédeg.
3. Company and discussion are

vital. Watch how the Greeks
sit informally and talk, for-
getting their glasses. H mapéa
Kt n KouPévta €xouv peydAn
onpaoia. Aette Toug EAAnveg
TG kdBovtar xadapd kat
oudntouv Eexvvtag ta
ToTNp1a Toug. 4. Time. Let
ouzo become your friend.
Xpdvo. Emtpéyte oto ovo
va yivel iAog oag.

The earliest evidence of a
distillery in Greece (Crete).
H nio npipn évéeign
Unapéns anootaktnpiou
otnv EANG6a (Kphtn).

()
50%
of the Greek ouzo production
comes from Lesvos. H pion
eMNnvIkh napaywyn oGZou
npoépxetal ané tnh Aéofo.

have received from
the EU the PGI
status for their
ouzo. Among them
are Mytilene and

Plomari, Lesvos. Eival o1 eAAnvikés
nepIOXEs nou to 0o tous

ava

yvwpiletal and v EE ws MIE.

Avapeod tous gival n MutiAfivn kai
1o MAwpdp! tns AéoBou.

by Vassia Antonopoulou

Museums

dedicated to ouzo you will find in
Lesvos. Mouceia apiepwpéva ato o0Zo
undpxouv otn AéoBo.

KEEP IT SAFE

in room temperature, not in the fridge. Cool it slowly with ice
or water, to let it release its full flavour. Alatnpeitar oe
Beppokpacia Swpatiou, Oxi oto Yuyeio. Av Kpuwaoel atadiakd,
anokaAUMtel 1o NPAyHAtikd Apwpd Tou.

1,000

mezedes are ideal for ouzo. It

is a great pairing for any kind of
strongly flavoured dish: sea-food,
meat, pastrami, keftedes, cheese,
vegetables. Me(édes ndve 16avika
pe oUZo: nikdvuika, aApupd,
unégiva, kanviotd, naotd, eravel
va éxouv évrovn yeion.

37.5%

is the minimum Alcohol By Volume
contained in 100 ml ouzo. Eivai to
€AAXI0T0 AAKOOA KaT’ GyKo Mou pnopei
va nepiéxouv ta 100 ml oGZo.

4 of
the 5

best-selling

ouzo brands are

from Lesvos. 4 ané
us 5 npwies o€
NWAACEIS PAPKES
oUZou napdyovtai otn
NéoBo.
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OPOEQZX 102, AITAAEQ, 122 41, AOHNA
THA.: 210 3455851, 210 3455420, 210 3455351, FAX: 210 3455996
e-mail: odysseas@odysseas.ondsl.gr, www.odysseastouristika.gr



INnAulge

ANYTHING WORTH DOING IS WORTH OVERDOING

Island
Nightlife

Night stories of summer
enjoyment, with cool
cocktails, lots of fun,

socialising, dancing, and

upbeat soundtracks that will
keep you up until morning.
Bpadivés Iatopies kaAokaipivns
andéAauans, pe Spociotikd
KOKTEIA, MOAU KE®I, socialising,
xop0 Kal duvatd seundtrack,
lou 6a 0as KPATNGOUV
gjnvwous PEXP! TO MPWI.

_ "Lt“i-
. ¥

s ' % Fisheye
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KAVALA @

Franco’s Coffee & Wine Bar

Open 24 hours, ideal for coffee in the city centre, serving

a variety of exclusive wines and side dishes in the evening.
Listen to jazz and lounge music, as well as interesting musical
ensembles every week. Avoixté 6)o o eikoortetpdwpo,
10aviké yia ka@é 0to KEVTPO g TIOANG, to Bpddu mpoo@épet
TOIKIAIQ ATIO EKAEKTEG ETIKETEG KPAOIDV KAl OUVOOEUTIKA
mdta. Mouoiki jazz kat lounge, aAAd kat idiattepa pouvoikd
oxiipata kdfe edopdda.

6 Kyprou Str., Kavala, +30 2510 223030

Nouvelle Vague

Theatrical atmosphere, huge spaces, progressive and alternative
music, and a loyal clientele. The venue hosts live music nights
with bands playing from classic rock to ballads and reggae.
Beatpikn atpéopaipa, TepdoTiol XAPOot, progressive Kat
alternative pouotkni kat motd Kowd. Atopyavavovtat live
Bpadiég pe Sidgopa pouoikd oxipata mou naifouv {wvtavd
a6 kKAaoikd rock kat PTIaAdvteg péxpt reggae.

18 Erithrou Stavrou Str., Kavala, +30 2510 220744

Fisheye

Oinoi Wine Bar

Finest décor, mainstream but also jazz and funk music, and

an impressive wine bar offering a great variety of labels,
accompanied by delicious charcuterie-cheese platters and cold
dishes. Me mipooeypévn Siakdopnon, pouoiki mainstream
aMAd katjazz kat funk, to atpoogaipikd wine bar mpoopépet
peydAn TIOIKIAQ ETIKETWY, pie oUuvodeia eEAIPETIKEG TATEAEG
aMavtikav-tuplay kat kpua mdta. 3 Lamprou Katsoni Str.,
Kavala, +30 2510 222266

Rum Do

Espresso-Wine bar at the beach of Kavala, specialising in
cocktails. Ample wine selection, music bands and classic
rock to soul-jazz playlists. Espresso-Wine bar otnv trapaia
g KafdAag, pe edikevon ota KOKTEW. [ToAEG etikéteg
kpaoldv kat rock, soul-jazz povoii. 3 El Venizelou Str.,
Kavala, +30 6985 914302, +-30 6946 598716

Selini Café-Bar

At Batis multi-purpose venue, the atmospheric bar, nestled on
the rocks, offers an excellent view to the sea. Ethnic music from
the early hours, picking up the rhythm within the day with
great cocktails and dancing until morning. To atpoogpaipikd
prap, okap@alwpévo ota Bpdxia, Tpoo@Epet eEalpeTiki

B¢a ot Bddacoa. Me ethnic pouowkn ané vopig, o pubudg
avefaivel apydtepa pe KOKTEA Kat Xopd péxpt To ipmi. 4th
Km Old N. R. Kavala-Thessaloniki, +30 2510 245918, batis-sa.gr
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Franco's

Gin Fish
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To Mikro Nisi

Alternative music, jazz, funk, soul, rock, blues, and live
music nights featuring well-known artists. In summer,
the tables and steps outside become crowded with people.
EvalAaktikii povoiki, jazz, funk, soul, rock xat blues xat
live Bpadiég pe yvwotoug pouoikoug. To kadokaipt ta
tpamneddkia kat ta okaAdkia €€ yepilouv KGopo.
Karaoli Sq., Kavala, 2510 835868

180° Sun & Lounge

Big space, ideal for live music and endless parties, a hangout
for the younger ones, but also for those wishing to enjoy
drinking or fine dining with lounge and jazz music or special
musical ensembles. Meydlog xhpog, 1davikdg yia Lovravia
pouoikn kat ateAeiwta mdpTi, oTEKL TG veodaiag aAAd

Kat 60wv BéAouv va amroAavioouy To ToTé Toug 1i TIOLOTIKG
@ayntd pe pouoiki lounge kat jazz, aAAd kar G aitepeg
prdvreg. 11-15 EL Venizelou Str., Kavala, +30 2510 222623

1901

Atmospheric, luminous and classical, right across the
Imaret, its name probably stands for the year of construction
of the building where it is hosted. Atpoogaipiké, pwtevé
Kat kKAaoikd, amévavt amé to Ipapét, to 1901 mbavov
efval n Xxpovid Tou XT{oTnKe To oiknpa 41rou oteyddetat.
33 Th. Poulidou Str., Kavala, +30 698 4645868

KVA :‘TD MUT (M)

Rock and Roll

LESVOS ®

Barcode Espresso & Cocktail Bar

In a beautiful flowered alley boasting friendly-romantic
ambiance, you will find an updated cellar and playlists
ranging from soul, jazz and swing to electronic and
house. Xe éva 6pop@o otevdki pe Aoudoudia kat QrAIKri-
popavtiki atpéogaipa, pe mhovota kdfia Kkat pOUoIKi
ané soul, jazz, swing, péxpt nAextpoviki xat house.

7 Athanasiou Mitrelia Str., Mytilene, +30 2251 046672

Belle Ville Cafe

Hot destination for parties with exclusive DJs, relaxed
ambiance, refreshing cocktails and view to the endless
blue of the sea. Hot mpoopiopndg pe exAextoug DJs,
xalapé mepiPdAAov, Spoototikd KokTéA kat H€a to
anépavto yaAddio g 6dAacoag.

Skala Eressos,+30 2253 053021

Fisheye

Two different spaces: one playing Greek and international
pop music, and the other dancing to rock, jazz and soul
rhythms. Anotelettar ané 5o SraopeTikoUs XHPOUG:
otov évav Ba akotoete eAAnviki kat E€vn pop, eved o
dAAog kiveital oe pubpous rock, jazz kai soul. Xuxvd
Sropyavavovtar pouoikég Bpadiég kat live epgavioerg.

5 Navmabhias Ellis Str., Mytilene, +30 2251 044705
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Tesla
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Molly’s Bar
Famous for its 80s music nights, it skyrockets the fun making
people of all ages having a great time dancing until morning.
Onpietar y1a tig 80s pouoikég fpadiég, mou mdvta
exTo&EVOUV TO KEPL oTa Uy, pe avlpdoug SAwv twv
NAIKIOV va 51aokedAGCouy Kat va Xopeyouv PEXPL TO TPWI.
Molyvos Harbour, +30 2253 071772

Monkey Espresso Bar

Above the port, featuring a great view, it is a popular choice
amidst students and young people while it is considered as
the dancing hot spot of the island. ITdve oto Aypdvi pe wpaia
0€a, eivar Snpo@iAég Kupiwg avdpeoa oe ortnTES KAt
VEapOKOO0 Kl €XEL XAPAKTNPIOTE G TO X0peuTikd hot spot
tou vnotou. 57 Koudourioti Pavlou Str., Mytilene,

+30 2251 037717

Petros Sousamlis



Mousiko Kafeneio

The definition of a hangout. Open 24 hours, it often

hosts live music, playing indie rock, jazz and electronic.

O oplopdg g évvorlag otékl. Avoixté 6Ao to 24wpo,
@1Ao&evel ouxvd {ovtavég epgavioets, pe indie rock, jazz
kat nAextpoviki povoiki. 1 Komninaki Str., Mytilene,
+30 2251 028827

Parasol

Famous mostly for its cocktails using fresh fruit, it
features a wooden platform on the sand and an exotic-
style decoration. [VwoTté kKupiwg yia ta KOKTEIA Tou and
ppéoka pouta, pe EUAvn e&€dpa dvm otnv dppo Kat
Srakdopnon mou rapamnéprel oe e§oTikd pépn. Skala
Eressos, +30 2253 052050

SKIATHOS ©

Anderssons Bartenders

Elegant interior spaces and a natural stone yard guarantee
your evening relaxation with homemade cocktails bearing
unique names. Kopyot e00Tep1kol X)pol Kal MeTPOKTIOT
aulii yia Bpadiég xaddpwong pe homemade cocktails.
Papadiamantis Str., Skiathos Town, +30 6980 904815,
anderssonsbar.com

Crazy Cow Wine Bar Restaurant

Experienced bartenders and mixologists serving special
cocktails, ideal to accompany your meal at the homonymous
restaurant. Epmreipot bartenders kar mixologists uréoxovtat
Eexmp10Td KOKTEL, 10aviKd yia va ouvodeUoeTe To yeipa
0ag 0to opwvupo eotiatépio. Evangelistrias Str., Skiathos
Town, +30 24270 21350, crazycow.gr

Danny and Zoe's Blind Dog

Live performances are changing the island’s nightlife, in a
renewed space with signature cocktails and selective music
until dawn. Live Bpadiég aAAdZouv tn vuxtepivii {wni Tou
VNOL0U, 0€ évav avavewpévo xwpo pe signature cocktails ki
emAeypévn PLOUOIKI PEXPL TIC TIPWIVES Wpe¢. Papadiamanti
& Evangelistrias Cor., Skiathos Town, +30 6942801317

De Facto

In the towns white alleys, featuring colourful splashes of
décor, the island's only gay-friendly bar is about to celebrate
its 20th birthday this year. To povadiké gay-friendly bar tou
vnotou fa yoptdoer gétog ta 20 xpdvia Aertoupyiag tou.
Grigoriou E' Str., Skiathos Town,

+30 6986 386266

Gin Fish

The list of drinks is constantly updated and the comfortable
outdoor space hosts the season's wildest parties. H Afota twv
TIOTHOV TOU avavemveTal S1apK®G Kat 0 avetog eEmTeptkig

MJ@K,JS\@

xpog @rhoevel ta mo Eéppeva dpt tng oeddv. Old
Port, Skiathos Town, +30 6982477702, ginfish.gr

La Bussola

Open-air bar, elevated by white-wood décor and tall, green
trees, creating a relaxed atmosphere ideal to end a day full
of excursions on the island. Bonus: the friendly personnel.

"Eva open-air bar émou n Stakéopnon pe to Aeukd VAo Kkat

ta ynld katamnpdowva Sévipa Snpoupyolv xadapwTikn
atpéogaipa, 180avikn yia va oAokAnpaoete pia pépa
efoppnoemv oto vnol. Koukounaries, +30 6974907002

Maria’'s Cocktail Bar

Imaginative cocktails, beers and drinks are served in one

of the island's most picturesque alleys, close to the Town
Hall, playing rock, funk and reggae music. Evgpdvrtaota
KOKTEA, prripeg kat motd ogpPipovrat ouvodeia rock, funk,
reggae NOUOIKIG, o€ éva atmo ta Mo ypa@ikd cokdxia Tou
vnotou, kovtd oto Anpapxefo.

Nikotsara & Laskou Cor., Skiathos Town, +30 24270 21723

Pure Club

Favourite hangout of many Greek and foreign visitors,

it guarantees a lot of fun and dancing until early in the
morning. Ayarnpévo otékt ToAAOV emokemtev, EAAfvoy
Kat EEvav, pe oAU KEPL, TTPWTATUTIA KOKTELA Kat Xopd
RéxpLTic TIpwvEG wpeg. Paraliaki Str., Skiathos Town

Rock and Roll

Comfortable pillows, refreshing cocktails, happy hour,
intence beats, and ladies nights, a great hungout to enjoy
the island's nightlife. Avaravtikés pa&iddpeg, Spooiotid
KOKTE1), Suvaroi pubpoi, happy hour kat ladies nights,
éva wpaio oTéxt yia va amoAavoete t vuxtepvii o
tou vnotou. Old Port, Skiathos Town, +30 24270 22944,
skiathos-rocknroll.gr

Tesla

Creative décor, quality cocktails and live music nights

in a favourite hangout honouring the great scientist
Nikola Tesla in its own special way. Eugdvtaoto vexdp,
T010TIKA KOKTEIA Kat Bpadiég ovtaviig poUoIkiig,

o¢ éva ayannpévo oTéKl TIou anoTiel Opo TIING

otov emotipova Nikola Tesla pe tov 81k6 Tou tpdiro.
Papadiamantis Sq., Skiathos Town

The Old Port House

In the cobbled alleyway behind the old port, this cosy little
bar serves cool cocktails, draught and bottled beers, wine,
and even coffee. X 10 TAAKGOTP®TO COKAKL TH{OW ATIO TO
a6 Aipdvt, o cosy prrapdxt oepPipet Spooepd KOKTEL,
Bapedioleg kat ep@ralwpéveg piripeg, kpaoi 1 kat Kage. 28
Nikotsara Str., Skiathos Town, +30 6945 667883
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SUMMER
TREASURES
IN KAVALA

Pleasant surprises and precious
memorabilia to take back home

from your vacations at the
city of Kavala. Mikpoli,
avandvtexol Oncaupoi
Kal unépoxa avapvnotika ano
us Siakonés oas otnv nNoAn
ths KaBdAas.

Clockwise from top: Colourful view on the city.
Imaret local architecture. Lorez. Bridge between
old industrial buildings. Kourambiedes. Fishing
boats on the seaside of the city. Bronzallure
earrings, Petra Jewellery. Yiassou Concept Store.
Maan islandwear outfit. ‘Woman® and ‘Traveller’
figures, by ceramist Kostas Karakitsos.




Yannis Gouzidis

KOSTAS KARAKITSOS

A centre of modern ceramic art, where clay
is transformed by the passion, inspiration
and skill of ceramicist Kostas Karakitsos, and
takes form in artworks such as Women and
Travellers. Eva kévipo alyxpovns Kepapikns,
6nou 0 NNAGS YETAPOPPWVETAI PE TO HEPAKI, TNV
€UNVEUON Kal TNV TEXVOYVWOia Tou kKepapiota
Kwota Kapakitoou. Kavala, karak.gr

FROM JENNY WITH LOVE

Trendy fashion items for all occassions.
Avavewote 1o oTUA oas pe trendy polxa kal
afeooudp yia kdBe nepiotaon.

98 Omonoias Str., Kavala

YIASSOU GREECE

A fresh concept store with women’s, men’s
and children’s fashion, leather goods, local
products and souvenirs inspired by Greece,
and also produced in Greece. Eva 6poppo
concept store énou Ba Bpeite yuvaikeia,
avépikh kai naidikn pééa, deppduva €idn,
ToNIKA NPOiévta Kal avapvnotika avukeipeva,
epnveuopéva and tnv EAAGSa. 2 Venizelou
Str., Kavala, yiassou.gr

LOREZ

A boutique with contemporary fashion by
American Vintage, Nice things, Twist & Tango,
Yumi, and others. Avavewaote tnv epgdvion
oas pe pouxa American Vintage, Nice things,
Twist & Tango, Yumi kai dAAa yvwotd brands.
11 Filellinon Str., Kavala

CHRISANTHIDIS DELIGHTS
The small family workshop in Nea Karvali has
developed into a modern production unit for

traditional breads and pastries, which you can
find at the Mikros Mylos bakeries. To pikp6
olkoyevelakd epyaoctipio otn Néa KapBdAn
éxel e€eMixBei oe olyxpovn povada napaywyns
napadociak®yv npoidéviwy aptonolias kai
{axaponAaotikns, ta onoia pnopeite va Bpeite
otnv aAucida aptolaxaponAaoteiwy Mikpds
MUAos. chrisanthidis.gr

MARMELO

Taste the authentic kourambiedes (Greek butter
cookies with powdered sugar) prepared with
the old local recipe, as well as more modern
versions featuring mastic from Chios. Aokipdote
TOV aUBEVTIKG KOUPAHMIE, MOU UAXVETAI PE TNV
naAid tonikh ouvtayn, kaBws kai th clyxpovn
napaAAayh pe paotixa Xiou 1 Aaxtapiotd mini
bites. 1 Venizelou & Kountourioti Str., Kavala,
marmelo.gr

PETRA JEWELLERY
Jewellery boutique with brilliant creations by
Just Cavalli, Bronzallure, Lilalo and other brands.

‘Eva olyxpovo KoopnpatonwAeio pe yvwotd

brands, énws Just Cavalli, Bronzallure, Lilalo.
84 Omonoias Str., Kavala

ANTIGONI JEWELLERY

Award-winning designer Antigone Kapoutzi
creates elegant collections of handmade
jewellery inspired by her birthplace Kavala, and
its history, nature and traditions. H BpaBeupévn
oxediaotpia Avuyévn Kanoutlh dnpioupyei
KOHWEs aUANOYES Xelponointwy KOoPNpatwy,
epnveuopéves and tov yevéBAIo téno tns,
v Iotopia tou, th ¢Uon kal thv napddoaon.
67 Omonoias Str., Kavala, antigoni.com

Clockwise from
top left: Building

detail. Mikros Mylos

bakery. Yiassou
Greece backpack.
From Jenny with
love. Kavala town.
‘White Kamares’
mugs, Yiassou
Greece. Antigoni
jewellery. Marmelo
kourambiedes.
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FOLK CHIC
Clockwise from left:
Ané endvw apiotepd kai de€i6atpoga:

Statement earrings | ZkouAapikia
Prigipo, prigipo.com. Leather sandal
Aeppdtivo oavdaAl Ancient Greek
Sandals. Dress | ®opepa Weekend
Max Mara. Marble hand carved and
gold plated necklace inspired by the
Odeon of Herodes Atticus | KoAl€ ano
PAPHAPO Kal ENIXPUCWHEVO aohpl
Marmarometry. Kourambides ‘Nea
Karvali’ | Koupapniédes «Nea KapBains»
Chrisanthidis, Mikros Mylos Bakery.
Natural straw black trimmed sunhat
Wabivo kangého Etoile Coral. The red
‘Imaret’ mug | Kouna «lpapér» Giassou
Greece. Handmade leather tote bag
with adjustable stripe | Xeiponointn
Seppduvn toavia Giassou Greece.
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Gold-silver ring inspired by the Old Aqueduct in Kavala, from the collection “KAVALA by
Antigoni” depicting the historical monuments in elegant jewellery | AaxtuAid1 ané xpucd
Kal aonpl, EPNveucpévo anoé to 1otopiko Maraié Yépaywyeio ths KapdAas, and tn
ouloyn “KAVALA by Antigoni” Antigoni Jewellery
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Clockwise from top left: Isapera
sandals. St. Therapontas cathedral
in Mytilene. Local ouzo brands.
Folk art by Theofilos. Achatis
Jewellery. Molyvos village.
Mytilene. Ceramic shop in Agiasos.

LOCAL TOUCH
IN LESVOS

The indulging side of the island hides many

surprises. Discover them in the most exclusive
addresses. O1 §pdpol tou vnaolol kpUBouv
NOoAAEs exknAnEels. AvakaAUYTe TIs oS Mo
eniAeypéves dieuBlvoels.




MYTHOS ART GALLERY

Jewellery designer Theofilos Mantzoros creates
objets d’art, jewellery, elegant worry beads
and decorative items inspired by the spiritual
world and the heritage of Lesvos. O oxebiaotns
Koopnpdtwv ©gépihos Mavilwpos Snpioupyei
aVUKEIPEVA Kal KOOPAPATa téxvns, KOPNoAdyia
Kal Siakoopntikd €ién, epnveucpévos and
TOV NVEUHPATIKG KOOHO Kal tnv KAnpovouia
tns AéoBou. Poseidon & 17 November Str.,
Molyvos, myth.gr

THE OLIVEWOOD HOUSE

The workshop of Michalis and Myrsini Prodromou
deals in creations made exclusively from
olivewood - a perfect souvenir. Zto epyacthpi
twv MixdAn kar Mupaoivn Mpo&pdpou, ol
Snpioupyies eival riaypéves anokAeIotika anéd
€00 eNids. Eibn xpnotikd, koophpata, yuahid
nAiou, kopmnoAdyia, K.d., anoteholv ta téAeia
avapvnotikd dwpa. M. Prodromou, Pamfila,
Mytilene, olivewoodcraft.com

ALKIMIA PERFUMES

Abeautiful space flooded with arresting aromas,
ideal for a rejuvenating body treatment and a
lovely mani-pedi. Purchase creams and perfumes
for freshness and long lasting care.Evas xcwpos
NANPPUpIopéVos and Gpoppes HUPwBIES, 16aVIKOS
yla va avavewBeite Pe pia nepinoinon owpatos
f dkpwv. MpopnBeuteite Kpépes kar apwpata
yia ppeokdda kai Sidpkela. Kalloni

ENGELSLADEN

Jewellery inspired by island stories, dressed in
colourful stones; elegant designs with symbols
and angels crafted with extreme attention to

Clockwise from top left: Alkimia
perfumes. Earrings from Mythos

Art Gallery. Church of Panagia
Gorgona in Skala Sykamias. Zanzara
boutique. Wooden sunglasses, Olive
Wood House. Olive tree. ‘Sapfo’
Extra Virgin Olive Oil, Papadellis.
eu. Local cheece Ladotyri, Mystakelli.
Sun-dried octopus. Local sardines,
anchovies and other canned goods.
Clutch, It’s All Greek on Me. Wooden
worry bead, Olive Wood House.

detail. Koopfpata epnveucpéva and vnoiwtikés
10TOpIES, «VTUPEVA» HE XPWHATIOTES NETPES,
Kopyd oxédia pe oupBoAa Kal ayyéAous, 6Aa
npooeypéva €ws tnv teAeutaia Aentopépeia.
Poseidon & 17th November Str., Mithymna

ZANZARA

A concept store with impressive dresses,
skirts, trousers, tops and modern jewellery
enhance your femininity with elegance, style
and flair. Concept store pe one-of-a-kind
Koppduia: eviunwaolakd gopépata, polotes,
navieAévia, top kai oclyxpova koophpata.
1 Alkaiou Str., Mytilene

ACHATIS JEWELLERY

Handcrafted jewellery decorated with impressive
stones and lovely designs, made by Nikiforos and
Nelly, with over 18 years’ experience. Xeiponointa
KOOPNpata, OTOAIOPEVA pPE EVIUNWOIAKES NETPES
kar 181aitepa oxédia, puaypéva and ta xépia
tou Niknpoépou kal tns NéANAns, pe epneipia
navw ané 18 xpovia. Mytilene — Kalloni Nat.
Road, achatis.com

MUT (M)
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RESORT CHIC

Clockwise from left:
Ané endvw apiotepd kai Se€i6atpoga:

Double distilled ouzo | OUZo &inAns
anootagns Sertiko, Eva Distillery. Dress

| ®opepa Free People. ‘Wings’ earrings |

Zkouhapikia Mythos Art Gallery. Pants
| NavieAdvi Juicy Couture. Perfume

’Ombre Dans LEau | Apwpa Diptr ue,

atticabeauty.gr. Embroidered top n
apdviko and davieha Ale, ale.com.gr.
Leather sandals | Aeppduiva oavbaAia
Kleos, kleosconcept.com. Silver ring
with semi precious stone | Aonpévio
SaxtUAdI pe npinoAUTpous AiBous
Achatis Jewellery.




MIT @

Leather mules with linen and pom poms | Aeppdtiva oavéahia pe Aivé Upaopa
kal pom poms | Love Sandals, ilovesandals.eu




Shopping | Island stores

SHOPPING
THERAPY

IN SKIATHOS

Selected addresses with the most stylish shops
and stops for a unique shopping experience in
Skiathos. EniAeypéves dieublvoels anéd ta nio kopwd
Kataothpata tou vnoloU yid pia oAokAnpwpévn

shopping epneipia ot Zkiao. {
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Clockwise from left: Clutch,
Summer-Me. Sea view from

Elivi hotel. Local church detail.
Handmade sandals, Nisos Jewellery

& Sandals. Painting ‘Europe’, A

Galerie Varsakis. Arkos boutique.
Picturesque house. Ceramic art,
Archipelagos gallery. Mandalin body
lotion, Blue Scents.

ARKOS

Select garments by Greek designers, shoes,
bags, original jewellery, sunglasses, hats,
and many more accessories to enhance your
every outing on the island. EniAeypéva polxa
EAMAVwV oxedlaotwy, unodnpata, todvies,
npwtétuna Koophpata, yuaAid nhiou, kanéia
Kal NoAAG akdépa agegoudp nou Ba avadeifouv
kdBe oas BoAta oto vnoi. Papadiamanti Str.,
Skiathos, arkos.gr

NISOS BY D&T

Handcrafted jewellery and leather sandals made
in Greece, inspired by Ancient Greece and
worked with passion by Thodoris and Despina.
Unique designs, created without moulds,
decorated with semi-precious stones and metals.
Xelponointa koopnpata kai deppdtiva oavédiia
€AANVIKAS KATAOKEUNS, EYNVEUCPEVA and tnv
apxaia EAAGSa kal puiaypéva pe to pepdki tou
©06wpn kal tns Aéonoivas. Movadikd oxédia,
xwpis kahoUni, otoAiopéva pe npinoAUTIHouUs
AiBous kal pétaAAa. Trion lerarchon, Skiathos,
nisosjewelleryandsandals.com

ARCHIPELAGOS

Various gifts, handmade items, bags, ceramic
decorations and jewellery by Greek designers
inspired by the island’s unique colours and vibe.
Eidn 6wpwv, xelponointa avukeipeva, todves,
S1aKOOUNTIKA KEPAIKA Kal Koopnpata EAAAvwv
oxedlaotwy, eunveucpéva and ta xpwyata Kal
tnv adpa tou vnolol. 6 Mitropolitou Ananiou
Str., Skiathos, archipelagos-skiathos.gr

THE BLUE HOUSE
A harmonious merging of tradition and modern
art. The colour blue dominates, while the various

‘4! mon¥ LoTioN

creations - ceramics, gifts, jewellery, antiques,
etc. - attract your attention, featuring original
designs and a particular aesthetic. Appovikn
ouvinapén napadoons kal Joviépvas téxvns.
To yaAdlio xpWHA KUPIAPXES OTO XWPO, EVW Ol
Snpioupyies —kepapikd, eidbn dwpwv, Koophpata,
avtikes k.4.- tpaBolv to PAéupa pe ta npwtdtuna
oxédla Kkal tnv 161aitepn aicOntikh tous.
Akti Syntagmatarchou Riga, Skiathos

KALOKAIRI

Embroidered caftans, casual wear, espadrilles,
woven handbags, swimsuits, sunglasses and
elegant jewellery in amazing colour combinations
and designs guarantee a show-stopping look.
Kevtntd kagptdvia, casual wear, eonavipiyies,
nAektés todvies, payid, yuahid nAiou kai
KOpyd koophpata o€ cuvduacpoUs Xpwpdtwy
Kar oxediwv unéoxovtal evtunwaiakd look.
Old Port, Skiathos

GALERIE VARSAKIS

Impressive collection of antiques, handmade
silver and gold jewellery with semi-precious
stones, and paintings by Harry Varsakis,
created with rich colours and 3d techniques,
compose the perfect setting for unique souvenir
shopping. Evtunwoiakh cuA\oyn and avtikes kal
Xglponointa Koopnpata, asnpévia Kai xpuod,
pe noAUtipous AiBous kal nivakes tou Xdpn
Bapodkn, {wypaiopévol pe nAoloia xpwpata
kal 3D texvikh, poidlouv n téAeia enihoyn
yia evBipio and to vnoi. Trion lerarchon Sq.,
Skiathos, varsakis.com
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A BIGGER SPLASH

Clockwise from left:
Ané endvw apiotepd kai se€i6otpoga:

Gold plated ‘Blinders’ ring | AaxtuAi6i
ano enixpuowpévo aonpl Prigipo,
prigipo.com. Bikini | Mayi6 Emmanuela
Swimwear. ‘Caribbean heaven’ hat
Wabivo kaného Ibo Maraca, aesthet.
com. Caftan | Kagptavi H&M. Denim
sandal | Zav6aAi Ancient Greek
Sandals. Men’s swimsuit | Avdpikd
payi6 Scotch & Soda. Body and hair
Tahiti Monoi oil | Add1yia to owpa
Kkal ta parAia Hei Poa, atticabeauty.
gr. Beach towel | Metogta Baracons
Summer Me.
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‘Mujinga’ sunglasses curated by artist Baloji | FTuaAid nAiou Komono, komono.com
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Scene from the movie Mamma Mia! (2008), directed by Phyllida Lloyd

THERE 1 WAS

SUMMER 2007
Skiathos

Colin Firth and Amanda Seyfried sing along “Our last
summer” by ABBA. The excellent cast featuring colossal
celebrities —such as Meryl Streep and Pierce Brosnan—and the
breathtaking sceneries of Skiathos, Skopelos and Pilio, capturing
the Greek summer, were another reason behind the huge success
of the movie “Mamma Mia!” O Colin Firth kai n Amanda

Seyfried tpayoudouv to «Our last summer» twv ABBA. To
€KAEKTO KAOT [IE€ 0TAP PEYATOVOY, G1iwg n Meryl Streep kat

o Pierce Brosnan, kat o1 Suvatég edveg amé m Xkidbo,
Ykomedo kat 1o [0, Tou ouvébeoav o 10avikd oKnviko Tou
eAnvikoU kalokaipioy, anotéAeoav évav amd toug acikoug
Adyoug yia t peydAn errrtuxia tng tawiag «Mamma Mial»
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“Where there’s smoke there’s fire.” Far from
the negative innuendos hidden in the everyday
use of this adage, in the case of Kavala, the
third largest city of the North and the most
significant harbour of eastern Macedonia,
these words seem to fit perfectly. In the not
too distant past, Kavala was known as “The
Tobacco City of the North” or even “The
Mecca of Tobacco.”

Due to the proximity to areas where the
variety of “basmas”, the world’s most fragrant
tobacco was cultivated, and because of the
city’s direct access to sea routes, tobacco
farming started in Kavala at the beginning

of the 19th century. It was an integral part

of the city’s history for over 150 years and
transformed Kavala into a strong player of the
tobacco trade on the Balkan Peninsula.

Since the cultivation and commercial
exploitation of tobacco were prohibited to

the Ottomans, the Greeks undertook the
processing and soon the use of tobacco spread
all over Greece. As mentioned above, the
climate and the proximity to the harbour
were the key factors that led to the cultivation
of the most noble of all tobacco varieties in
the world, the famous and spicy “basmas”,
also known as Eastern tobacco. The tobacco
trade lured to Kavala people from all corners
of the earth; different customs and traditions,
religions and peoples created a unique
medley that brought prosperity to the area.
Bank branches and consulates of European
countries were established in Kavala and
tobacco became inextricably linked to the
sociopolitical history of the city, as was the
case with other tobacco-producing regions

in Greece. Kavala was clearly living its

heyday. The new wind of cosmopolitanism
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Kavala: The legend behind the
“Mecca of Tobacco”.

KaBdAa: lotopies kanvou

otn «['aAdzia T1oAN»

by Vassia Antonopoulou
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blew through the city as a result of the
multiple ethnicities of its inhabitants and the
continuous commercial contact with Europe.
In 1996, the Ethnographic Museum of Kavala
called for the contribution of the inhabitants
for an exhibition titled “Kavala: The Tobacco
City of Yesterday”. The public’s response
exceeded all expectations; the number of
items collected was so large, that in 2003

the exhibition became permanent and, in

its enhanced version, now constitutes the
Tobacco Museum of Kavala. The purpose of
this thematic museum is multiple: to rescue
and promote the industrial history of the
area, featuring also the interesting motley of
its inhabitants, to delve into the history of the
processing of Eastern tobacco and to create
an archive for researchers.

The artefacts and photographs exhibited at
the museum are linked to tobacco farming
and processing, as well as the technological
evolution of its processing. Moreover,

they introduce us to the culture of tobacco
consumption by means of both smoking
paraphernalia and tobacco products
commonly used then in the area. Among

the exhibits visitors will find various fully
functional pieces of machinery which used

to be operated manually or electrically.
Experiential-educational workshops are
organized for groups upon request. Visitors
will also see rare archival material, private and
corporate documents, original publications
of the Greek Tobacco Organization and a

lot more. Seven themes are developed in
succession on the site: Cultivation — On-farm
Processing — Traditional Processing — Tonga Processing (pressing machines for
the production of tobacco bales) — Samples of processed tobacco — Tobacco
merchants — Tobacco trade — Tobacco workers — Tobacco Unions — Tobacco
Industry / Cigarette Industry. Before the tonga, tobacco processing entailed
only manual work, the story of which unfolds through a series of historical
photographs of great interest. The processing took place on the upper floors of
the tobacco warehouses. Two men further up in the hierarchy of workers were
responsible for the first selection of the leaves and they enjoyed the privilege of
sitting very close to the light coming from the windows to facilitate their work.
A woman worker would be allocated to each pair of men; she would lay flat the
selected leaves and press them into tight piles, the so-called pastalia. The next
stage of selection was carried out by pairs of less experienced workers.

The existence of the tobacco trade shaped the urban aesthetics of Kavala. At the
turn of the century and during the Interwar years, the city was blooming.

A rising social class that won the status of a “tobacco elite” left its indelible mark
on the streets, the squares and the harbour, demonstrating by means of various
buildings the economic and social reordering. The Grand Hall (also known
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IN THE AREA WAS
CULTIVATED THE
WORLD’S MOST
FRAGRANT TOBACCO,
CALLED “BASMAS”
2THN NEPIOXH
KAAAIEPTOYNTAN

O Nio APQMATIKOZ
KATNMNOZXZ TOY KOXMOY,
O AETOMENOZX
«MIMAXMAX»



as the Great Clubhouse) is a wonderful example of Austrian
baroque and neoclassicism, while the Tokou Mansion, former
residence of tobacco merchant Dimitrios Tokos, brilliantly
combines Ottoman neoclassicism with baroque, romanticism
with eclecticism. The Wix Mansion, former residence of
Baron Adolf Wix, features a plethora of neo-gothic elements,
while the unique Town Hall is reminiscent of the illustrious
Austro-Hungarian imperium. The clearly eclectic architectural
style of the Municipal Tobacco Warehouse and the Herzog
Tobacco Warehouse with its characteristic industrial style are
also magnificent pieces of architecture. The town used to have
many cinemas and cafes, 150 tailor’s shops and a tennis club for
the ruling elite near the tobacco retailers. Back then the nights
in Kavala staged performances of Parisian dance groups, while
balls and masked balls were the talk of the town.

After 1922 and the population exchange, tobacco also
contributed to the smoother integration of refugees in the

A
KVA w

Left: Pack
animals
were used
to transport
tobacco.

Up: Drying
tobacco leaves.
Down: Women
processing the
tobacco leaves.
Apiotepd: Tov
Kanvo pETE-
(pepav uno-
yia. Navow:
Anognpavon
Kkanvou. Katw:
Enegepyaoia
Kanvou ano
YUvaikes.

“tobacco cities”. Later, the Great Depression
of 1929 and, of course, the Greek default of
1932 rendered manual work “unprofitable”,
redirecting the focus of tobacco merchants

to the use of pressing machines and the
employment of more women: the machinery
would replace the workforce while employing
women drastically reduced salaries —the
gender pay gap is indeed a mighty old story.
With tobacco unions living a heyday,

a trade union representative was placed in
each processing centre. As early as 1908,
“Eudemonia,” the first tobacco union, was
founded and eventually achieved a reduction
of working hours from 12 to 9. The expulsion
of the Bulgarian army from the city in 1918
and the reinforcement of the workforce by

n3
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Early 20th c. Manual tobacco processing in
the upper floor of a tobacco warehouse in
Kavala. On the floor, solemn figures focused
on their work. At the windows pairs of men
workers, high in the hierarchy, are enjoying
the privilege of the sunlight. Women and
girls are flattening the leaves with their
more delicate hands, heads facing their
laps. No woman looks at the camera. Apxés
2000 al. Enegepyaoia kanvol pe to xépl
otov teheutaio 6popo kanvanoBAkns tns
KaBdAas. Ito ndtwpa, pop@és coPapés,
OUYKEVIpWHEVES otn SOUAEIG Tous. Xta
napdbupa anoAappdvouv to npovépio
tou nAiakoU @wtds Zeuydpia avdpwv,
epydtes avwiepol otnv lepapxia. [uvaikes
Kar kopitala, pe xépia nio Aentd, oTpwWVOUV
oku@tés ta eUAAa otnv nodid tous. Kapid
tous Sev koItdZel 1o Ppakod.
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the refugee influx resulted in more than fifty
major tobacco companies operating in Kavala
between 1924-1930. They had commercial
dealings with Alexandria, Odessa, Istanbul,
and Europe, and employed 14,000 workers.
The great 1914 tobacco strike, which started
in Kavala and expanded to encompass all
workers, led the tobacco workers to the
signing of the first collective agreement in
Greece. However, the 30s crisis took a toll

on them. Another successful mobilization in
1936 and the tragic events of May of the same
year —a few months before the dictatorship of
Toannis Metaxas was established — triggered
the creation of the long poem “Epitaphios”
by the renowned Greek poet Yannis Ritsos.
The massive imports of the Virginia tobacco
variety in the 1950s and the deregulation

of the profession mark the beginning of
investments by multinationals in the tobacco
trade and the subsequent economic decline
of what once was the Monte Carlo of Greece.
The Tobacco Museum of Kavala pays tribute
to those who envisioned a better future and
strived for it, and revisits the not so old history
of the city, giving the floor to its people and
their memories. Today, there’s no more smoke
around the Blue City’s azure waters. But there
is passion. And where there’s passion, there’s
fire; fire of creation big enough to breathe new
life into this harbour that looks out boldly to
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Left:
Collectible
tobacco pipe.
Right: Workers
hanging
down the
dried tobacco
(kiontes).
Aplotepa:
ZUAAEKTIKN
nina. Ag€id:
Epydres Ee-
KpepoUuv ta
anoénpapéva
Kanva
(KIOVTESES).

the archipelago spreading in front of it; fire big enough to turn
this place into a high-octane holiday destination ready to meet
even the highest expectations.

«Orrou utidpxet Kamvog, utidpxel Kat Qo Tid»! AmarAaypévn
a6 ta mbavd apvntikd utrovooUpeva g kabnpepviig
™g xpriong, n gpdon Oa popovioe va tapidel yavt oty
pitn peyadutepn moAn g Bopeiag EAAGSag kat to o
onpavtiké Apdvi g Avatohikig Makedoviag. EEGAAov,
oto Ox1 Kat téoo paxpvo mapeAdsv, n KaBdla ntav yvwot
¢ «Méxxa tou Kamvou» 11 «KamvémoAn tou Boppd». Adyw
™G YEITviaong g pe mep1oxég 6mou kaAAiepyolivtav o
«HTIAoRAG», O MO APWHATIKAG Katveg oTov KOopo, aAAd
Kat AGyw Tou Aipaviot, n karvokadAiépyeta dvlnoe oty
KafdAa a6 tig apxég tou 190U aidva kar amoteddvtag
avamréonaoto KOPRATL Tng 10topiag g yia mdve ard 150
xpovia petapdp@woe v méAn o€ Suvatd maikn oty
eprmropiki ekpetdAAeuon tov kamvoy g BaAkavikiig
Xepooviicou. Emreidni n kaAAiépyeta kat to epmrépio kamrvoy



fitav amayopeupéveg Spaotnpidteg otoug Obwpavous,
avéhaBav m diexepaiwon toug or EAAnveg kat obvtopa n
xprion Tou kamvou dtaddfnke oy EAAGSa. Onwg avapéphnxe,
o KAfpa kat n Yrapén Aypaviot ouvéBalay oty kariépyeia
™G euyevéotepng amd GAEG TIG KATIVIKEG TIOKIATEG TIAYKOOPIWG,
TOU «praopd» i avatolikoy karvou. H ouvalAayi tou kamvod
odniynoe oy KaBdAa kéopo amé 6Aeg tig ywviég mg Ing'

10n ka1 ébpa, Opnokeieg, Aaol avapeixbnkav kat épepav v
eunpepia. Apxioav va Aertoupyouv Kataotipata ipanedov

KA1 TIPOEEVEIQ EUPMTIATKOV XWP@V, EVA) 0 KATIVOG OUVOEDNKE
dGPPNKTA HE TV KOIWVMVIKOTIOATTIKA 10T0pia g OANG, 61w
ouvéPn Kat pe dAAeg KamvoTIapaymwylkeég mePloxES g XHpag.
"Hrav pua mepiodog eunpepiag kat peydAng avdmrtuéng. v
KafdAa énvee pia adpa koopotroArtopoy, 1600 Adym tov
TOIKIA®V eVOTHTWV TV KaToikmV g 600 kat e§artiag mg
OUVEXOUG PTIOPIKIG e11agnG pe v Eupomn.

To 1996 to Efvoypagixé Mouoeio g méAng giitnoe t oupfoln
TV Katoikwv yia t dopydvwon ékbeong, pe Bépa «Kapfdla:

A
KVA w

KamnvoumoAn tou X0eg». H avranékpion
ummp&e evuioolaki: ouykevtpddnkav téoa
avtikeipeva, dote to 2003 n éxfeon éyve
pévipn Kat, epmAdouTiopévn, anotelel ma

10 Mouoeio Kanvou Kaf3dAag. TToAAarAdg
otéx0G Tou Pepatikol autoy pouoceiou eivat
n Sidowon kat n poBoAn g fropnxavikig
10TOPIag TNG TEPIOXIG, OTIWG KAl TOU
H®OATKOU TV KATOIK®V TNG, N avddeién

g 10Toplag eme&epyaoiag tou avatoMkoy
Kamvou Kai n mpnon apxeiou yia xprion
amo TOUG EPEUVNTEG.

Ta avtiketfpeva Kat o1 WTOypapies Tou
pouoeiou a@opolv v kaAAiépyeta kat
TIAPAYOYI TOU KATIVOU, TNV TEXVOAOYIKI
e&€hén g eme&epyaoiag tou, eve Sivouv
ma 18éa yia my KouAtoupa g xprong

TOU e Tapd@epva TV Kamviotay aAAd

Kat Ipoiévta Kamvou g EMOXNG KAt g
meproxnig. ExtiBevtat Sidgopa pnxavipara,
XEPOKIVITa N NAEKTPOKIVITA, Ta oTIoia
AertoupyoUv Kavovikd, Kat opyavevovtat
Bropatikd-exkraidevtikd epyaoctipia yia
evdlapepdpeves opddeg. O emokémmg Ha
Se1 emiong omidvio apxelakd UAIKOS, 1010 TIKA
KAl ETAIPIKA €yypaga, mpoTtoTuTIeG EKOGOEIG
tou EAAnvikot Opyaviopot Kamvou k.d.
210 X@PO avarrtiooovTal E1Td OUVEXOPEVEG
Bepatikég evomreg: KaAdiépyeia - Xopiki
ene&epyaoia- Khaown eme&epyaoiar
Ene&€epyaoia téykag (tng mpéoag yia mv
Tapayoyn twv depatdv) Exkfeoaxd
Sefypata emeepyaopévou kamvour
Kanvépmopot - Kanvepmépro® Karrvepydteg
- YuvdikaAopdg kanvepyaoiag:
Kamnvofiopnxavia/ToyapoBiopnxavia.

H ene€epyaoia tou kamvou amokAE10TIKA
€ TO X1, TIPV aTIO TNV EpPAavion

g TOYKAG, EeTuliyetar amd pa oelpd
£EQIPETIKWY APXEIAKWY QuToypagiov. H
6An Sradikaoia ywvdtav otoug dve opdgpoug
TV kanvarodnkav. Tnv mpa Siadoyr tov
QUM oV ékave éva Ceuydpt avdpmv, ot oTroiot
Bewpovivtay iepapxikd avatepot avdpeoa
OTOUG £PYATEG KAl £IXAV TO TIPOVOIO

va kdfovtat oAy Kovtd 0To Pug TV
mapafipwv yia va SteukoAvvetar n Soudeid
Toug. Xe Kdbe Ceuydpt avtiotoxouoe pia
epydtpia, n omoia Eexpile ta emAeypéva
@UAAG, Ta €0TPpWVE Ki EPTIAXVE 1E aUuTd
oQIxTEG Seopideg, Ta Aeydpeva maotda.

O1 endpeveg Sradoyég yivovtav amé
Ceuydpia AMiydtepo TIETEPAPEVODV EPYATHOV. b

nz



H Ymiap&n tou kanvepmopiou Siapdppwoe
v aoukn aiobnuki g KafdAag.

210 YUpiopa ToU aihva Kat HEXP1 To
MeoomnéAepo n moAn Bplokdtav oty akpi
™G Kat 0toug SpGHoug, 0TG TAATEIES, 0TO
Apdvt, pa Suvapki Kowveviki tdén, pa
«€AFT TOU KaTIvoU», éxel agrioet ave&itnlo
T0 OTiyPa TG, KATASEIKVUOVTAS P
S1dpopa o1KoSopIipata TG OIKOVOIIKES

KAl KOWOVIKEG avakatatd&eig: n MeydAn
Aéoxn, Baupdoro defypa avotptakod
PIIApGK Kat veoKAAoKIopoU: to Méyapo
Téxou, dAAote katoikia Tou KamvepTépou
Anpntpiou Tékou, ouvSudiet €6oxa Tov
00mpavikd veoxAaotKiopd jie o Prapox,
TO POPAVTIONO KAl TOV EKAEKTIKIOPS® TO
Méyapo Bi§, xatowia tou fapévou Big,

e oAAd veoyotdikd otoixeia, 1wg Kat

0 povadiké Anpapxeio, rou atmxei to
emPBANTIKG AUOTPOOUYYPIKG imperium:’ n
UpnAn eKAEKTIKIOTIKI APXITEKTOVIKA TNG
Anpotixiig Kamrvarmofrikng' n Kanvamofrikn
Xéptooyk, pe fropnxaviké pubpd. H moAn
ote eixe TOAA Kivnpatobéatpa kat
kagedaxaporiaoteia, 150 pageia kat Aéoxn
TOU TéVIg yia Ty dpxouoa tdén Kovtd ota
karnvopdyada. Tn vixta yivovtav péxpt kat
TAPAOTACEIS TIAPIOWVAOV PITAAETOV, EVE O1
X0POT{ Katta pal paoke €dvav ki émaipvay.
To kanvepndpio ouvéPale emiong oty
opaAdtepn amoppdPnon Twv IPOoPUYwY
0TS «KATIVOUTIOAEIG» petd To 1922 kat

v avtardayri mAnBuopov. Apydtepa,

n MeydAn"Yeeon tou 1929 kat guoikd n
mtexevon Tou 1932 ékave «aotpg@opn» thv
erne&epyaoia pe To XEPL Kat 01 KATvERTIOPOt

Tobacco
warehouses
at the
seafront of
Kavala. Ka-
nvanoBnkes
010 NApAAIo
pétwno

s NoAns.

118 GREC14N 2018

THE EXISTENCE OF THE TOBACCO
TRADE SHAPED THE URBAN
AESTHETICS OF KAVALA

H YMNMAP=H TOY KAMINEMIOPIOY
AIAMOP®QXE THN AIZ©OHTIKH
THZ KABAAAX

oTpdPnKav oTig TPE0EG Kat Ty TPOCANYN TEPIOOOTEPWOV
YUvaik@v: €tot fa avukabiotovoav pe ta pnxaviipata to
epyatikd Suvapkd kar mapdAAnla Oa peiwvav Spactikd
Toug pobous — n Stagopd pepoxdpatou avdpeoa ota dUo
@UAa eivat maAid otopia. Ta oopateia v Kanvepyatdv
ftav oAy 1oxupd. Hon a6 to 1908 eixe 10pubei to mpayto
KATIVEPYATIKG owpateio, n «Eudapoviar, mou pe m Spdon
TOU €iXe eMpEpel peiwon tou wpapiou and g 12 ompeg oug 9.
H exdinén tou foulyapikoy otpatoy to 1918 kat n evioxuon
TOU £PYATIKOU SUVAPIKOU E TV €I0PON TOV TIPOOPUYWV EIXE
arotéAeopa to Sidotnpa 1924-1930 va Spaotmpromotovvial
oty TéAn dve atd Teviivia peydAeg etaipeieg Kamvou, ot
omoieg ouvalddooovtay pe v Ade&dvSpeia, v Odnood,
v KevotavtvodnoAn, v Eupem, arraoxolovoav e
14.000 epydteg. Metd t peydAn kanvepyatiki amepyia

ou 1914, Tiou &exivnoe a6 v KaBdAa ki eedixOnke oe
TIAVEPYATIKA, O1 KATIVEPYATEG €ytvav ot p@tot otnv EAAGSa
Tou vniéypaypav ouloyikni oupBaon epyaoiag. Qotdoo,

n Kkpion tou 30 Toug anoduvdpwoe. Mia aképa Suvapikn
Kivntotoinon toug, to 1936, kat ta tpayikd yeyovota
ekeivou tou Maiou, Afyoug priveg pv amé  Siktatopia
Tou Meta&d, édwoav otov [idvvn Pitoo v épmvevon yia
tov «Emtdgior. H padixii eicaymyn g Kamvikig moikiAiag
«Biptéiviar, ™ dexaetia tou ’50, kat n areAeubépwon Tou
enayyéApatog onpatodotouy tmy ei0080 Twv ToAUEBVIKGOY
KEPAAai®wV 010 KaTveprépio Kat tov ermakéAoubo
OIKOVOPIKG papaopé tou aldotivod Mévte Kdpo g
EAAdSag, 6ming eixe xapakmpiotel kdmote n méAn. To
Mouoeio Kanrvou tg KafdAag amotiet gpdpo tiprig oe Gooug
opapatiotnkav kat péxfnoav ya éva kaAdtepo péAdov

Kl agnyettat mv 6xt Kat 600 malid 10topia mg moAng,
Sivovtag to Adyo otoug avhp@Ioug g Kat Tig pvipeg

Toug. Xta fpepa vepd g Tadddag TT6Ang, onipepa, dev
up@vetal kanveg arré ta Bpuikd kanvepyootdota. Opw,
unidpxet tdfog. Ki dou unidpxer mdfog, unidpxet kat Adya.
DAdya Snpoupyikdtntag kar dSnpoupyiag. Auvvati yia va
peTaoxnpatioel autd o Ajpdvt, TIou Kortddel to apximéAayog
Katd mpdowTio, oe £vav YAoyeps TIPOOPIOKO.

*Special thanks to the Tobacco Museum of Kavala for granting us
a concession to use the rare photographs from their Archive and the
Museum exhibition and their eagerness to assist us.
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THE TOBACCO MUSEUM

The Tobacco Museum is located on 4 K. Palaiologou Str., Kavala.
For guided tours contact the museum before visiting.
Entrance Fee: 2€, 1€ (reduced price).

Opening Hours:

October-May: Monday-Friday 08.00-16.00, Saturday 10.00-14.00.
June-September: Monday-Friday 08.00-16.00, Saturday-Sunday
10.00-14.00, Thursday 17.00-21.00. Tel.: +30 2510 223344

To Mouagio Kanvou Bpioketal atnv 066 K. MaAaioAdyou 4,
otnv KapdAa. Mivovtal §evaynoeis katomiv ouvevwonans.
Eioithpio: 2€ kavovikd, 1€ peiwpévo.

Qpes Aertoupyias:

OktwBplos-Maios: Asutépa-TNapaokeun 08.00-16.00, XapBato
10.00-14.00. lotvios-ZentéppBpios: Acutépa-TNapaokeun 08.00-16.00,
YdapBarto-Kupiakh 10.00-14.00, Mépntn 17.00-21.00.

TnA: +30 2510 223344 tobaccomuseum.gr

Ly BASMA \
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 VISIONAL

FOUR DISTINCT H A SHARED VISION OF CR
AND PURSUIT OF TEXXEPIZ =EXQPIZTEZ AlA
OPAMA AHMIO KAAYWHZ KAl ANAZHTH

by Greci4n team
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TZELI HADJIDIMITRIOU
The Researcher of Authenticity

Born and raised in Lesvos, she returns to her island every

year to redefine herself, reconnect with her desires and re-

call everything truly important in life. Tévvnpa Opéppa

g Aéofou, emotpéper kdbe xpGvo 0To Vol g, yia va
emavamnpoodiopiotel, va avafpei g emBupieg g kat

va Bupnbel autd mou eivat 6vtwg onpavtikd ot {wri.

What'’s so special about Lesvos? It’s a lyrical place. Re-

laxed and receptive. Just like its light. Soft and pervasive.

It’s the same light that has inspired great painters; visitors

who were enchanted by the island and stayed to portray

it in their works of art. Poems and stories were written

here. Lyrical poetry was born here — beginning with Sap-

pho and leading to Elytis. It's the same place that molds its

people breathing into them strength, humour, generosity

and immagination. Should you surrender to this heaven,

you shall become an artist.

How came up the idea of the documentary series “The

Silent Path” with local people? When the financial crisis

arose, I lost my job, my sense of security and everything

that I took for granted or I thought was indispensable

in life. Instictively, I bought a video camera and came to

Lesvos feeling as if only here could I find a new way of ex-

isting. Through a slice of kneaded bread spread with ka-

tiki, a glass of raki, a song, and endless chats, I once more

put down roots into my basic needs. The presence of peo-

ple I met randomly as well as my old acquaintances, their

words, the way they perceive life, their very life, their spon-

taneous nurturing, and their acceptance of me although

they didn’t get what I was asking, consisted in my personal

therapy. “The Silent Path” gives voice to everyday people who, despite
living their life silently, know how to share, laugh, create, love, endure
and go ahead with dignity.

How would you summarise Lesvos in a snapshot? How can a place
so vibrant, diverse and textured make it in a single click? Out of sen-
timental attachment, I would say gazing the moon’s path over the se-
rene waters of Gera bay, sitting under the olive trees sipping ouzo and
feeling the taste of salted sardines on your palate. It’s such a shame that
pictures can’t convey aromas or tastes, because then Lesvos would make
the most enchanting film!

T 1o Eexwproto éxern AéoPogs Eivar témog Aupikdg. Attaddg kat
SextikGg. Omwg kat to Qg . Eivar palakd kar Sidxuto. A’ autd to
QWG epTvedotnkav peydAot Zoypdgot, Tepaotkoi mou yonteunkav
amd To VROl K Pevav armoTuTivovTdg To ota épya toug. [pdgmkav
momipata kat wtopieg. ESo yevviifnke n Aupwi Toion Eexivavrag
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ID Born and raised in Lesvos, photographer,
cinematographer, writer, traveller, artist,
she seeks the light, the pure and the
authentic throughout stories coloured
with the patina of time. évvnpa
Bpéppa tns AéoPou, pwToypAPos,
Kivnpatoypagiotpla, ocuyypageas,
ta&IbeltpIa, KAAAITEXVIS, avalntd 1o pws,
TO YVNOIO Kal To auBeviiko pEca anod
I0TOPIES, XPWHATIOPEVES PE TNV MaAtiva
tou xpovou. odoiporikon.com

amdé T Xam@ kar grdvovtag otov EAUTn.
¥ autév tov Tapddeioo, av tou tapadobelg, yiveoat
KaAArtéxvng.

Ilog yevviiOnke n 18£a yia tn o€1pd vioKipavtép
«Z1omnAé Movomdt pe Toug avlpomoug
TOU vnolov; ‘Otav EeKivnoe n 0IKOVOIIKN Kpion,
éxaoa t douAeld pou, v aiohnon aopdieiag,
60a Bewpovoa dedopéva kat amrapaitnta otn {wi.
Evotuxktndwg, ayépaca pia fivreokdpepa kat ripba
ot Aéofo, yiati évieba g pévo 66 propovoa va
Bpw évav kawvoupylo Tpdto va utdpxe. Méoa amé
ma @éta QUpeté yopi, aleppévn pe katiki, £va
Totp1 paxn, éva tpayoudt Kt atéAelwteg KouPévteg
pi¢woa Eavd otig apxikég pou avdykes. H mapouoia
TV avhp@Imv Tou ouvavtnoa tuxaia Ki ot maiol
yvaoptpor, ta Adyia toug, o Tpdtog va BAémouv
Cwn, n id1a Toug n {wi, To avféppnto vod&ipo, n
arrodox1i Tou pou €deéav ki ag pnv katahdfarvav
T éntovoa éytvav n Ok pou epareia. «To ZiwtmAd
povomdt Sivel pwvii oe kabnpepvoug avhpwous,
TIOU, TIAPGTL TIEPVOUV T w1t TOUG O1wTmAd, EEpouv
va potpddovtat, va yedouv, va dnuioupyouv, va
ayarrouv Kat va Tropevovtal pe a&lompéTrela.

Av émpene va ouvoyiocete tn Aéofo o éva
POTOYPaAPIKé KAIK, oo Oa fitav auté; Na
ayvavteveig o Spdpo Tou Ppeyyapiol Tdvew ota
ouxa vepd tou kéAtou T[épag, kabiopévog kdtm
arr’ TG eA€g, mivovtag oudo pe MKPEG YOUAIEG
kat vivhovrag otov oupavioko oou t yevon améd
1aotés oapdédeg. Eivar kpipa mou ot eikéveg dev
€x0UV PUpmOIEG Kal yeUoelg, yiati tdte n Aéofog Ba
ywotav n mo Spopgn tarvia!
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Yannis Gouzidis / Kavalapost.gr

Being on a constant hunt for the best raw materials, the talented chef of Tsal-
apeteinos insists in local products and finds the perfect balance in a harmo-
nious combination of comfort food and high gastronomy.

Ye éva aévao Kuviyl Twv KaAUTEPOV TPAT®wV UAGV, 0 TaAaviouxog oe@
tou Toalametevoy emuéver ota vréma mpoidvta kat fpioket tn xpuon
100ppotia og évav appoviké ouvduaopd tou comfort food pe v vynin
yaotpovopia.

What characterizes Kavala’s kitchen? As a port, we’ve always had a variety
of goods. But there are also local products of excellent quality, such as sea-
food, beans, tahini etc.

How does it feel to be back, working in Kavala? Many people here share
our ideas. They want to try something different, even if it is more expensive,
as long as it has great taste. And this group is getting bigger; lots of them are
of young age, recently returned to the city. This can bring change in things.
Is there a must-taste delicacy in Kavala? For something savoury, mussels;

KVA “‘
VA W

if you prefer sweet, kourabiedes (shortbread bis-
cuits with icing sugar dusting) from Nea Karvali.

Your favourite hangouts in town. Franco’s, Oinoi.
Any suggestions for dinner? At Tsalapeteinos, of
course! There is also Psaraki, and many good tav-
erns at Aghios Nikolaos.

T xapaktnpiger Tnv vréma KouGiva; Kabwg
efpaote Aipdvi, mdvra vnmpxe peydAn moikidia
ayafov. Yrmdpxouv dpmg kat tomkd mpoidvta
e€alpenikng motdtntag, dnwg Ta eacdiia, To
Taxivi, ta Oalacowvd KA.

og vivbete mou yupicate otnv Kafdla kat
gpyddeote exei; [ToAdoi ed& ouppepiCovtar Tig
10ée¢ pag.’Exouv t Sidbeon va Soxipdoouv kdt
10U gV yvwpiouv, apkel va efvail vootipo, kat dev
ennpeddovtal amd Ty Tipni tou. Auti n opdda
peyalover apkeTol avdpeod Toug eivat véor Tou
enéotpeyav mpdo@ata otnv méAn. Auté pmopet
va aAAdéer pepikd pdypata.

Ioieg yeUoeig IpEme va SoKkipdooupe £66; Av
oag apéoet to aApupd, ta pudia. Ita yAukd, toug
roupapmédeg Néag KapBdAng.

Ayamnpéva oag otéKia otnv MéAn.

To Franco’s, n Owoén.

IToU mporteivete va mdpe yia @aynté; Xtov
ToaAamretevs, guoikd! Emiong, oto Wapdxt kat
ota tafepvdkia otov Ayto NikdAao.

VENETIS KYRLIS

The Taste Explorer

ID In 2015, the talented chef left the gourmet
restaurants of Athens and Mykonos to return in Kavala,
his hometown, and make the menu of Tsalapeteinos,
showcasing Greek kitchen’s greatness. Ano ta
gourmet eotiatopia tns ABnvas kal s Mukovou,
0 XapIoPaTIKOs ogp enéotpeye to 2015 ota natpia
edapn tns KapdaAas, avahapBdvovtas to pevou tou
ToaAanetelvou kal avadeikviovtas to PEYAAEIO TNs
eAANVIKNS Koudivas.
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ANTIGONI KAPOUTZI
The Ambassador

Inspired by her own town, the jewellery designer captures
the aqueduct, the water path that gave life to Kavala’s pop-
ulation, in an elegant collection under the name “Kava-
la”. Me épmveuon v i61a v éAn g, n oxedidotpia
KOOPNPATOV ATOTUTIWOE TO UOPAaymyeio, TO HOVOTIATL TOU
vepou ou €dwve {on otoug avBpamoug g KaBdAag, oe
pia @wetod ouloyn koopnpdtwy pe Gvopa “Kavala”.
What was the reception of your collection “Kavala by
Antigoni”? I believe the reception from my fellow Kaval-
ians was impressive; they were very proud for it. But now
that the collection travells all over the world, I receive great
appreciation and admiration for the aqueduct monument.
Some even express their interest to visit Kavala, which makes
me really happy.

You have become an “ambassador” of your city, in a way.
How does that make you feel? I am delighted. Kavala is a
very beautiful city that faces the infinite blue of the sea, a
city that combines amicably the Balkan colours and culture
with that of the East. Speaking on the terms of silversmith,
it is a genuine diamond.

What do you miss about Kavala when you are in Zurich?
The sea and its iodine smell, but most of all I miss my fam-
ily, the Greek feeling of respect and honour and the smil-
ing faces of people.

How do you spent your days when you are in Kavala?
I will be mostly in my workshop with my collaborators,
but there is always time for my family, a good company
and friends.

Which are your favourite spots in Kavala? The narrow
streets in the Panagia peninsula and the boatyard are the
ones [ visit whenever I have the chance, as well as the port
and its fishing boats, which is a typical picture of the city.
Thankfully, Kavala is built amphitheatrical, combining
both mountain and sea, while the beautiful, verdant island
of Thasos is close enough for small escapes.

What are your future plans? I want each of my creations
to form an aesthetic experience, with a direct connection
to everyone who chooses an Antigoni jewell. Switzerland’s
market remains a main interest, and through collabora-
tions with famous brands I pursue to present my jeweller-
ies in other countries too.
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ID Having Kavala as her base
and expanding in Zurich, the
Kavalian jewellery designer
intents to promote the aesthetic
tradition of Greek jewellery and
its particular Mediterranean
character around the world. Me
€6pa tnv KaBdAa kar enékraon
otn Zupixn, n KapaAiwtiooa
oxedlaotpia KOOpNHATWY
otoxelel otnv npowbnon tns
alobntikns napadoons tou
eAANVIKOU KOOUNHATOS, HE TOV
161aitepO pECOYEIAKO XapaKtnpa
TOU, 0€ OAO TOV KOOLIO.
antigoni.com

Iowa fitav n vrodoxi Tng ouAAeyrig “Kavala by Antigoni”; Oewpw ing Atav
EVIUTIWOIAKI aTIé TOUG OUVTOTIITEG 1OV, TIOU £VIKoav TIOAU TIepri@pavot yia tm
Snpioupyila autig g ouddoyric. Kabog dpwg n ouddoyn ta&idevet kat oe dAAa
épn Tou KGopRoU, auTo ToU e10TPATIo eival Tpopepn extipnon kat favpaopd
yia to pvnpeio g méAng g Kafdag, oe fabpd mou kdmoion eviagépovtat
axdpn kat va my emoke@houv, Katt yia to o1oio xaipopat eAKpvd.

Tivate katd Kdmoiov Tpomo «mpéoPerpa» tng méAng oag. Ilog vimOete yr’ auto;
Eivar peydAn xapd pou. H KaBdAa etvai mavépopgn méAn, pe 0éa oto amépavrto
yaAd@io g 8dhacoag, mou ouvouddet appovIKAG Ta Xp@WPATA KAl Ty KOUAToupa
v BaAkaviov kat g Avatodng. Eva mpaypatiké Siapdv.

TivoagAeiner ané tnv KafdAa drav giote otn Zupixn; H 6dAacoa kai 1o 10510,
aA\d Idve a6 6Aa n OKOYEVELd 10U, TO PIAGTIHO KAl TO XApGYeAo Twv avBpdmimv.
¢ mepvate o xpovo oag otnv KafdAa; Eipat tov ieptoodtepo xpévo oto
£0YAOTAPIO 1E TOUG OUVEPYATES POV, PPOVTIC® va S Toug TeAdteg pou, aAdd
TIAVTOTE UTIAPXEL XPOVOS Y1a TNV OIKOYEVELD 10U KAl TOUG PIAOUG.

ITouwa givar ta ayannpéva oag enpeia otnv méAn; Ta cokdxia ot Xepodvnoo
g [Navayiag kat to kapvdyto eival autd ou emokémtopal pe kdbe eukaipia,
GG KAl TO APdvt pe Ta Papokdika, ToU £ival XApaKTNPIoTIKA €IKGVA oty
m6An. Eutuxag, n KafdAa eivar apgibeatpikii kar ouvduddet to fouvo pe
0dlaocoa, eve amévavti g €xel éva mavépopPo, katampdovo vnoi,  @doo,
110U 00U divel T Suvatdnta yia pkpég anodpdoerg.

ITowa givar ta peAAdovtikd oxé81d oag; Xxomds pou eivat kdbe dnpoupyia pou
va amotedel ua arobntiki eprelpia, dpeca ouvdedepévn pe tov kabéva. H
ayopd g EAetiag emiong rapapével 0to KEVTPO TOU evOlaQEPOVTOS POoU Kat
TAUTGXPOVa HECA até OUVEPYAoieg pe en@vupa brands emdidke v tomofétmon
TV KOOPNPATOV POU Kat 08 AAAeG XWPES.
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A nature lover and an enthusiastic hiker, he left Germa-
ny and settled in Skiathos, with the dream to develop the
hiking tourism in the island he loved from the first sight.
DuotoAdtpng kat pavatikGs meomopog, dgpnoe  [eppavia
yia ™ Xkidfo, pe dvelpo v avdrrtuén tou medoTIopIKoy
TOUPIONOU OTO VNOT TIOU EPWTEVTNKE PE TNV TIPGTN HaTid.
How did you create the net of hiking routes in the island? I
found the old trails looking at old maps and took information
from the locals who were working as hunters and shepherds.
How did you decide to write the hiking guide “SKIA-
THOS - Hiking in the Aegean Paradise? [ wanted to sup-
port Skiathos to develop its hiking tourism, in order to ex-
pand the small seasons of the spring and the autumn. Due
to my efforts, more tourists choose Skiathos every year for
their holidays. This year I am waiting more than 1,000 peo-
ple just for hiking, that preferred this island for its good hik-
ing infrastructure.

Which is your favourite spot in the island and your fa-
vourite route? I like very much the area of Kechria with its
“Magic Forest”.

Iog dnpoupyricate To diktuo meoMOPIKGOV Sradpopdv
Tou vnetov; Bprika ta malid povordtia Kortovtag TaAiovg
XdpTeg KA TIaipvovtag mAnpogopieg ams VIGmoug.

M6 ¢ amo@acicate va YpAWeTe ToV MEGOTIOPIKO 00nyo
«ZKIAGOX - Ilepmatavrag orov Ilapdderco tou
Axyaiours HOeha va uiootnpiém t Exidfo va avarrtoéet
ToV TeCOTIOPIKS TOUPIOPO TNG, WOTE VA EMEKTEIVOUE TN
Jkpn 0eév dvoréng kat pBvorrddpou. Me tig ipootrdferés
JoU TIEPI00GTEPOT TOUpioTeg S1aléyouv kdbe xpGvo To vnoi
yia S1aKOTIES, EVK PETOG TEEPIPEVD TIAve atrd 1.000 dropa,
Révo yia edotopia, ou emAéyouv ™ Zxidfo, Adyw g
kaAng utrodoprig mou Sabétet yia toug mefomépous.
oo eivar To ayanpévo oag onpieio 6To vnoi;

H mreproxni Kexpid pe to «Mayiké Adoog».

ORTWIN WIDMANN

The Constant Walker

ID He created in Skiathos a net of hiking routes
with a total length of 200 km, and wrote the
guide “SKIATHOS Hiking in the Aegean Paradise”.
AnpioUpynoe otn ZkidBo €va 6iktuo neConopikwy
Siadpopwv 200 xAY. kal  éypage tov  odnyd
«ZKIAGOL - Mepnatwvras otov [Mapddeico tou
Alyaiou». hikingskiathos.com
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An essential guide for all
passengers and visitors of
Fraport Greece airports.
Evas xpnoipos odnyds yia
OAous tous eniBAtes Kai
€NIOKENTES OTA AgPOSPOHIa
tns Fraport Greece.
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FRAPORT GREECE

A NEW ERA

Fraport Greece’s Development Plan for the new era of the 14 Greek Airports
Ta oxédia wns Fraport Greece yia tn véa enoxn twv 14 eANAnvikwv agpodpopiwv

= As part of its mandate for taking over

the management and operations at
the 14 airports, Fraport Greece has
prepared a comprehensive plan for
the modernisation and development
of the airports. The company’s plan
includes immediate projects and
development works for upgrading the
airports’ facilities, which will contribute
significantly to improving the overall
customer travel experience, while
responding to the expected increase
in passenger traffic. Fraport Greece
will invest a minimum of 400 million
euros for development works by
2021. During the 40-year concession
period the company will implement
additional maintenance and
upgrading works, as well as capacity
expansions (dependent on traffic
growth), resulting in possible total
investments of some 1 billion euros.
Fraport Greece’s major development
works to be implemented during

the first four years of the concession
period include building five new
passenger terminals — at the airports
in Thessaloniki, Kerkyra (Corfu),
Kefalonia, Kos, and Mytilene (Lesvos)
—and expansions at other airports.
This will result in an increase of
100,000 m? in terminal size at the 14
airports, reaching a combined total
300,000 m>.

The significant improvements for
increasing the total capacity of the
airports and the quality of services
also include: increasing the number
of check-in counters from 213 to

297 (+40%), the number of security-
check lanes from 44 to 84 (+91%), the
number of departure gates from 103
to 147 (+43%), and the number of
aircraft parking stands from 115 to 150
(+30%).

Refurbishment projects at the 14
airports will be implemented for: all

15 runways, the existing terminals
(200,000 m” in total), sanitary facilities
(10,000 m? in total), 14 fire stations,
airport apron areas, and 100 diesel
generators. Baggage screening systems
featuring the latest technology (inline
system) will be installed in all airports.
An important element of Fraport
Greece’s new era for the 14 gateways is
to renew and modernise the external
and internal image of the airports.
The neat and, in some cases, new
architectural designs will offer a new
image at these 14 “gateways of Greek
tourism” — creating a pleasant travel
experience to millions of passengers
every year.

210 mAaiolo avdAnyng g daxeipiong
Kat Aerroupyiag twv 14 agpoSpopiwy,
n Fraport Greece €xe1 kataptioet

€va 0AokAnpwnévo ox€010 yia tov
EKHOVTEPVIONO KAl TNV avdrrtuén Toug.
To mAdvo g etapeiag meptapfdvet
dpeoes ahAd kat og BdBog xpévou
£pyaoieg Kat épya avamrtuéng twv
utodopdv ota agpodpdiua, ot

omoieg Ha oupPdrouv kaboprotikd
oty avénon tou apipoy Tov
empPatev aldd kat ot Bedtioon

g ta&idwTKAG Toug epmepiag. Tia
TO 0UVOAO TV €pywv avdmrtuéng, n
Fraport Greece fa emrevduoet péxpt

70 2021 Touldxiotov 400 exat. eUPW.
v vnéAormn Sidpketa g meptéSou
mapaxepnong, fa mpaypatomomoet
emmA€ov €pya ouvtipnong kat
avaBddpiong ota agpodpdpa,
UAOTIOIOVTAG OUVOAIKA ETIEVOUOEL,
mou Oa ayyi&ouv to 1 S0. eupd
Tepimou.

210 TAQIO10 TOV €pymV avdrtuéng mou
Ba vdomromioer n Fraport Greece otnv
TP 4etia, Ha kKataokeuaotouv 5
véor teppatikoi otafpoi (agpodpdma
Beooalovikng, Képkupag,
Kegpalovidg, Ko, MutiAivng), eve) To
OUVOMKG péyefog twv 14 Teppatikdv

otafpov ota agpodpdpia Ba auénbel
katd 100.000 m? gtdvovtag mepirou
ota 300.000 m?.

Oronpavtikég BeAudoerg mou Ha
mpaypatoronfovv yia myv avénon
TG00 NG XWPNTIKOTNTAG TOV
agpodpopiny 600 Kal TG To1GTNTaAg
TV UIIpeoidv epthapdvouy,
erriong, v avénon v otadpov
check-in a6 213 o€ 297 (+40%), v
avénon v onpeinv aopaleiag aré
44 o¢ 84 (+91%), v avénon Twv
muA®V a6 103 oe 147 (+43%) kat
v avénon twv Béoewv otddpevong
agpooka@®v atd 115 oe 150 (+30%).
Oa npaypatomombel mAnpng
avakaivion xat v 15, ouvoAikd,
Sadpdpwv mpooyeimong-amoyeinong
Kat GA®V TOV TEPPATIKOV 0Tadpav
(ouvolikou epfadoy 200.000 m?).

®a avakaiviotovv, aképa, oto
OUVOAS TOUG 01 EYKATAOTAOEIG
uyteviig (ouvoAiko péyebog: 10.000
m?), ot upoofeotikoi otadpoi twv
agpodpopinv (14 ouvolikd), ot xdpot
0Td0pEUong TOV AgPOOKAPHY KAl

ot yevviitpieg nAektpoddtnong (100
ouvoAikd). Xe 6Aa ta agpodpdma

Ba eyrataotabel véo, teAeutaiag
Texvoloylag, ovotnua eAEyxou Kat
Saxeipiong amookeudv (inline system).
2NPavtiké XapaknploTiko g véag
EMOXIG TOV AgPOSPopiwy anmoteAel
N avavéwon Kat 0 EKPOVIEPVIONOG
NG E0WTEPIKIG KAl EEWTEPIKIIG TOUG
oyng. O TIPOCEYPEVOG KAl OF KATIOIEG
TIEPITTWOOEIG VEOG APXITEKTOVIKOG
oxediaondg Ha mpoopépet véa elkéva
otig 14 «mmiAeg» tou eAAnvikou
TOUPIOJOY, SNpIoupydvTag pia
euxdplotn taidiwTikA epmepia oe
exatoppupta empPdreg kGbe xpévo.



KAVALA, MYTILENE & SKIATHOS AIRPORTS

The following illustrates and summarises the enhancement changes that will be
implemented in Kavala, Mytilene and Skiathos airports under Fraport Greece’s investment
plan by 2021. E&w pnopei va d€1 kAnolos tn EAAOVIIKA €IKOVA KAl TN CUVOMTIKA Kataypagpn
wwv aA\aywv nou Ba npaypatonoinfolv ota agpodpdpia tns KapdaAas, tns MutuAnvns Kkai
s ZkidBou, oto nAaioio tou enevoutikoU npoypduppatos tns Fraport Greece péxpi to 2021.

KAVALA AIRPORT (KVA)

Terminal expansion by 2,029 m?

Remodeling the current terminal

HBS inline screening

Refurbishing and expanding the fire station

Expanding the waste water treatment plant or connection
to municipal service

Reorganizing the airport apron area

Refurbishing the airside pavement

20 percent increase in the number of check-in counters
(from 8 to 10)

.

AEPOAPOMIO KABAAAZ
«MEFAZ AAEEANAPOZ»

Enéktaon TeppaTikoU oTabuou katd 2.029 m?2
Avadiauépdwon Tou TEPUATIKOU oTaBuoU

EykatdoTtaon cuotipaTtog HBS inline screening yia Tov EAeyxo
TWV ANOCKEUWV

AvadiaudpPwon Kal ENEKTACN TOU NUPOCRECTIKOU oTaBUOU
Enéktaon Tng eykatdoTaong ene€epyaciag AupdTwy n oclvdeon
UE TO dNPOTIKS SiKTUO

Avadiopydvwon TOU XWEOoU OTABUEUONG TWV AEQOCKAPWY
Avakaivion Tou 0d0CTPWHATOG OTOUG XWOEOUG
MNEOCYEIWONG-ANOYEIWONG-OTABUEUONG AEPOCKAPWYV

20% au&non Twv oTaBuwy check-in (and 8 oe 10)



MYTILENE AIRPORT (MJT)

.

New terminal

New fire station

New waste water treatment plant

New airport apron area

185 percent increase in the total size of the airport at 7,185 m?
29 percent increase in the number of check-in counters
(from 7 to 9)

.

=
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AEPOAPOMIO
MYTIAHNHZ «OAYZZEAZ EAYTHZ»

NEog TepUaTIKOG oTABUAG

NEocg NupooReoTIKOG OTABUOS

Néa eykardoTaon ene€epyaciac AUPATwWY

NEog XwPog OTABUEUONG TWV AEPOCKAPWYV

¢ 185% aU&non TNG CUVOAIKAG EKTACNC TOU AEPOSPOUIOU
og 7185 m?

29% au&non Twv oTabuwyv check-in (and 7 og 9)

SKIATHOS AIRPORT (JSI)

.

Extending and remodeling the current terminal

Reorganizing the airport apron area

39 percent increase in the total size of the airport at 9,511 m?
after an extension of the total size of the current buildings of the
terminal

1 percent increase in the number of check-in counters

(from 9 to 10)

33 percent increase in the number of departure gates

(from 3 to 4)

Doubling of security-check lanes (from 1to 2)

AEPOAPOMIO ZKIAOOY
«AAESANAPOZ NANMAAIAMANTHZ»

Avakaivion Kal avadiapudp@waon Tou TEPUATIKOU oTaBuou
Avadiopydvwon TOU XWPOU OTABHEUONG TWV AEPOCKAPWY
EnékTaon TepuaTiKoU oTabuou katd 9.511 m? kal avakdaivion Tou
UndpPXovTog TEPUATIKOU oTaBuoU

11% au&non Twv otaBuwyv check-in (and 9 og 10)

33% au&non Tou cuVoAIKoU apiBuou NUAwy (and 3 o 4)
AINAACIAcPOG TwV ONPEIWY ao@aAeiag Kal EAEyXou Tou
agpodpopiou (and 1 oe 2)




Enmevduoupe oto peNov Tne EANGSaC
We invest in the future of Greece

YAomoioUue €pya umtodoung ot 14 agpodpopia, Gyoug €415.000.000
We implement a €415,000,000 infastructure investment at 14 airports
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ZUvrToua 6a oac umodexTouv 14 cuyxpova aspodpopia!
Soon you will be welcomed by 14 modern airports!
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Emevovovtag oo ueiiov tg EAladag

O MeYaAUTEPOG ENEVOUTAG TNG XWPAG

ncession Commencement on April 11th 2017

full payment of the upfront concession fee

34 billion. //*Evap&n Mapaxwpnong oTig 11

ou 2017 pe TNV TauTOXPOoVN NPOKATABOAN OTO
IKO Anpdoio Tou ouvoAou Twv 1,234 dio. Tou
JTOG MAPAXWENONG.
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Investment in the future of Greece
L 1)

Enévduon oTouc avOpwnivoug NOpouc r = T
600 new jobs, 400 at the 14 airports,
200 at the HQ/ 600 dpeoec Béoelg
gpyaoiag, 400 ota 14 agpodpopia,
200 oTa KEVTPIKA ypa®Eia

Dynamic support of tourism in 14
regions

73% international

passengers
27% domestic
passengers i
N
- ]
(o] o
(o] o o (o]

(o]

Meploootepol Aeporopikeg
amo 27 exar. empdreg eraipeiec
10 2017 - abénon 10,3% e€umnpetoly

Ta 14 agpodpopa

Ta 14
agpodpopa ouvoéouy 274
TIPOOPLOHOUG O€ 44 X(PEC
a6 121 agpomopikeg
ETaIPEiEC
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Enévduon oTnv nupacpdAcia
-
Purchase of 10 new state-of-the-art fire trucks worth €4 million
IITITIT - Replacement of personal protective equipment

‘Epya unodoung o eEEAIEN

ent for infrastructure
415€ pment by 2021 // Ztnv
UMTOSOGV PEXPLTO 2021
million/exkar.
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To & From the Airport
Ao & TIpog 10 AgpoSpouo
“Megas Alexandros”

Perni
Mepvn Gravouna

Tpapolva
Petropigi
Metponnayr
a
Pontolivado
MovicAipabo
Eratino
Epatsiva
Kavala
International
Aglasma
Aylagya

@& 40'55°19.26"N24'37°20.17”

GPS LOCATION INFORMATION

Use your GPS to drive to the Airport.

For directions using a GPS device, find
below the physical street address or enter
the geographical coordinates of “Megas
Alexandros” Airport in your GPS device.

AIRPORT ADDRESS:

Kavala Airport, Chrysoupoli, 642 00

www.kva-airport.gr

ACCESS/NPOZBAZH

BY CAR

Kavala Airport is located 34
km from the city of Kavala
and is easily accessible from
the EO2 Kavala-Xanthi Na-
tional Road or via Egnatia
Odos (E90/A2). The journey
to and from the city centre
takes about 35-40 minutes.
The city of Xanthi is 44 km
away from the airport and
the journey from the Airport
is about 40-45 minutes.

The village of Keramoti is 11
km away from the airport
and the journey takes about
10-15 minutes.
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Chrysoupoll
X puoatmnohs) Klrmue
Kopvo.
Chrisochori
X puooxwpt
o) Kotza Ormy
\ges
fnyée Nea Karia
Néa Kapud
Keramoti
Kepapwtn

H ©EZH MAZ ZTO XAPTH

AIEYOYNZH:

XpnaoiyonoinoTte To GPS yia Tn yetdBaocn oag
oTo agpodpdpio. Na va €pBeTe 0TO AgPOSPOUIO
Ue auTokivnTo, Bpeite €dw TN dlelBuvon Kal TIG
VEWYPAPIKEG TOU CUVTETAYUEVEG KAl ANAWG EI-
OdyeTE TIG OTN cUCKeun nAonynong (GPS).

Enapxiakn 08¢ Neag KapBAaAng, Aepodpduio

KaBdAag, XpuoounoAn, 642 00
www.kva-airport.gr

BY PUBLIC BUS

Direct Bus Service To and
From the airport Information.
Transit bus service is provid-
ed between the Airport and
the city of Kavala. There is a
public bus stop in front of ter-
minal building. Tickets can be
purchased by the bus driver.
For more Information please
contact: www ktelkavalas.gr.

BY TAXI

Helpful information when tak-
ing a taxi to and from the Air-
port. 24/7 metered taxi ser-
vice is available outside the
Kavala Airport Terminal build-
ing. The journey from the Air-

port to Kavala city centre is
about 35-40 minutes and the
fare is 38€.

NPOZBAZH ME
AYTOKINHTO

Agite nw¢ Ba €pBeTe yprivopa
Kal EUKOAA PE TO JIKO 0aAg
OXNPA PUEXPI TO AEPODPAUIO.
To agpodpduio Tou KaBaiag
BpiokeTal oe anéoTtacn

34 xAy. and To KEVTPO

Tng KaBdAag. H diadpoun
npo¢ 10 agpodpduio and

TO KEVTPO TNG NOANG (Kal
avTioTpo@a) yiveTal uEow
TnG Enapxiakng Odou Néag
KapBdaAng, Tng EBVIkng Odou
KapRdAag-=aveng kal otn

i —

337,963*

Passengers

+22.8%**
Traffic Growth

3,833 Flights
(Total scheduled flights 2017.
> UVOAO MPOYPAUUATICHEVWYV

ntoewv 2017)

14 Countries
(Total number of countries,
including Greece, with
flights from/to KVA.
TUVOAIKOC apIBUOG XwPWY,
cupnepIAaUBavouévng TG
EANGSQg, pe nthoeiq
and/npog KVA)

26 Cities

(Total number of cities,
including Greece, with flights
from/to KVA. ZUVOAIKOG
apIBuog NGAewy Ye NTACEIG
ané/npog KVA)

26 Airports

(Total number of intl.
airports, including Greece,
with flights from/to KVA.

T UVOAIKOG apIBudg
agPOdPOopiwV UE NTACEIG
and/npog KVA)

17 Airlines

(Total number of airlines,
including Greece, with flights
from/to KVA. ZUVOAIKOG
APIBUOG AEPOMOPIKWY
ETAIPEINV UE NTACEIC
ané/npog KVA)

* total 2017, source:
Fraport Greece & HCAA
** traffic development
(January-December)
2017 Vs 2016



OUVEXeIa péow TG Eyvariag
080U (E90/A2) kai Siapkei
35-40 Aentd. H ndAn 1ng
=dvencg anéxel 44 xAu. kai

n diadpopn diapkei 40-45
AenTd, eite péow TNG Eyvariag
Odou (E90/A2) eite péow
™G naAaidg EBvikng Odou
KaBdAag-=aveng (EO2). H
Kepapwth anéxel 11 XA, kal n
Sladpoun diapkei 10-15 AenTd.

NMPOZBAXZH ME AEQ®OPEIO
To agpodpduId uag cuvoEeTal
UE TAKTIKG SPOHOASYIa
Aew@oOpEiwV pe TNV NOAN

™¢ KaBdAag. H apetnpia
BpiokeTal akpIRWS £Ew and
TO KTiPIO TOU agpodpouiou.
ElcImhplo pnopeite va
npounBeuTEiTE ANd Tov 0dnyo.

Ma nepiIccoTEPES
nAnpo@opieg: www.ktelkav-
alas.gr

NPOZBAZH ME TAZI
Mikp€cg cUPBOUAEG via va ndTte
and Kal NPog To agpodpouIo
ue Ta&i. Ta Ta&i and kai npog
TO agpodpduio KaBdaAag
eival dI0BEoiua Ka® dAn TN
Sidpkela Tou 24wpou (24/7).
O xpdvog nou xpeldleTal

via va ¢TaceTe and 1o
agpodpoduio otnv KaBdaAa
eival 35-40 Aentd kal TO
KOOTOG VoG Ta eival 38€.

AIRPORT SERVICES

YOUR LUGGAGE

You are not travelling alone...
so we take care of your lug-
gage! As you look forward to
your departure, we provide
services and facilities for the
transportation and safety of
your luggage, no matter how
big they may be.

BAGGAGE CARTS

The baggage carts system in
the terminal ensures cart avail-
ability for your convenience.

BULKY ITEMS

You can check Bulky luggage
at your airlines regular check
in counter.

LOST AND FOUND
Airlines and their respective
ground-handling agents will

CAR RENTAL

A destination worth
exploring by car. Do you
want to get around easily,
quickly and on your own
terms? We have found

the most interesting car
rental options for you.

Find out more about your
choices at the airport.’"Evav
npoopioud agider va Tov

£EEPEUVNOEIG PE AUTOKIVNTO.

O€&AeTE Va PUETAKIVNOEITE
gUKOAQ, ypriyopa Kal
oUU@WVa PE TOug SIKoUG
oag épouc; PpovTicaue yia
£0A4¢ Kal BPNAKAUE TIG MO
eVOIAPEPOUCEG MPOTACEIG
£VOIKIaoNG AUTOKIVATOU.

be happy to assist you in lo-
cating your missing belong-
ings. For further assistance,
please contact the appropriate
airline/ground handlers. For
items left on the aircraft please
contact your airline directly.
For items found at the termi-
nal area, lost & found is oper-
ated by airport police.

A

YNHPEZIEZ
AEPOAPOMIOY

Ol ANOZKEYEZ ZAX

Eneidn dev Ta&ideveTe pdvol...
PPOVTICOUWE VIO TIC ANOOCKEUEG
oag!’Oco 0€gic avunouoveiTe
VIO TNV AVAXWENON 0ag, EMEIC
0AG NAPEXOUME UNNPETIESG KAl
EUKOAIEC YIa TN PETAPOPA Kal
TNV ACPAAEI TWV AMOCKEUWV
oag.

KAPOTZIIA META®OPAZ
AMNOZKEYQN

[MNa ™n dieukdAuvon cag,
OTOUG TEPUATIKOUC oTABUOUG
TOU AEPOJPOUIOU UNAPXEI
£181kd oUoTNUA NMou

AVIS e

Arrivals, All Users. Apigeig,
Mepioxn EAeUBepng MpdoBaong
+30 25910 51900
aviskva@gmail.com

iget

Avrrivals, All Users. Apigeig,
Mepioxn EAeuBepng MpdoBaong
+30 25910 47290

airportkavala@enterprise.gr

alance

Arrivals, All Users. Agieig,
Meploxn EAeUBepng MpodcBaong
+30 25910 53250

kavala@avance.gr

Hertz
Arrivals, All Users. AQiEeig,

Siacpailel Tn dlaBecipdTNTA
KAPOTOIWV YIA TN ETAPOPA
TWV ANOCKEUWV CAG.

OlKQAEIZ ANMOZKEYEZ
Mnopeite va napadwoeTe
TIG OYKWOEIG ANOCKEUEG
OTO CUVNBOICPEVO CnUEgio
eAEYXOU TWV EICITNPIWY TNG
AEPOMNOPIKNAG OAG ETAIPEIAG.

AMOAEZOENTA
ANTIKEIMENA

O1 undAAnAoI TNG
AEPOMNOPIKAG OAG ETAIPEIAG

A TOU QVTIOTOIXOU (POPEQ
eniyelag eEunnpétnong eivai
npdéBupol va cag Bonbricouv
Va EVTOMIOETE TA XAPEVA OAG
avTikeiyeva. Na avTikeiyeva
nou éxete EexAoel oTO
AEPOOKAPOG, NAPAKAAOULE
EMIKOIVWVACTE PE TNV
AEPOMNOPIKA C0ag ETAIPEIA.

[MNla anoAecBévTta avTikeiyeva
OTOUG XWPOUG TOU
agpodpopiou, Napakaloupe
EMIKOIVWVACTE PE TNV
aoTuvouia Tou agpodpopiou.

FIRST AID

In case of emergency. In case
of medical emergency, air-
port’s first aid spot is at your
service. For further assistance,
please inquire directly at the
Airport Information Counters.

NMPQTEXZ BOHOEIEZ
M0 TNV avTIgETWNIoN
EKTAKTWV NEPICTATIKWY,
TO AEPOBPAUIO HAG

A
KVA i.'w

»

Mepioxn EAeUBepng MpdoBaong
+30 25910 53320
reservations@hertz.gr,

reservations@thrifty.com.gr

Arrivals, All Users. AoiEeig,
Mepioxn EAeUBepng
MpdoBaong

+30 25910 47285
sdskkavala@sixt.gr

Eurgpcar

Arrivals, All Users.

AiEeig, Meploxn EAeUBepnc
MNpdoRaong

+30 25910 53222, 24 hours
service, 24wpo service,

+30 6978890241
info@europcar-thassos.com

S1aBéTel oTABUO NPWTWV
BonBeiwyv. Na NepIcCOTEPES
NANPOPOPIES, NAPAKANOUE
EMIKOIVWVAOCTE WE TIG
MAnpopopieg Tou
agpodpopiou.

INTERNET ACCESS (WIFI)
Get informed, have fun, com-
municate...

Now all travellers and visitors
of the airport have internet
access for free. Get informed,
have fun, communicate... lim-
itlessly!

ATMS

Get served directly and
easily. Cash or credit

cards make your moves
easier and help you to
arrange any outstanding
issues even shortly before
departure or after your
arrival at the airport.
EEunnpeTtnBeite dueca

Kal EUKOAQ. MeTpNTA Kal
KAPTEG KAVOUV TIG KIVACEIG
oag nio EUKOAEG Kall 0ag
BonBouv va TakTonoInoeTe
TUXOV EKKPEUOTNTEG AKOUN
Kal Aiyn @wpa npiv and tnv
avaxwpnon N JETA TNV APIEN
OaG OTO AEPODPOUIO.

Eurobank
All Users Area. [epioxn
EAeuBepnc MNpdoRaonc.

Euronet

Arrivals, Airside & Arrivals,
All Users. Apigelg, MNepioxn
EAeyxouevng MpodoRaong &
AopiEeig, Mepioxn EAeUBepng
MpodoBaong.
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NMPOZBAZH ZTO
AIAAIKTYO (WIFI)
Evnuepwbeite,
diackeddoTe,
EMNIKOIVWVAOCTE...

Twpa KABe Ta&IdIWTNG

KAl ENICKENTNG TOU
agpodpopiou €xel dwpedv
anepidépioTn NnpdécBacn
oTo dladikTtuo. AvalnthoTe
XPACIUEC NANPOPOPIES
yia TNV NTACN 0ag Kal
evnuePWOEITE yIa TIG

VEEC UNNPEGCIEC TOU
agpodpopiou.

PARKING

Park at the airport and
save time.

Now you can park quick-
ly and easily in the spe-
cial car parking facility of
the airport. A comfortable
place with plenty of park-
ing space which gives you
direct access and saves
you time before your trip
or in case you want to pick
up a traveller. Our facili-
ties are located inside the
airport of Kavala specially
designed to offer you the
quickest, cheapest and saf-
est parking in the airport’s
immediate region.

If you are travelling via Ka-
vala airport there is no bet-
ter anduicker way to park
your car.

Special Offer

Monthly parking card: Pro-
curement of the Monthly
parking card with unlimited
stay time and unlimited use
(entry - exit). The charge is
80€ per month

Contact Details

Tel.: +30 25910 47314

PARKING

MNapkdpeTe oTO
aepodpduIo Kal KEPDIoTE
Xpovo. MNapkdpeTte
ypnyopa Kal eUKOAQ
oTOoV €181KO XWPO
OTABPEUONC AUTOKIVATWV
Tou agpodpouiou.’Evag
AVETOG XWPOC, ME MOAAEG
O€0¢€Ig, NoU NApEXEl
dueon npdoBacn Kai
e€olkovounon xpoévou npiv
anod 7o Ta&id h av B€NeTe
va napaAdpeTe kanoiov
TA&ISIWTN.

Ol eyKATACTACEIG
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uacg BpiokovTtal evrog

TOU agpodpopiou TNg
KaBdAag, o éva xwpo
Nnou NPOCPEPEI TNV
TaxXUTEPN, PONVOTEPN KAl
aocpaAéoTepn oTdBUeUON
OTNV NEPIOXN TOU
agpodpopiou.

Edv Ta&ideveTe
AEPONOPIKWG and To
agpodpduio Tng KapRdAag,
dev UNdpPXel EUKOAOTEPOC,
ACPAAECTEPOG KAl
YPNyopoTEPOG TPOMNOG Va
NAPKAPETE TO AUTOKIVNTO
oag.

Ei1dikn Mpoopopd
Mnviaia kédpTta
oTdBueuong: Mnopeite va
npounBeuTEITE TN Pnviaia
KApTa oTdBueUoNG, UE TNV
onoia €xeTe anepIdPICTO
XPOvo oTABueEUONG Kal
anepidpIoTn xpAon
(e106doug-eE6d0uUC) via
£va pnva oTto NdpkIivyk. H
TIUA TNG eival 80€ via éva
uiva.

ZTOIXEla eNIKoIVWVIag,
TnA.: +30 25910 47314

KAVALA

SHOP & DINE

HELLENIC DUTY FREE
SHOPS

Departures, Airside Area

In a cozy, friendly, easy to
shop environment you will
find a wide selection of all
well-known perfumes &
cosmetics’ brands, tobac-
co products, spirits, con-
fectionery, Greek gourmet,
toys, electronics, watch-

es and accessories, as well
as the collections of fa-
mous brands such as Vic-
toria’s Secret, Boss, Empo-
rio Armani & Armani Jeans,
Folli Follie, Links of London,
Swarovski, Swatch, Juicy
Couture, Salvatore Fer-
ragamo, Michael Kors, Po-
lo Ralph Lauren and many
more in competitive prices.

ONTIME COFFEE & MORE
Departures, Landside and
Airside Areas, Ground Level
Ontime Coffee & More net-
work boasts a long term
presence in many Greek
airports which is based on
providing excellent custom-

-
KVA w

PRICELIST / TIMOKATAAOIOZ

Until 20 minutes /Ewc 20 AenTa y A':;gzdv
21 minutes - 1 hour / 2T - 1 kpa 2€
1-2hours /1-2 kpeg 3€
2 -3 hours /2 -3 wpeg 4€
3-4hours/ 3 -4 wpeg 4,50€
4 -5hours / 4 -5 dpeg 5€
5-6hours /5 -6 wpeg 5,50€
6 -7 hours / 6 - 7 dpeg 6€
7 -8 hours / 7 - 8 wpeg 6,50€
8 -9 hours /8 -9 wpeg 7€
9 -10 hours / 9 - 10 wpeg 7,50€
10 - 11 hours / 10 - 11 dypeg 8€
11 -12 hours / 11 - 12 kpeg 8,50€
12 - 13 hours / 12 - 13 wpeg 9€
13 - 14 hours /13 - 14 kpeg 9,50€
14 - 15 hours / 14 - 15 dpeg 10€
15 - 16 hours / 15 - 16 wpeg 10,50€
16 - 17 hours / 16 - 17 wpeg ne
17 - 18 hours / 17 - 18 ®peq 11,50€
> 18 hours / 18 wpeg 12€
2nd day / 2n uépa 1€/ 3 hours - 1€ / 3 wpeg
Every day after / KdBe enduevn pépa gggg éé t})opqu

er service and offering top
quality products. Our pol-
icy is to serve every day
and always on time authen-
tic local delicacies as well
as world famous products
to thousands of customers!

ATOPEZ & FEYZH

HELLENIC

DUTY FREE SHOPS
Avaxwpnoelc, lNepioxn
EAeyxouevnc lMoooBaong
e éva Aveto, oUyXpovo,
QIAIKO nePIBAAAOV
Napgxouv, o€
AVTAYWVIOTIKEG TIMEG,
OAOKANPWHEVES CUANOVEG
APWHATWY KAl KAOAAUVTIKWY
EMNWVUMWYV OiKWYV, €idN
Kanvou, OIVONMvVEUUATwdN,
OCOKOAQTOEIBN, EAANVIKG
napadooiakd npoidvra,
naixvidia, NAEKTPOVIKA €idn,
POASYIQ, KOCUAKATA Kal
a&eooudip, KaBWG Kal TG
OUAAOVYEG SIdonuwY OiKwY,

onwg Victoria’s Secret, Boss,
Emporio Armani & Arma-

ni Jeans, Folli Follie, Links of
London, Swarovski, Swatch,
Juicy Couture, Salvatore Fer-
ragamo, Michael Kors, Po-

lo Ralph Lauren kal noAAwY
AN\wv.

ONTIME COFFEE & MORE
Avaxwprioeic, [epIoxéc
EAeUBepNC KAl EAEYXOUEVNC
[MpdoBaong, lodyeio

To JIKTUO KapE-
avayukTnpiwy On-

time d100€Tel NOAUXPOVN
napouacia og agpodpouia
NG EAANGBAC, Bacidduevo
oTnv dgoyn eEunnpétnon
KAl OTNV NApoxn eEAIPETIKAG
noldTNTAC NPEOIOVTWV.

H npoocpopd, eEdANou,
QAUBEVTIKWY TOMNIKWV YEUCEWV
AAAG Kal JIEBVWC YVWOTWV
NEOoIGVTWY og XPOVOo on

time eivai n @iIAocopia,

oTnv onoia BacileTal yia

va eEunnpeTei KaBNuepPIva
XINIAdEG enIoKENTEG!
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GPS LOCATION INFORMATION

Use your GPS to drive to the Airport. For directions
using a GPS device, find below the physical street
address and the geographical coordinates of
Mytilene Airport. All you need to do is enter the
following information in your GPS device.
AIRPORT ADDRESS:

Mytilene Airport, Lesvos, 811 00
www.mjt-airport.gr

ACCESS/NMPOZBAZH

km away from

BY CAR

Airport quickly and easily, by
driving your own car.

Access the Airport quickly
and easily, by driving your
own car. Mytilene Airport

is located 8.2 km from the
city of Mytilene and is easily
accessible from El. Venizelos
Avenue. The journey to and

one and a half
Plomari is 46.5

hour and 20 m

Information. Tr

and the journey takes about

from the airport and the
journey takes about one

BY PUBLIC BUS
Direct Bus Service To
and From the airport

H ©@EZH MAZ ZTO XAPTH

EAdTE oTO agpodpduio pe GPS. MNa va cag Bondn-
OOULE VA €POETE OTO AEPODPOUIO UE AUTOKIVNTO,
Bpeite €dw TN SlEUBUVON KA TIG YEWYPAPIKESG TOU
OUVTETAYUEVEC. ANAWC, EICAYETE TIGC OTN CUCKEUN
nAonynong (GPS) nou SIaBETeTe.

AIEYOYNZH:

Aegpodpouio NAéoBou, AécBog, 811 00
www.mjt-airport.gr

the airport contact: www.ktel-lesvou.gr.
BY TAXI

Helpful information when
taking a taxi to and from
the Airport. 24/7 metered
taxi service is available
outside the Mytilene Airport
Terminal building.

The journey from the airport
to Mytilene is about 15-20
minutes and the fare is

hour.
km away

inutes.

ansit bus

from the city centre takes
about 15-20 minutes.
Kalloni is 47 km away from
the airport and the journey
from the airport is about an
hour.

Mythimna (Molyvos) is 70

service is provided between
the Airport and the city of
Mytilene. There is a public
bus stop in front of terminal
building. Tickets can be
purchased by the bus driver.
For more Information please

normally 10€. You may be
charged extra, if you carry
many pieces of luggage.

Indicative fares from
the airport to popular
destinations:

l
I S e

435,996*

Passengers

+3.8%**
Traffic Growth

5,616
Flights

(Total scheduled
flights 2017. ~UvoAo
NMEOYPANUATICHEVWY

nThnogwyv 2017)

8 Countries
(Total number of countries,
including Greece, with
flights from/to MJT.
JUVOAIKOG apIBuoC Xwpwy,
oupnepiAauBavouévng Tng
EAANGSQG, pe NThOEIG
and/npoc MJT)

16 Cities

(Total number of cities,
including Greece, with
flights from/to MJT.

T UVOAIKOG apiBudc noAewy
JE nTAcEIC and/npog MJT)

16 Airports
(Total number of intl.
airports, including Greece,
with flights from/to
MJT. ZuvoAikég apiBuoc
AEPOBPOMIWY JE NTACEIC
ané/npo¢ MJT)

13 Airlines

(Total number of airlines,
including Greece, with
flights from/to MJT.
JUVOAIKOG apiBuoc
AEPOMOPIKWYV ETAIPEIWV UE
NTACEIG and/npo¢ MJT)

* total 2017, source:
Fraport Greece & HCAA
** traffic development
(January-December)
2017 Vs 2016

141



Airport Guide | Information & Services

- Mytilene Town Center 10€

- Kalloni Town Center 55€

- Skala Eressos 115€

- Mythimna / Molyvos 85€

- Plomari 55€

- Petra 80€

- Mantamados / Taksiarhis
50€

- Vatera 70€

- Aghios Raphael 30€

- Aghiasos 40€

- Perama 40€

- Skala Sykamineas /
Sykamias 65€

- Skala Kallonis 60€

* Fares are indicative.
Please ask your driver for an
accurate cost estimate.

NMPOZBAZH ME
AYTOKINHTO

Aeite nw¢ Ba €pbeTe
YPNAyopd Kal EUKOAA UE TO
SIS oag OxXnpua PEXPI TO
agpodpoduio. To agpodpduio
NG MUTIAAVNG BpiokeTal oe
andéoTtacn 8,2 XxAu. and Tnv

noéAn Tng MUTIAAVNG.

H diadpoun and 1o
AEPOSPOUIO NPOG TO KEVTPO
TNG NOANG (Kal avTioTpopa)
vivetal yéow TN Aew@opou
EA. BeviZélou Kkal diapkei
15-20 AenTd.

H KaAAovnh anéxel 47 xAy.
Kal n diadpoun diapkei
nepinou 1 wpa.

H MnBupva (MOAuBog)
anéxel 70 xAW. Kal N
Siadpopn dIapKei piduion
wpa. To MAwudpl anéxel
46,5 XAU. Kal n diadpopn
Siapkei 1 wpa kal 20 Aentd.

NMPOZBAZIH ME
AEQ®OPEIO

EvnuepwOeite via TIg
VPAUUES TWV AEWPOPEIWV
nou egunnpetouv TO
agpodpduio. To agpodpduid
Jag ouVvOEETAl UE TAKTIKA
SpopoAdyia Aewpopeiwy ue
TNV NOAN TNG MUTIAAVNG Kal
AAAEC NEPIOXEC. H apeTnpia
gival ynpooTd anod To KTiplo

TOoU agpodpopiou. Eioimplo
MUNOPEITE VA NPOUNOeUTEITE
and Tov odnyo.

[Ma nepicocdTEPEQ
nAnpo@opieg: www.ktel-
lesvou.gr

MPOZBAZH ME TAZI

MIkp€g CUUBOUAEG via

va ndrte and kal Npog 1o
agpodpduio ue Ta&i. Ta Ta&i
and Kal Npog 1o agpodpouIo
™G MuTIAAVNG eival diaBgoipa
KaB’ 6An Tn didpKeia Tou
24wmpou (24/7). O xpdvog
rnou xpelddeTal yia va eTACETE
and To agpodpouio oThv NOAN
™¢ MuTIAnvng eivar 15-20
AenTd Kal TO KOOTOG EVOG TAET
eival nepinou 10€.

EVOEIKTIKEG TIMEG NPOG
SNUOPIAEIC Npoopiopolg and
TO agpodpoulo:

- Kévtpo ndAng MuTiIAnvNng
10€
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- Kévtpo KaAlovig 55€

- YkA&Aa Epecou 115€

- MnBupva / MoAuRBog 85€

- NM\wudapl 55€

- MNétpa 80€

- Mavtapddog / Ta&idpxng
50€

- Batepd 70€

- Ayloc PapanA 30€

- Ayidoog 40€

- Népapa 40€

- ZkAAa Zukauivéag /
JuKauid 65€

- ZkdAa Kalhovnig 60€

* O1 napandvw TIWEG gival
eVOEIKTIKEG Kal yoévo. Na
TO AKPIREC KOOTOC PWTACTE
TOV 08Ny oag.

AIRPORT SERVICES

YOUR LUGGAGE

You are not travelling
alone... so we take care

of your luggage! As you
look forward to your
departure, we provide
services and facilities for the
transportation and safety

of your luggage, no matter
how big they may be.

BAGGAGE CARTS

The baggage carts system
in the terminal ensures
cart availability for your
convenience.

BULKY ITEMS

You can check Bulky
luggage at your airlines
regular check in counter.

LOST AND FOUND

Airlines and their respective
ground-handling agents
will be happy to assist you
in locating your missing
belongings. For further
assistance, please contact
the appropriate airline/
ground handlers. For items
left on the aircraft please
contact your airline directly.

FACILITIES FOR
CHILDREN

You'll find a baby room at
sanitary facilities. Sanitary
facilities include baby room
where you can change or
nurse your child in privacy.



YNHPEZIEZ
AEPOAPOMIOY

Ol AMOZKEYEZ ZAZ

Eneidn dev TagideveTe

HUOVOL... POVTICOULE YIa

TIC anookeuég oag!'Oco

£0€iC avunopoveite yia Tnv
AVAXWPENoN oag, ePEiC oag
NAPEXOUE UNMNPETIES KAl
EUKOAIEG yIa TN UETAPOPA KAl
TNV AOPAAEIQ TWV ANOCKEUWYV
oag.

KAPOTZIA META®OPAZ
AMOZKEYQN

[Ma Tn dleukdAUVon cag, OTouG
TEPUATIKOUC OTABUOUG TOU
agpodpouiou undpxel eIBIKO
ouoTnua nou dlIac®aAidel Tn
S10BeCINOTNTA KAPOTOIWV YIa
TN UETAPOPA TWV ANMOCKEUWYV
oag.

OlKQAEIZ ANOZKEYEZ
Mnopeite va napadwoeTe

TIG OYKWOEIG ANOCKEUEG OTO
ouUVNBICUEVO ONUEIO EAEYXOU
EI0ITNPIWV TNG AEPOMNOPIKAG
oag eTalpeiag.

AMOAEZOENTA
ANTIKEIMENA

O1 undAANAOI TNG AEPOMOPIKAG
oag eTalpeiag N Tou
QAVTIOTOIXOU (POPEQ EMIVEIAG
e&unnpétnong ival npdBupol
va oag BonBrnoouv va
EVTOMIOETE TA XAPEVA OAG
avTIkeipeva. MNa avTikeiyeva
rnou éxete &exAoel oTO
AEPOOKAPOG, NAPAKAAOUUE
ENIKOIVWVNAOTE UE TNV
AEPOMNOPIKN CAG ETAIPEIQ.

EYKOAIEZ IlA TA NAIAIA
XwpPog nepInoinong BPEP®V.
270 agPOdPOUIO UAG, OTIG
£YKATAOTACEIG UYIEIVAC, Ba
Bpeite xWpPO nepinoinong
Bpepwiv, GNou UNopEeiTe va
AANGEETE M VA PPOVTICETE TO
HwPS oag.

INTERNET ACCESS (WIFI)
Get informed, have fun,
communicate...

Now all travellers and
visitors of the airport have
internet access for free.
Get informed, have fun,
communicate... limitlessly!

CAR RENTAL

A destination worth
exploring by car. Do you
want to get around easily,
quickly and on your own
terms? We have found the
most interesting car rental
options for you. Find out

more about your choices at

the airport.
‘Evav npoopicuod a&icel
va Tov eEEPEUVACEIG UE

NMPOZBAZH ZTO
AIAAIKTYO (WIFI)
Evnuepwbeite,
dlaoKeEDAOTE,
EMNIKOIVWVNAOTE...

Twpa KABe TA&IdIWTNG

Kdl ENICKENTNG TOU
agpodpouiou éxel dwpedv
anepidploTn npdcRaocn
oTo d1adikTuo. AvadnThoTe
XPNOIPEC NANPOPOPIES
yia TNV NTACN Cag Kal
evnUEPWOEITE vIa TIG

VEEG UNNPECIEG TOU
agpodpouiou.

MYTILENE
SHOP & DINE

HELLENIC DUTY FREE
SHOPS

Departures, Airside Area
In a cozy, friendly, easy to
shop environment you will
find a wide selection of
all well-known perfumes
& cosmetics’ brands,
tobacco products, spirits,
confectionery, Greek
gourmet, toys, electronics,
watches and accessories,
as well as the collections
of famous brands such

as Victoria’s Secret, Boss,
Emporio Armani & Armani
Jeans, Folli Follie, Links
of London, Swarovski,
Swatch, Juicy Couture,
Salvatore Ferragamo,
Michael Kors, Polo Ralph
Lauren and many more in
competitive prices.

auTokivnTto. @€AeTE Va
UETAKIVNOEITE EUKOAQ,
ypryopa Kal cUpwVa

UE TOug SIKOUG 0ag

6pouc; PpovTicaue yia
£0d¢ Kal BEAKALE TIG MIO
evOIAPEPOUCEG NPOTACEIC
EVOIKIaoNG AUTOKIVATOU.

Hertz Thiilly

Arrivals, All Users. Apiceic,
Mepioxr EAeUBepNG
MpdoRacng

+30 22510 61589

AIRCANTEEN

Departures, Airside, Ground
Level

Departures, Landside,
Ground Level

Aircanteen is a modern
snack & coffee concept
store offering pies,
sandwiches, pizza, salads
and desserts in tasteful
inspired combinations and
of course a wide range of
coffees, full of flavour and
rich aroma.

ATOPEZ & FEYZH

HELLENIC DUTY FREE
SHOPS

Avaxwpnoeig, lNepioxn
EAeyxduevnc lNpooBaong
Y& éva AveTo, oUyXpovo,
QIAIKS nepIBAAAov
NapExouyv, e
AVTAYWVIOTIKEG TIUEG,
OANOKANPWPEVEC GUAANOVEG
APWHATWY KAl KAAAUVTIKWV
ENWVUPWYV OiKwYV, €idn
Kanvou, olVONveEUPaTwdN,
COKOAQTOEIBA, EAANVIKA
napadociakd npoidvTa,
naixvidia, NAEKTPOVIKA €idn,
POAOYIA, KOCUAKATA Kal
ageooudp, KABWG Kal TIG
OUAAOVEC SI1AoNUWY OiKWY,
onwg Victoria’s Secret,
Boss, Emporio Armani &
Armani Jeans, Folli Follie,
Links of London, Swarovski,
Swatch, Juicy Couture,
Salvatore Ferragamo,
Michael Kors, Polo Ralph
Lauren kal NOAA®YV AAAWV.

MIT @

a

reservations@hertz.gr,
reservations@thrifty.com.gr

Arrivals, All Users. Apigeic,
Mepioxn EAeUBepPNG
MpdoBaong

+30 22510 61665 (Airport
phone, TNAEpwVvo
Aepodpopiou), +30 22510
47303 (Reservations,
KOATACEIC)

lesvos@sixt.gr

AIRCANTEEN
Avaxwpnoeig, lNepioxn
EAgyxduevnc lMpdoBaong,
lodyeio

Avaxwpnoeig, lNepioxni
EAeuBepnc NpooBaong,
lodyeio

To Aircanteen gival éva
JovTEPVO concept nou
NPOCPEPEI NITEC, CAVTOUITG,
niToeg, CAAATEG Kal YAUKA
o€ IDIAITEPEG KAl AKPWG
AMOACUOCTIKEG CUVOECEIC Kal
PUOIKA Uia eUpeia yKAUa
and KAPEdeg pe eEQIPETIKN
yeuon Kal dpwua.

ATMs

Get served directly and
easily. Cash or credit

cards make your moves
easier and help you to
arrange any outstanding
issues even shortly before
departure or after your
arrival at the airport.
E&unnpetnBeite dueca

Kal EUKOAQ. MeTpnTd Kal
KAPTECG KAVOUV TIG KIVACEIG
0ag Mo EUKOAEG KAl 0ag
BonBouv va TaKTONoINCETE
TUXOV EKKPEUOTNTEG AKOUN
Kal Aiyn cdpa npiv and v
avaxwpenon A HET TNV APIEN
0ag OTO AEPOBPOUIO.

Eurobank
All Users Area. Mepioxn
EAeubepng MNpdoBaong.

Euronet

Arrivals, Airside & Arrivals,
All Users. ApiEeig, Mepioxn
EAeyxouevng MpodcPBaong &
Aoiteig, Meploxn EAeUBepng
MpdoBaong.
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To & From the Airport
A0 & ITpog 10 AgpoSpouio
“Alexandros Papadiamantis”

?

e
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BECQ

GPS LOCATION INFORMATION

Use your GPS to drive to the Airport. For directions
using a GPS device, find below the physical street
address and the geographical coordinates of Skiathos
Airport. All you need to do is enter the following

information in your GPS device.
AIRPORT ADDRESS:

Skiathos Airport, Skiathos, 370 02
www.jsi-airport.gr

ACCESS/MPOZBAZH

BY CAR

Access the Airport quickly and
easily, by driving your own

car. Skiathos Airport is locat-
ed 4.5 km from the city of Skia-
thos and is easily accessible ei-
ther from Skiathos ringroad or
the coast road. The journey to
and from the city centre takes
about 10-15 minutes, depending
on traffic.

BY TAXI

Helpful information when tak-
ing a taxi to and from the Air-
port. 24/7 metered taxi service
is available outside the Skiathos
Airport Terminal building. The
journey from the Airport to city
of Skiathos is about 10-15 min-
utes and the fare is normally 10-
20€. You may be charged ex-
tra, if you carry many pieces of
luggage.
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@ 39'10'36.217N 23°30°3.187E

Aspronisi

H ©EZH MAZ ZTO XAPTH

EA&TE 0TO agpodpduio e GPS. MNa va oag
BonBrcoupe va €pBeTe 0TO AEPODPOUIO PE
auTokivnTo, Bpeite €dw Tn dielBuvon Kai TIG
YEWYPAPIKEG TOU CUVTETAYMEVEG. ANAWG,

€I0AYETE TIC OTN cUoKeun nAonynong (GPS).

AIEYOYNZH:

Agpodpoduio Zkidbou, Zkidbog, 370 02
www.jsi-airport.gr

NMPOZBAZH ME AYTOKINHTO
AgiTte nwe Ba épBeTe ypnyopa
Kal UKOAQ e TO Bk oag
OXNUA PEXPI TO AEPOSPOUIO.
To agpodpduio TG ZkidBou

Bpioketal oe anéotaon 4,5 xA.

and Tnv néAn TG ZkidBou. H
JIadpoun NPog To agPOdPOUIO
and To KEVTPO TNG NOANG

(kal avTioTpoga) YiveTal eite
uéow TNG MNePIPEPEIAKNG
0doU ZKIGBoU EiTe YECW TNG
MapaAiaking odou Kai diapKei
10-15 Aentd, avdAoya Pe TNV
Kivnon.

MPOZBAZH ME TAZ=I

MIKPEG OUMBOUAEG yia va ndTe
and Kail Npog To agpodpduIo
ue Ta&i. Ta Tagi and kai npog 1o
agpodpduio TN ZkidOou eival
SlaBéaipa kKaB' OANn Tn SidpKela
Tou 24wpou (24/7). O xpdvog
nou xpeldZeTal yia va GTAcETE
and 1o agpodpdulo aTny NOAN
™G ZKkidBou eival 10-15 Aentd
Kal TO KOOTOG £VOC TA& gival
nepinou 10-20€.

BAGGAGE CARTS

The baggage carts system in
the terminal ensures cart availa-
bility for your convenience.

BULKY ITEMS

You can check Bulky luggage
at your airlines regular check in
counter.

LOST AND FOUND

Airlines and their respective
ground-handling agents will be
happy to assist you in locating
your missing belongings. For
further assistance, please con-
tact the appropriate airline/
ground handlers. For items left
on the aircraft please contact
your airline directly.

FIRST AID

In case of emergency. In case
of medical emergency, airport’s
first aid spot is at your service.
For further assistance, please in-
quire directly at the Airport In-
formation Counters.

i —

424,106*

Passengers

+4.9%**
Traffic Growth

4,266 Flights
(Total scheduled flights 2017
> UVOAO MPOYPAUUATICHEVWV

ntoewv 2017)

16 Countries
(Total number of countries,
including Greece, with
flights from/to JSI.
TUVOAIKOC apIBUOG XwPWY,
cupnepIAauBavouévng TG
EANGSQg, pe nthoeiq
and/npog JSI)

33 Cities

(Total number of cities,
including Greece, with flights
from/to JSI. ZuVOAIKOG
apIBuog NGAewy Ye NTACEIG
ané/npog JSI)

37 Airports

(Total number of intl.
airports, including Greece,
with flights from/to JSI.
S UVOAIKOG apiBuog
agPOdPOUiwV HE NTACEIG
ané/npocg JSI)

25 Airlines

(Total number of airlines,
including Greece, with flights
from/to JSI. SuVOoAIKOG
APIBUOG AEPOMOPIKWY
ETAIPEINV UE NTACEIC
ané/npog JSI)

* total 2017, source:
Fraport Greece & HCAA
** traffic development
(January-December)
2017 Vs 2016



YNHPEZIEZ
AEPOAPOMIOY

Ol ANOZKEYEZ ZAZ

Eneidn dev Ta&ideveTe Ydvol...
@PEOVTI{OULE YIA TIG ANOCKEUEC
oag!’Oco eogic avunouoveite
VI TNV AVOXWPENON CAG, EUEIC
OaG NAPEXOUNE UNNPECIEG Kal
EUKOAIEG VIO TN PETAPOPA Kal
TNV ACPAAEIA TWV ANOCKEUWV
oag.

KAPOTZIA META®OPAZ
AMOZKEYQN

[Ma ™n dieukdAuvonh oag, oToug
TEPUATIKOUG OTABUOUG TOU
agpodpopiou undpxel e1dIKO
ouoTnua nou diacealilel Tn
SIaBeCINOTNTA KAPOTOIWY YIA TN
MUETAPOPA TWV AMNOCKEUWY CAG.

OrKQAEIZ ANMOZKEYEZ
Mnopeite va NnapadwoeTe

TIG OYKWOEIG ANOCKEUEG OTO
OUVNBICPUEVO ONEID EAEYXOU
TWV EICITNPIWY TNG AEPOMNOPIKNAG
oag TalpEiag.

AMOAEZOENTA ANTIKEIMENA
O1 UNAAANAOI TNG AEPOMOPIKNAG
Oag €TAINEIAG M TOU AVTIOTOIXOU
@OopEa enivelag eEunnpérnong
eival npdBupol va cag
Bonéricouv va evroniceTe Ta
Xauéva oag avTikeipyeva. MNa
QAVTIKEIYEVA NOU €XeTe EeXAOEI
OTO AgPOOCKAPOG, NAPAKAAOUUE
EMIKOIVWVAGCTE PE TNV
CEPOMNOPIKA CA¢ ETAIPEIA.

NMPQTEZ BOHOEIEZ

10 TNV AQVTIMETWNION EKTAKTWY
MEPICTATIKWY, TO AEPOSPOMIO
uag SIabETel oTabud NPWTWYV
BonBeiwv. MNa NEPICOOTEPES
NANPOPOPIES, NapaKaAoUuE
ENIKOIVWVACTE HE TIG
MAnpo@opieg Tou agpodpouiou.

INTERNET ACCESS (WIFI)

Get informed, have fun, com-
municate...

Now all travellers and visitors of
the airport have internet access
for free. Get informed, have fun,
communicate... limitlessly!

NMPOZIBAZH

ZTO AIAAIKTYO (WIFI)
EvnpepwBeite, SiaokeddoTe,
EMIKOIVWVNAOCTE...

Twpa KEBe Ta&IdIWMTNS Kal
ENICKENTNG TOU AgPOdPOMIoU
éxel dwpedv anepidpioTn
npéoBacn oto dIadiKTuO.

AvalnTAoTE XPACIUEG
NANPOPOPIES YIa TNV NTACN 0ag
KAl EVNUEPWOEITE YIa TIG VEEG

UNNPECieg TOU agpodpoiou.

SKIATHOS
SHOP & DINE

HELLENIC DUTY FREE SHOPS
Departures, Airside Area

In a cozy, friendly, easy to shop
environment you will find a wide
selection of all well-known per-
fumes & cosmetics’ brands, to-
bacco products, spirits, confec-
tionery, Greek gourmet, toys,
electronics, watches and acces-
sories, as well as the collections
of famous brands such as Victo-
ria’s Secret, Boss, Emporio Arm-
ani & Armani Jeans, Folli Fol-

lie, Links of London, Swarovski,
Swatch, Juicy Couture, Salva-
tore Ferragamo, Michael Kors,
Polo Ralph Lauren and many
more in competitive prices.

MI CAFETAL

Departures, Airside, Ground
Level

Departures, Landside, Ground
Level

Departures, Airside, Mezza-

nine Level

At Mi Cafetal your day starts
with our excellent, rich in fla-
vour and aroma coffee. You can
also enjoy hot or cold espres-
so and cappuccino from se-
lected varieties of 100% Arabi-
ca blend. For a quick bite you
can choose from a wide varie-
ty of sandwiches, prepared dai-
ly with fresh Greek products,
or select between traditional
Greek pies, croissants, cookies,
muffins and pizza.

To replenish your energy
supply, sample our freshly
squeezed and high in nutrition-
al value juices, while if you want
something to cool you down,
you should try our gourmet ice
cream made from fresh Greek
milk and fruits.

Our stores’ unrivalled aesthet-
ics and modern design, our em-
ployees’ politeness and our fo-
cus on hygiene and quality are
combined to offer you a top of
the line experience while you
enjoy our delicacies.

Our company is verified ac-
cording to ISO 9001:2008 &
ISO 22000:2005 Quality and
Food Safety Systems.

ATOPEZ & FEYZH

HELLENIC DUTY FREE SHOPS
Avaxwprioeig, lNepioxri
EAeyxouevng lMpdoBaong

Y& éva AveTo, cUyxpovo,
PINIKO NePIBAANOV NAPEXOUY,

OE AVTAYWVIOTIKEG TIMEG,
ONOKANPWHEVEG GUANOYEG
APWUATWY KAl KAAAUVTIKWOV
ENWVULWYV OiKwv, €idN

Kanvou, oIVOMNVEUMAT®WdN,
coKOAaTOEISN, EAANVIKA
napadociakd nNpoidvTa,
naixvidia, NAeKTPOVIKA €idn,
POAOYIQ, KOCUAKATA KAl
a&eooudip, KABWCS Kal TIC
OUAAOYEG SIAoNUWY OIKWYV,
onwg Victoria’s Secret, Boss,
Emporio Armani & Armani
Jeans, Folli Follie, Links of Lon-
don, Swarovski, Swatch, Juicy
Couture, Salvatore Ferragamo,
Michael Kors, Polo Ralph Lau-
ren Kal MOAAWY GAAWV.

MI CAFETAL

Avaxwpnoeig, lepioxr
EAeyxouevng lMpooBaong,
lodyeio

Avaxwpnoelg, MNepioxn
EAeUBepng MpdoBaong,
lodyelo

Avaxwpnoelg, MNeploxn
EAeyxoéuevng MpdoRaong,
Huiopopog

Y10 Mi Cafetal n yépa cag
EeKIvd PE ToV EEQIPETIKO KAPE
uag, nAoucio og yeuon Kai
dpwpa. AnoAauoTe {eoTd N
KPUO espresso Kal cappucci-
no and enMIAEYUEVEG NOIKIAIEG
100% Arabica. EniAéETe TO
veuua cag yéca and yia
peydaAn noikiAia andé odvTtoultg,
Mou PTIAXVOUME KABNUEPIVA
ue ayvd eAAnvikd npoidvTa,

1 SOKIUAOTE EANNVIKEG
napadociakég NiTeg, kpouaody,
cookies, muffins kal nitoa, nou
Oa 0ag NPOCPEPOUV HOVAdIKNA
VEUOTIKNA gunelpia.

[MNa dpooid kal evépyeia pnv
napaAeifete va doKIUACETE
TOUG PPECKOCTUMMEVOUG

CAR RENTAL

A destination worth
exploring by car. Do you
want to get around easily,
quickly and on your own
terms? We have found

the most interesting car
rental options for you.

Find out more about your
choices at the airport.’Evav
npooplioud a&iel va Tov
e€epeUVNOEIG UE AUTOKIVNTO.
OEAETE VA UETAKIVNOEITE
gUKOAQ, ypnyopa Kal
oUpuPWVA UE TOUG dIKoUG
oag 6poug; DpovTicaue yia
£0dG KAl BPAKALE TIG MNIO

Js;\@

ATMs

Get served directly and
easily. Cash or credit

cards make your moves
easier and help you to
arrange any outstanding
issues even shortly before
departure or after your
arrival at the airport.
E&unnpetnBeite dueca

Kal EUKOAQ. MeTpnTd Kal
KAPTECG KAVOUV TIG KIVACEIG
0ag Mo EUKOAEG KAl 0ag
BonBouv va TaKTonoINoETeE
TUXOV EKKPEUOTNTEG AKOUN
Kal Aiyn &pa npiv and tnv
avaxwpnon A PETA TNV APIEN
Oag OTO AEPOBPOUIO.

Eurobank
All Users Area. Mepioxn
EAelbepng MNpdoBaong.

Euronet

Arrivals, Airside & Arrivals,
All Users. ApiEeig, Mepioxn
EAeyxouevng MpdoBaong &
Apiteig, Meploxn EAeUBepng
MpdoBaong.

XUMOUG Jag pe uPnAR BpenTikA
a&ia kal To ayvo gourmet
naywTo Pag and epecko
eAANVIKO YAAa Kal ppouTa.

H anapduiAAn aicOnTikn Kai

To oUyxpovo design Twv
KATAOTNUATWY JAg, N EUYEVEID
TwV £pyalOPEVWY UaAg, N
£UPOVNA YAg PE TNV KaBapidTnTa
Kal TNV NoIéTNTa €XOUV

okond va oag NPOCPEPOUV
Mia eEQIPETIKA epnelpia 6co
anoAauBAaveTe Ta e3€oUATA
yag.

H eTaipeia pag diabgtel
ouoTtnua MoldTnTag Kal
Ac@dleiag Tpooiuwy ISO
9001:2008 & ISO 22000:2005.

evOIAPEPOUTES NPOTACEIQ
£VOIKIOONG AUTOKIVATOU.

Hertz. Thrifly

Arrivals, All Users. ApiEeig,
Mepioxn EAeUBepng
MpdocBacng

+30 24270 22230
reservations@hertz.gr,
reservations@thrifty.com.gr

AVIS i

Arrivals, All Users. AiEeig,
Mepioxn EAelBepng
MpdoBaong

+30 24270 21482
skiathos.ap@avis.gr
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Postcard from | Kavala
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AMOSQUE
ONTOP

A CHURCH
UNDERNEATH

40°55'57.2"N 24°24'54.5"E

TEMPLECEPTION

The Halil Bey Mosque was built on the foundations of a Byzantine church, Aghia Paraskevi

B——
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Meyarompéneia & Dwsroa arny xapoid tng rardg moAng

MaALd apxovTiko Tou 190U auwva, EVa PLVETOATO, PE VOOTAAYLKO aépa, TTIOAUTEAEG EEVOSoxeLo 24 Swpatiwy,
TIOU TIAVTPEVEL TNV AVAYEVVNOLAKI KL UTIAPOK aLoOnTLKN o€ £€vav UTIEPOXO, PWTELVO X0pO.

To Theofilos Paradise Boutique Hotel SLaBETEL HOVTEPVEG EYKATACTACELG HE OAOKANPWHEVEG TTAPOXEG TIOU LKAVOTIOLOUV
TOV ETILOKETITN ULKPNG AAAd Kat peyaAUTeEPNG SLAPKELAG.
Ol £yKATAOTACELG Pag TTEPIAAPBAVOUV: GUVOALKA 24 -S5LapopETIKOU UPOUG TO KaBeva- SWHATLA 6 KATNYopLWY, XWPO UTIOSOXNAC,
0GAa TPWLWVOU, ptap, KabLotiko e tldkt, roof garden pe pool bar kat Tioiva, EexwpLoTouc XWPouc spa (XKkavSvaBLkr oaouva)
KaL TOUPKLKOU Xapa (Turkish bath), uttoyeLlo oTeyaopévo TIAPKLVYK Kal JIKPO KATIO.

Skra, 7 str., Mytilene (Chatzidimou Park) P.C. 811 00 - Lesvos
Tel.: +30 22510 43300 * Fax: +30 22510 48999 ¢ E-mail: info@theofilosparadise.gr e www.theofilosparadise.gr
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(Greece’s

favourite |
Ouzo

Ouzo Museum “The World of Ouzo": Kampos Plagias, 81200, Plomari, Lesvos, Greece, Tel.: +30 22520 31450

www.apolafste.ypefthina.seaop.gr Enjoy Responsibly




